





அவறுடைய வேதனையைப்‌ போக்கி அவனைச்‌ சிரிக்கச்‌ செய்யுங்கள்‌, 
உட்வர்ட்ஸ்‌ கிரைப்‌ வாட்டா கொடுப்பதன்‌ மூலம்‌. இப்பொழுது ஒரு 
நூற்றாண்டுக்கு மேலாகக குழந்தைகள ( லட்சக்கணக்கில்‌ ) வாயு, 
வயிற்றுக்‌ கோளாறு மற்றும்‌ பல்‌ முளைகரும்‌ போதுள்ள வேதனைகள்‌ 
முதலியவைகளிலிருஈது நிவாரணம்‌ அன டக்திருக்கின்றன இத்தகைய 
கிவாரணத்தை உடவாட்ஸ்‌ மட்டுமே அளிக்கிறது. தலைமுறை குர 
முறையாகத்‌ தாய்மார்கள்‌ செய்தது தவருகவே இருக்கமுடியாது: 





உட்வார்‌ 
| 'கிரைப்‌ வாட்டர்‌ 





100 வருஷங்களுக்கு 
மேலாக உலகெங்கிலும்‌ 
உபயோகிக்கப்படுகிறது. 






அங்கீகரிக்கப்பட்ட ஏஜெண்டுகள்‌: ஹெர்பர்ட்ஸன்ஸ்‌ லிட்‌, பம்யாய, 
கல்கத்தா, &உலக்னோ ௫ டி.டி. கிருஷ்ண மாச்சாரி &கோ. மதறாஸ்‌, 
எம்‌. ஜி. ஷஹானி & கோ. (டில்லி) பிரைவேட்‌ லிட்‌. டில்லி. 

சிடுகா சிர்‌. சவிச்ம்ட கி 


சோபகிருது. ஐப்படு 3 ஸ்‌ அக்டோபர்‌ 20௨ 


ஸ்ட, ௨ ரூ . ட்டது 
அ வர 17 ச்சு எத்று டி 
௫ டக ன்‌ 
ட ரண்‌ | பிதர யா 
௮. ரு. [ச [ர 
டாரட்‌ பபார்கிகள்‌ 


ர்ர்துல்‌ தவர்‌ 


 ) 
கண்றைக்ங்னிய கண்டேம்‌! 
கண்டுமல்வலின.க 

பிட்டரின்‌ கனகு 

கை வளர்க்கும்‌ போகோளில்கள்‌ 
எல்மி ப்புறதி ட்‌ தனி 

குங்கள்‌ நிகில்‌ 

உ க்லிக்‌ [ர] காட்டம்‌ 
மறந்த நட்சத்திரம்‌ 


ண்‌ ்‌ ர 
அறிவுக்‌ சுணமே, அருட்புணம்‌. 


ர 
ச்‌ 1 ள்‌. ன 

யாக்‌ இடது 

ஸு ண நள்‌! 

அபான்விலராகு 


இவராபடு மணிவண்ணன்‌ 
கல்‌ அபரா வருகிறுது 


1॥ஐல்மப்‌' “வில்‌ பிவணியாகம்‌ சுணதகுகளிய 


உன்ன பிெபயர்கள்‌ சான்லாம்‌ குற்‌ காப்‌ 


பிெபயர்‌.களே! சம்பவங்களும்‌ கற்பனைபய, பட விளக்கம்‌ 87ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க 





| புர ம்‌ 
1 ்‌ ரர்‌ 
| 





புசகபிடிக்கும்‌ இங்கிதம்‌ 
ரு ள்‌ [ட ்‌ 
ண்மனம்‌ பண்பா ர 54/5027590]1/77.... 

மாதர்களோடு புழங்குன குயில்‌. 
இன்றியமையாதபோது மட்டுமே 
புககபிடியுங்கள்‌--அதுவும்‌ பெண்‌ 
மனம்‌ நோகாத வண்ணம்‌. புகை 
பிடிக்ககயியலே பெண்மணிகளை 
எஇர்ப்பட்டால்‌. முகமன்‌ கூறுவதற்கு 
முன்‌ ரிகரெட்டை அகற்றிக்கொள் 
வதே ஈலம்‌ அவர்களைக்‌ கடந்து 
சென்ற பிறகே தொடர்ந்து புகை 
பிடிப்பது நாகுக்கு. 

உயரிய பண்போடு உபயோகிப்பதற்‌ 

(கம்‌ உதவுவதற்கும்‌ உகந்தது 












நகுக 
கடிக்க ககூவியர்‌ 
ந௩௩்க & சிர கு ௯1௧ 


(கக ங்ஙுக்‌ டன்‌ 
ங்‌ 
ஆ ரல ங உவ நக) 


நந்க்கபரு ஸ்கரமிாக்‌ 
ந்க்க்க 


நர 





யிப்சவூம்‌ கலவை செய்பியார்‌. 
ட்‌ கோல்டன்‌ டுயாக்கோச சம்‌... ப்னாவேட்‌ விட்‌. 
பப்ப ம்‌! யம்யரயஃ08. 


பார தத்இல்‌ இத்தகைய தே௫ிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மிகப்‌ பெரியது. 





சாலா, ராய்‌ யாட்‌ க்ச்ய 





ிமாயாயர யாரா பாயா பய பார பாபா பாபா! பாய பாபா பபப பயா எ எ! யாபா (பமா 
தமிழ்த்திரு காடுதன்னைப்‌--பெற்ற $ 


வெறும்‌ பேச்சு எதற்கு? 


விஃத ஒன்று போட்டால்‌ சுரை ஓன்று முளைக்குமா ? நமது பிரதமர்‌ அவர்‌ 
களுக்கு இந்தக்‌ காரிய - காரண நியஇ அவ்வப்போது மறந்நு போப்விடு£றது. இந்த 
*மறதி"யை பண்டும்‌ நிருபித்திருக்கிறார்‌ அவர்‌. 

இட்டக்கமிஷன்‌ என்பது நேரு அவர்களின்‌ சோஷலிஸத்தில்‌ உதித்த ருஷ்டி. 
பார்லிமெண்டுக்குக்‌ கட்டுப்படாமலே, சோஷலிஸம்‌ என்ற பெயரில்‌ யதேச்சாஇகாரம்‌ 
செய்யும்‌ ஒரு தனிச்‌ சர்க்காராகத்‌ இட்டக்‌ கமிஷன்‌ வளர்ந்து வந்இருக்கிறது. அது 
சர்க்காருக்கும்‌ மேம்பட்ட ஒரு ஸ்தாபனமாகயிருக்கும்‌ அநியாயத்தைச்‌ சுதந்திரக்‌ 
கட்டியினரும்‌, இதர எ௫ர்க்‌ கட்டியிணரும்‌ பல முறை எடுத்துக்‌ காட்டியதுண்டு. அப்‌ 
போதெல்லாம்‌ பிரதமரவர்கள்‌ இந்த முறையின்மையைப்‌ பற்றிக்‌ காஇலேயே வாங்கிக்‌ 
கொள்ளவில்லை. நாளொரு யும்‌ பொழுதொரு வண்ணாமுமாகத்‌ தனது 
குழந்தை வளருவதைக்‌ கண்டு தாய்‌ எப்படிப்‌ பெருமைப்படுவாளோ அப்படியே 
தமது செல்லக்‌ மற்றதை ட்டக்‌ கமிஷனின்‌ வளர்ச்சியைக்‌ கண்டு உள்ளூறப்‌ 
பெருமைப்பட்டுக்‌ ண்டிருந்தார்‌ ஸ்ரீ நேரு அவர்கள்‌. 

இப்படிப்பட்டவர்‌ ன்ற வாரம்‌ இந்திய ஸயன்ஸ்‌ மகாநாட்டைத்‌ இறந்து 
வைக்கும்‌ போது ஒரு போடு போட்டார்‌, **சர்க்காருக்கு ஆலோசனை சொல்லும்‌ ஒரு 
சிலர்‌ அடங்கெய ருழுவாகத்‌ இட்டக்‌ கமிஷன்‌ ஆரம்பித்தது. இப்போது அது சர்க்காருடைய 
எல்லா இலாகா ம்‌ இணையான பிரிவுகள்‌ கொண்ட ஒரு பிரம்மாண்டமான 
போட்டி ஸ்தாபணமா விட்டது. அதைக்‌ கண்டாலே பயமாயிருக்கிறநு; அதன்‌ அலுவலகத்‌ 
தைக்‌ கண்டாலே பயமாயிருக்கிறது '' என்றெல்லாம்‌ பேடியிருக்கிறார்‌. 

தெரிந்து செய்த ஒரு காரியத்தைக்‌ கண்டு பயம்‌ எதற்கு ? இட்டக்கமிஷன்‌ தோன்‌ 
றிய நாளாக நேருஜிதான்‌ அதன்‌ தனிப்பெரும்‌ தலைவராகவும்‌, குருவாகவும்‌, ஆலோசக 
ராகவும்‌ இருநத. நேருஜி சொன்னதே சட்டம்‌ என்ற முறையில்‌ இட்டக்கமிஷன்‌ 
அவரது ப்பங்களை சரஸால்‌ வூத்து நிறைவேறறியிருக்கறது. ஆயிரம்‌ தலைப்பாம்பு 
போல்‌ அது நாள்தோறும்‌ பெருக வந்தது அவருடைய மேலான அநுக்கிரகத்திலும்‌, 
கண்காணிப்பிலும்தான்‌. இவ்வாறிருக்க, தாம்‌ ஏதோ இட்டக்கமிஷனின்‌ காரியக்கிரமத்தஇ 
லேயே தொடர்பற்றவர்‌ போலவும்‌, தமது ஆணையின்‌ ஈழ்‌ அநு இயங்காதது போலவும்‌, 
இட்டக்கமிஷனின்‌ முறையற்ற விஸ்தரிப்பைப்‌ பிரதமர்‌ இவ்வளவு காலம்‌ கழித்துக்‌ கண்டித்‌ 
துப்‌ பேசியிருப்பது அஇசயமாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 

நேருஜி பேரி பபலிருந்த ௬தந்இரக்‌ கட்டுக்கும்‌, மற்ற எஇர்க்‌ கட்ரிகளுக்கும்‌ 
சுவாரஸ்யமான விஷயம்‌ டத்‌ இருக்கிறது. அவப்களுக்கு மட்டுமின்றி ரத்தத்‌ தத்துவ 
நிபுணர்களுக்கும்கூட அஇல்‌ ருிகரமான சரக்கு இருக்கிறது ! ஒரே மனிதரின்‌ உள்ளம்‌ 
பல கூறாகப்‌ பிரிந்து, அவர்‌ நானாவிதச்‌ சூழ்நிலைகளில்‌ நானாவிதமாக | ஆவதை நடப்‌ 
பதைப்‌ பற்றி ஆராயும்‌ சித்தப்‌ பண்பு அறிஞர்கள்‌ நம்முடைய பிரதமரின்‌ நடவடிக்கை 
களில்‌ விசேஷ உண்ை க்‌ காண்பார்கள்‌. 

காரண - காரிய நியஇதான்‌ ஸயன்ஸின்‌ மூலாதாரம்‌. ஸயன்ஸ்‌ மகாநாடு ஒன்றில்‌ 
இட்டக்குழுவுக்குக்‌ காரணமான பிரதமர்‌ அதன்‌ விளைவான காரியத்தை எ௫ர்த்துப்‌ பேடு, 
அங்கு கூடிய விஞ்ஞானிகள்‌ வியக்கக்‌ கூடிய ஒரு விந்தையைப்‌ புரிந்நுவிட்டார்‌! 

இந்த விந்தையை நாம்‌ அடிக்கடி கண்டு வருகிறோம்‌. இடர்‌ இடீரென்று 
பிரதமரோ இதர மந்இிரிகளோ சர்க்காரின்‌ லெ குறைகளைத்‌ தாங்களே வெளிச்சம்‌ 
போட்டுக்‌ காட்டுவதைச்‌ சமீபடாலத்ில்‌ கண்டு வரு$3ரோம்‌. அதன்டின்‌ மீண்டும்‌ பனமுய 
ஊழல்கள்‌ பழையபடியே சொஸ்தமாக நடைபெறுகின்றன. அவற்றைக்‌ கண்டித்த 
தலைவர்களும்‌ வாய்மூடி மெளனியாக வி$கறார்கள்‌. இதற்கு ஒரு காரணம்தான்‌ கூற 


மூடியும்‌. தாங்கள்‌ சத்தியசந்தர்கள்‌ 
என்பது போன்ற ஒரு பிரமையை மக்க 
ளிடம்‌ உண்டாக்கவே காங்கிரஸ்‌ தலை 
வர்கள்‌ இப்படி ஒரு தந்திரத்தைக்‌ 
கையாண்டு வருகிறார்கள்‌. “அகா, 
இவர்சள்‌ தங்களடைய குற்றத்தையே 
ஒளிக்காமல்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறார்களே!* 
என்று மக்சள்‌ மயங்கிப்‌ போக வேண்டு 
மென்றே உதட்டில்‌ என்றும்‌ உள்ளத்தில்‌ 
ஒன்றுமாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
மக்கள்‌ எத்தனை காலம்தான்‌ ஏமாறிப்‌ 


போவார்சள்‌? குற்றத்துக்குப்‌” பரிகாரம்‌ 
செய்யும்‌ சக்தி படைத்தவர்கள்‌ அவ்‌ 
வாறு திருத்த நடவடிக்கை எதுவும்‌ எடுக்‌ 
காமல்‌ வெறும்‌ வாய்ப்‌ பேச்சுடன்‌ நின்று 
விடுவதை மக்கள்‌ பார்த்து வருகிறார்கள்‌. 

சிந்தனை ஒன்று; சொல்‌ இன்னொன்று; 
செயல்‌ வேறொன்று என்ற முறை 
யில்‌ பிரதமர்‌ நட த! என்ற 
அபக்கியாதியை அவர்‌ மன்மேலும்‌ 
வளர்த்துக்‌ கொள்வது பரிதாபத்துக்‌ 
குரிய விஷயம்‌. 


சட்ட விரோதம்‌ 


(ழூ கன்‌ மந்திரியாகத்‌ பதேர்ந்தெடுக்‌ 
சப்பட்டவரீன்‌ ஆலோசனையின்‌ மீது 
ராஜ்ய சவானர்‌ அந்ததந்த ராஜ்யத்து 
எந்திரி சடையை அங்கீகரிக்க வேண்டு 
மென்பது அரசியல்‌ சாஸனகத்தின்‌ விதி. 

தன்‌ மந்திரி தமது சசபாடிசளைத்‌ 
தோ்ந்தெடுச்கும்‌ உரியையைத்‌ தாமே 
யூர்ணமாகப்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌ என்பது 
தான்‌ இந்த விஜயின்‌ உட்கிடச்கை. 

னபடியால்‌ முசன்‌ மத்திரீயின்‌ 

'தர்வு செய்யும்‌ உரிமையைக்‌ குலைச்கும்‌ 
செயலைச்‌ சட்டவீரோதமானது என்றே 
கூற லேண்டும்‌. 

இந்தச்‌ சட்ட விரோதமான கொள்‌ 
கையைக்‌ காங்கிரஸ்‌ பல காலமாகக்‌ 
கடைப்‌ பிடித்திருச்கிறது. எனினும்‌ 
இதனை வெளிப்படுத்தாமல்‌ முதன்‌ 
மந்திரிகள்‌ *சாதுப்‌ பிஸ்ளை'சளாக 
தடந்து வந்திருக்கிறார்கள்‌. உத்தரப்‌ 
பிரதேசத்தின்‌ முதன்‌ மத்திரியாகி 

ள்ள ஸ்ரீமதி சுசேதா கிருபளானி 
இந்த நிர்ப்பத்தச்‌ சயலைத்‌ தயங்‌ 
காமல்‌ வெளியிட்டுவீட்டார்‌! தாம்‌ சுதந்‌ 
இரமாக மந்திரிசளைத்‌ தேர்வு செய்ய 
முடியாமல்‌, காங்கிரஸ்‌ “லர்‌ உம்ப 
ராஜ்ய காங்கிரஸ்‌ கட்சிப்‌ பிரிவினரும்‌ 
தங்கள்‌ செல்வாக்கைப்‌ பிரயோகிப்ப 
தாக அவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. பின்னால்‌ 
தம்முடைய ஆட்சேடணையை வற்புறுத்‌ 
தாமல்‌ அவர்‌ வணங்கிவிட்டதனால்‌ 
நியதிக்கு விரோதமான இந்த நட. 
வடிக்கை நியாயமாகிவிடாது. 


எ னன்‌ 
சாக்லாவின்‌ எச்சரிக்கை! 


“௮ ரசியலைத்‌ தொழீலாசக்‌ கொண்ட 
வார்களிடம்‌ நாட்டை விட்டால்‌, நாடும்‌ 


, சட்னு னத சார்வ நாசமாகப்‌ 
ம்‌** என்று எம்‌. ஸி. சாக்லா 


எச்சரிக்கை செய்கிறார்‌. இரு சாக்லா 
கீ 


காங்கிரஸ்‌ மேலிடத்தார்‌, தாங்கள 
இயச்சி எவத்தபடி ஆட வேண்டிய 
யந்திரப்‌ பாளவயே ராஜ்ய முதன்‌ 
மந்திரி என எண்ணி யீருக்கிறார்சள்‌. 
இல்வாறு ஒரு மாநிலத்தின்‌ அமைச்ச 
ரஎவத்‌ தலைவர்‌ நடத்தப்பட்டால்‌ 
அவருச்கு எப்டடி டத கட்சி 
ஆடஙக்கி நடச்கும்‌? சக்திய கன்‌ 
மர்திரியால்‌ சட்சியின்‌ ன்பம்‌ அடா 
சச்சரவுசளையும்‌ எப்படித்‌ | ச9௲னசயார்‌ 
டியும்‌? திரை மறைவிலிருந்து சூத்‌ 
ரத்தை இழமப்பவரா்சளும்‌, கோஷ்டி 
மனப்பான்மை பிடித்தவார்சளும்‌ ஓயா 
மல்‌ திலஃலிச்குச்‌ செல்வதும்‌ மேலிடத்தின்‌ 
மூலம்‌ மூதன்‌ மந்திரிக்குத்‌ தாக்கீது 
பிறப்பிப்பதும்‌, ஆக மாத்தத்தில்‌ 
சட்சிச்‌ சச்சரவுசள்‌ காரணமாக ராஜ்ய 
சர்க்கார்சளின்‌ வேலை முறை குந்தச 
மாவதும்‌ சர்வ சகஜமாகீவிட்டன. 
ராஜ்ய அரசாங்கங்கள்‌ மத்திய சர்க்‌ 
காரின்‌ அதிகாரத்துக்கு உட்பட்ட நகர 
சபை போலாகிவிட்டன என்று 
சொல்லி வந்தோம்‌. இப்போதோ, 
ராஜ்ய முதன்‌ மந்திரிகள்‌ காங்கிரஸ்‌ 
மேலிடத்துக்கு உட்பட்ட மூன்றாந்தர 
சிப்பந்திகளாகிவிட்டனர்‌. 1937ல்‌ இருந்‌ 
தது போல்‌ ராஜ்ய சர்க்கார்கள்‌ உரி 
மைசள்‌ பெற்று, முதன்‌ மந்திரி தமக்‌ 
ச்‌ சட்டப்படி உள்ள அதிகாரத்தைப்‌ 
பற்ருலொழிய மத்திய சர்க்கார்‌, காங்‌ 
கிரஸ்‌ மேலிடம்‌ இவற்றின்‌ யதேச்சாதி 
கார ஆட்சியே நாட்டில்‌ நடைபெறும்‌, 


கசத? 


பம்பாய்‌ நீதிமன்றத்தில்‌ புகழ்‌ வாய்த்த 
பிரதம நீதிபதியாக இருந்தவர்‌. பிரிட்ட 
னில்‌ இத்திய ஸ்தானிகராகப்‌ பணி 
யாற்றியவர்‌. காங்கிரஸ்‌ ௨யர்‌ வட்‌ 
டாரங்களில்‌ நல்ல செல்வாக்குப்‌ பெற்ற 
வா்‌. அப்படிப்பட்டவர்‌, பல அண்டு 
களாக ராஜாஜி கூறுவதையே வற்‌ 


புறுத்தி யிருக்கிறார்‌. காங்கிரஸ்‌ அரசியல்‌ 
வாதிகள்‌ இழுந்து வரும்‌ செல்வாக்கை 
நிலைதிறுக்கு "காமராஜ்‌ தட்டம்‌" என்று 
பெயரால்‌ ஏதோ முயற்சிகள்‌ செய்யும்‌ 
போது சாக்லா அவர்கள்‌ இப்படி உண்‌ 
மைய வஸிண்டு உளரத்கதற்கு அவரைப்‌ 
பாராட்ட வேண்டும்‌. அது மட்டுமல்ல, 


1" நாட்டில்‌ லஞ்சம்‌ பயங்கரமாக 
வளர்ந்து விட்டது, அதைக்‌ தடுக்கக்‌ 
கமமையான நடவ்டிகின்க அவயம்‌?" 
என்றும்‌ அவர்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
கொழிலற்ற காங்கரஸ்‌ அரசியல்‌ 
வாதி, லஞ்சம்‌, பாமிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ 
ஆட்சி முறை ஆகிய மூன்றும்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று கோடர்புள்ளவை, தொழி 
லற்ற காங்கிரஸ்வாதி மெெல்வாக்குப்‌ 
பெற்றிருக்கும்போது அசைச்‌ சுய முன்‌ 
வேற்றத்துக்குப்‌ பயனாக்கிக்‌ கொள்ள 





முயல்வது இயற்னகயான உணர்ச்ளி. 
காட்டின்‌ பாருளா தார வாழ்க்கை 
சர்க்காரின்‌... பரியரிம்‌ வேமெசென்ஸ்சனில்‌ 


சிக்கித்‌ தவிக்கும்போது இந்த உணர்ச்‌ 
யை நின்றுவேறுறிக்‌ சிகொான்ன நல்ல 
வாய்ப்புக்‌ கிடைத்து விடுகிறுது. ஆசுவே 
நாட்டில்‌ லஞ்சப்‌ பேய்‌ ஒழிய பவேண்மு 
மானால்‌ பொ்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ அட்சி 
ஓழிய வேண்டும்‌! பொர்மிட்‌-லைசென்ன்‌ 
முறை நீங்க வேண்டுமானால்‌ காங்கி௱ஸ்‌ 
ஆட்சி அகல வேண்டும்‌. 


அப்பாடா, விற்றது! 

அீர்க்கார்‌ வியாபாரத்தில்‌ இறங்கி 
ணஊ்ல்‌ தரடம்கான்‌ எற்படும்‌ என்று பல்‌ 
அனுபவங்கள்‌ மூலமாக நாம்‌ அறித்திருக்‌ 


கிறோம்‌, சர்க்கார்‌ அடைந்து [வந்த ஒரு 
சபரிய நஷ்டத்தைத்‌ தவிர்க்க கல்கத்தா 


ப] 


எல்கு வியாபாரி ஒருவர்‌ 
உதவி புரிந்து, நாட்டுக்கு 
நன்மை புரிந்திருக்கிறார்‌. 

பிலாய்‌ எஃகுத்‌ தொழிற்‌ 
சாலையில்‌ உற்பத்தியான 
எல்கு பல ஆண்டுகளாக 
விசாகப்பட்டினம்‌ துறை 
முகத்திலும்‌ கல்கத்தா 
துறைமுகத்திலும்‌ கேட்பா 
ரின்றிக்‌ கிடந்தது. அதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பல புகார்கள்‌ 
வெளிவந்தன. அந்த 
எஃகைக்‌ கல்கத்தாவில்‌ 
உள்ள பிரபல இரும்பு 
எஃகு வியாபாரி ஸ்ரீ வி. டி. 
சுவாமி அவர்கள்‌ ஆப்பிரிக்‌ 
காவிலுள்ள சூடான்‌ 
தேசத்து ரயில்வேக்கு 
விற்க ஒரு வியாபார ஓப்‌ 
பந்தம்‌ வாங்கித்‌ தந்தார்‌. 
அதன்‌ பயனாகச்‌ சென்ற 
70-ந்‌ தேதி விசாகப்பட்‌ 
டினம்‌ துறைமுகத்திலி 
ருந்து 72,500 டன்‌ நிறை 
யுள்ள இரும்புத்‌ தண்ட 
வாளம்‌ முதலியவை கப்பலில்‌ ஏற்றுமதி 
யாகி யுள்ளன. இந்த வியாபாரத்தை 
முடித்துத்‌ தந்த ஸ்ரீ வி. டி. சுவாமி 
அவர்களைப்‌ பாராட்டுகிறோம்‌. 

இதிலிருத்தாகிலும்‌ தனி நபர்கள்‌ 
வியாபாரத்தில்‌ சா௫க்கக்‌ கூடியதை 
அரசாங்க அதிகாரிகளால்‌ சாதிக்க முடி 
யாது என்ற அறிவைச்‌ சர்க்கார்‌ பெறு 
மானால்‌ தேசம்‌ மகிழும்‌. 


கண்கூடான உண்மை 


மது நாட்டு விவசாயக்‌ கொள்‌ 
கைகள்‌, நிலச்‌ சர்திருத்தக்‌ கொள்‌ 
கைகள்‌ யாவும்‌ ருஷ்யாவைப்‌ பார்த்துக்‌ 
* காப்பி * அடித்தவையே. கூட்டுப்‌ 
பண்ணை, நில உச்சவரம்புச்‌ சட்டங்கள்‌ 
ஆகியவை யெல்லாம்‌ ருஷ்யாவின்‌ அடிச்‌ 
சுவட்டில்‌ கடுத்தவையே. நமது 








கஞ்சை மாவட்ட கலெக்ட 
ராகவும்‌ மற்றும்‌ பல உயா்‌ 
ப.தவிகளும்வடூத்துமக்களின்‌ 
பேரன்பையும்‌ பாராட்டுதல்‌ 
களையும்‌ பெற்ற ஸ்ரீ டி. கே. 
பழனியப்பன்‌ அவர்கள்‌ 
சென்னை துறைமுக அஇகாரி 
யாக (கேவ்்கைஈ, £௦:1 50) 
பதவி ஏற்றிருக்கிறார்‌. 


நாட்டில்‌ மேற்சண்ட 
முறைகளுக்கு ஆதரவு 
இல்லை ப.ஆ அ தெரிந்த 
வுடன்‌, எந்தச்‌ சிறு பட்டா 
தாரனையும்‌ ஒரு 'ஐமீன்‌ 
கார'னாக்கி அவனுடைய 
நிலத்தையும்‌ சர்க்கார்‌ 
ஆர்ஜிதம்‌ செய்து கூட்டுப்‌ 
பண்ணைக்குள்‌ அடைத்துச்‌ 
சுதந்திர விவசாயியை 
அடிமையாக்கி விடும்‌ 
77வது மாற்றத்தைக்‌ 


கொண்டு வந்துள்ளது 
பாரத சர்க்கார்‌. 
இதனுடைய விளைவு 


எப்படி இருக்கும்‌ என்‌ 
பதை இன்றைய ருஷ்யா 
நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டு 
கிறது. ருஷ்யப்‌ பிரதமர்‌ 
குரூஷேவ்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணை 
முறை தோற்று விட்டது 
என்று பல முறை ஓப்புக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. அத்‌ 
துடன்‌ இந்த ஆண்டு 
அங்கு உற்பத்தி பெரிதும்‌ 
குறைந்து" பஞ்சநிலைமை ஏற்பட்டுள்ளது. 


அதனால்தான்‌ கனடா, மரிக்கா 
இவற்றிடமிருத்து ருஷ்யா கோதுமை 
வாங்குகிறது. நாற்பதாண்டுகளாகக்‌ 


கூட்டுப்‌ பண்ணை நடத்கிய ருஷ்யாலின்‌ 
நிலை இப்படியென்றால்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ 
அதப்‌ பொருத்த முயல்வது போன்ற 
பேதைமை வேறு உண்டா? 


தனி நபர்‌ விவசாயிகளுக்கு ஊக்க 
மளிக்கும்‌ அமெரிக்கா, கனடா, ஆஸ்தி 
ரேலியா போன்ற நாடுகளில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ உணவு உற்பத்தி அபரிமிதமாகப்‌ 
பெருகி வருகிறது; ஆனால்‌ கம்யூனிஸ 
நாடுகளான ரஷ்யாவிலும்‌, சீனாவிலும்‌ 
உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ தலை விரித்தாடுகிறது 
என்பதைக்‌ கண்கூடாகக்‌ கண்ட பிற 
காவது இந்தியா படிப்பினை பெற 


வேண்டாமா? 


பார்க்கும்‌ இடமெல்லாம்‌...... 


1 நீல விசும்பினிடை என்ன கண்டிட்டாய்‌ ?"' 


நீல லிகம்பினிடை நின்‌ முகம்‌ கண்டேன்‌ !"' 

காதல்‌ இல்லையேல்‌ சிருஷ்டி. இல்லை. பார்க்கப்‌ போ 

தாவர இனம்‌ யாவற்றுக்குமே காதல்‌ பொது! இப்படி. அனா 

கலைப்‌ பொக்கிஷங்களைப்‌ 
எத்தனையோ 

எத்தனையோ படைக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. அவ்வகையில்‌ தமி 


வைத்துக்‌ கலைஞர்கள்‌ அற்புதமான 
எத்தளையோ படைத்து விட்டார்கள்‌. 


பாரதியார்‌ 
ல்‌ மனிதன்‌, மிருகம்‌, பறவை, 
காலம்‌ தொட்டு வரும்‌ காதலை 
படைத்திருக்கிறார்கள்‌. 
படைத்து வருகிருர்கள்‌. னும்‌ 

மரபையொோட்டி, கலைஞர்‌ ஸுபா 


படைத்த ஒரு காதல்‌ ஓவியத்தை இவ்வார அட்டைச்சித்திரமாக வழங்கியிருக்கிறோம்‌. 
காதல்‌ வயப்பட்ட ஓர்‌ அணங்கு தன்‌ காதலனிடமிருத்து வத்த காதல்‌ ஓலையை 


நீர்க்‌ கரையை அணுடூத்‌ தனியிடத்தே வாசித்து மூழ்கிறாள்‌. 


காதலனின்‌ காதல்‌ கொப்புளிக்‌ 


கும்‌ சொற்களைப்‌ படிச்க அவனே நேரில்‌ வந்து சல்லாபம்‌ புரிவது போன்ற பிரமை உண்‌ 
டாகிறது. பார்க்கும்‌ இடமெல்லாம்‌ அவனையே காண்‌இருள்‌. நீல வானத்திடை எழும்‌ திலா 


வட்டத்திலே 


. தன்‌ காதலனின்‌ அழகு கொழிக்கும்‌ முகத்தையே காண்‌ 
தோன்றத்‌ தலைவி அமர்த்திருக்கும்‌ காட்சியை ஓலியர்‌ அற்புதமாகத்‌ தந்‌, 


்‌.. உல்லாச பாவம்‌ 


க்கரூர்‌. 


பிரா$ஸா....- 


௦௦அிடிங்கள்‌ 





மங்கலான பித்தளைர்‌ சாமான்‌ உங்கள்‌ அறையின்‌ 
சோசுபகயக கெடுத்துவிடும்‌. தயரும௰்‌ பிராஸோகயக்‌ 
கெமொண்டு தேயந்துவ௩தால்‌ பித்தக்‌ சாமான்‌ 
பளபளப்புடனிருக்கும்‌, ௩உயவயோல்கக சுலபமான 
பிராஷஸோ கிக்கணமானதும்‌ கூட 


உங்கள்‌ பித்தளாச்‌ சாமான்களை 






வாரத்திற்கு ஒரு முறை 
ஒவ்வொரு வாரமும்‌ மெருகவிடுங்கள்‌ 


அட்லான்‌ ஸ்‌ [ஈஸ்ட்‌] விமிடெட்‌ (ுல்கலாத்தில்‌ இணைக்சப்பட்டதுப்‌ | எர்ம்த்சி ப 
ரகா நாட யயர யா , 





கர்மராஜ்‌ இட்டம்‌ ஓர்‌ 
அஇர்ச்சி வைத்இயம்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 
ஆனால்‌ ௨. ண்மையில்‌ அது காங்கிரஸ்‌ த லைவர்‌ 
களுக்குத்தான்‌ அஇர்ச்சி வை த்‌தஇியமாக 
முடித்திருக்கிறது! அதன்‌ விளைவுகளில்‌ சில 


(5... ல 
காா்ஙகூர்குக்கு 


**அவ்வளவு நன்றாக இல்லை”* எனத்‌ இரு 
நேரு அவர்களே கூறுகிறார்‌, மந்திரிகளை 
வீட்டுக்கு அனுப்பும்‌ ஜாபிதா இனிமேல்‌ 


வராது எனவும்‌ அவர்‌ இட்ட வட்டமாகத்‌ 
தெரிவித்திருக்கிறார்‌. நேருலின்‌ இந்த 
அறிக்கை மேலிடம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ அதிர்ச்‌ 
சிக்கு ஓர்‌ அத்தாட்ரியாகும்‌. காமராஜ்‌ 

ட்ட வேலைகள்‌ தொடங்கியதும்‌ எதிர்ப்‌ 
புக்கள்‌ தலைதாக்கிப்‌ போட்டா போட்டியில்‌ 
போய்‌ நின்றது ஊரறிந்த விவகாரம்‌. ஒரு 
மாகாணத்தில்‌ கூடப்‌ போட்‌ ட்‌. யில்லாத 


தோர்தல்‌ நடைபெறவில்லை. எனவே, இந்தப்‌ 
போட்டியைக்‌ கண்டு மேலிடம்‌ அதிர்ச்சி 
அடைத்தது, அதன்‌ விளைவாகத்தான்‌ 


இப்போது மந்திரிகள்‌ ராஜிநாமா இரண்டா 


வது பட்டியல்‌ வெளிவராது என நேரு 
பேரியிருக்கிறார்‌. இல்‌ பெரிய வேடிக்கை 
என்னவென்றால்‌, நேரு அலர்கள்‌ இந்தத்‌ 


மக்களிடையே விழிப்பு எற்படுத்தி 


இட்டம்‌ 


யிருப்பதாகக்‌ குழப்புகிறார்‌. மக்களைப்‌ 
பொறுத்தவரையில்‌ எப்போதும்‌ போலவே 
தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. விழிப்பு ஏற்பட்‌ 


டிருப்பதெல்லாம்‌ மேலிடத்தாருக்குத்தான்‌. 
உட அவ] ஏற்பட்டதென்றால்‌ ஒரு மாகாணம்‌ 
கூடச்‌ சரியில்லை என ஏற்பட்டிருக்கிறது. 


ஃ ஃ ஃ 
குளித்தலை கதந்திரக்கட்‌ 
இரத்தத்தைக்‌ 


சிமகாநாடு 17வது 
சுண்டி. ல தடைபெற்றது. 


ட க தலரதீஸிற்‌,..! 


இந்தத்‌ இருத்தத்தைக்‌ கொண்டு வருவது 
காங்கிரஸ்‌ அரசாங்கம்‌. ஆனால்‌ மகாதாட்‌ 
டுக்கு எதிர்ப்புத்‌ தெரிவித்ததும்‌, தங்கள்‌ 
கொடிகளுடன்‌ வத்து கோஷம்‌ போட்டதும்‌ 
கம்‌ பூனிஸ்ட்‌ தே £ழர்கள்‌. காங்கிரஸார்‌ 
அங்கு வீத்திருக்க வேண்‌ பூய, தல்லவா பொருத்‌ 
கமான காரியம்‌? அப்படியல்லாது கம்யூ 
கள்‌ வந்திருந்தது எதைக்‌ காட்டு 
கிறது? *யானை வரும்‌ பின்னே மணியோசை 
வரும்‌ முன்னே” என்பார்கள்‌. அதே போல்‌ 
நாளை கம்யூனிஸ்டும்‌ காங்கிரஸும்‌ ஒன்றாகப்‌ 
போவதை இத்த ஆர்ப்பாட்டம்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டியது. ஆயிரத்துக்கும்‌ மேற்பட்ட 
கம்யூனிஸ்டுகள்‌ ஆர்ப்பாட்டம்‌ ம்‌ செய்தார்கள்‌. 
இ இதில்‌ பாஇப்‌ பேர்‌ வெவ்‌ வறு ஜில்லாக்களி 
லிருந்து இறக்குமதி செய்யப்பட்டவர்கள்‌ 
என்கிறார்கள்‌. 


னி ஸ்டு 


9 டிப 3. 
2 பத ௦2 
மகாராஷடிா சார்க்கார தங்களுடைய 


மந்திரி சபையைக்‌ 
கப்போவதஇில்லை வெனக்‌ 
இ ரூர்கள்‌.. அதாவ நு 


காங்கள்‌ நறைக்‌ 
தெரிலித்திருக்‌ 
அங்கு 31 போர்‌ மத்இரி 
களாக இ நக்கி ரார்கள்‌. அங்கு ஏதாவது காம 
ராஜ்‌ இட்டம்‌ என்று பேசினால்‌ தகராறு 
தானாகவே ஆரம்பமாூவிடும்‌. அதனால்தான்‌ 
மகாராஷ்டிர அரசாங்கம்‌ முத்திக்கொண்டு 


**எங்கள்‌ மந்திரி சபை குறையாது” எனக்‌ 
கூறியி ருக்கிறது. மந்திரி சபை பெரியதாக 
இருப்பதா, சிறியதாக இருப்பதா என்ப 
தல்ல வக காங்கிரஸில்‌ *பதவி வெறி 
எவ்வளவு தூரம்‌ கலைலிரித்தாடுகிறது* 
என்பது தெளிவாக இப்போது தெரிந்து 
விட்டது. -. சிட்டுக்குருவி 





ஐயர்வான நோக்கங்கள்‌ 


பள்ளியில்‌ சேர்ந்த முதல்‌ ஆண்டிலேயே இச்‌ 
சிறுவன்‌ உயர்வான எண்ணம்‌ கொண்டிருக 
கிருன்‌! காலம்‌ பறந்தோடுகிறது; விரையில்‌ 
அவனுடைய கல்லூரி படிப்புக்கான காலம்‌ 
வரும்‌. 

உங்களுடைய குழந்தைகள்‌ கல்லூரி படிப்‌ 
புக்குத்‌ தகுதி பெறுகையில்‌, பண நெருக்கடி 
யைச்‌ சமாளிக்க நீங்கள்‌ தயாராயிருப்பீர்‌ 
களா? உங்கள்‌ குழந்தைகளின்‌ மேல்படிப்புக்‌ 
காக இப்பொழுதிலிருந்தே சேமிக்கத தொ 
டங்குவது உசிதமாகும்‌, 

உடனடியான, பணிவான மேலும்‌ உதவிகர 
மான சேவைபுரியும்‌ ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ 
இந்தியாவில்‌ ஒரு கணக்கு துவக்கி இப்பேச 
முதிலிருக்தே சேமிக்கத்‌ தொடங்குங்கள்‌, 





ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ 
இந்தியா 


இந்தியாவின்‌ தலைசிறந்த பாங்க்‌, 





பரப்‌ காக அதுத னிற்து 


ச கரப்பு இவவ பட 


டே..50.1 0 ற்‌ 


பாகா கக 





இன்ப ஈறுமணமுள்ள சோப்‌ இமாம்‌ - குடும்பத்திற்கான சோப்‌. டாடாதயாரிப்பு. 
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ச , . , டன்‌ 
து ரு3வங்கட பலையைக்‌ கவிப்‌ 
பண்போடு வர்ணித்து வங்கட 


நாதனை ஏத்துகிறார்‌ பேயாழ்வார்‌. 


முதலில்‌ மலையிலுள்ள ஒரு காட்சி 
யைச்‌ சொல்லுகிற 2 


தெளிந்த சிலாதலத்தின்‌ 
மேல்‌ இருந்த மந்தி 


சிலாகும க்இிண்‌ மல்‌ - பரிசுத்த 

௬ டி த உ க 
ஈறைய ன பமல்‌. நரகு மாந்த - 
/ 


சீ 


/கெளிந்த 

ச்‌ 

மாண ஒரு (] 
உட்கார்ந்திருந்த பெண்‌ குரங்கு. 


அளிந்த கடுவனையே 
ரோக்கி - 
[/அளிந்க - தன்னிடம்‌ பிரியம்‌ 
கவனையே தோக்கி -. அண்‌ 


பார்த்து. / 


க 
நைந்து, 


கரங்கைப்‌ 


௯. விளங்கிய 


வெண்ம௫இயம்‌ தாஎன்னும்‌ 


வேங்கடமே 

ர்ஸி௦ க இய ஆசி 1 &1நீ தில்‌ எளி வீசுகிற. 
லவெண்ம இயம்‌ ப "உண்‌ ணி௰ வப கீ 1மியும்‌ 

ஷூ | ட்‌ "அத ! க்ஷ ம க ச்ர 4 
சரன்‌. கா - மழுகுதுக்‌ காண்டு வந்து 
ர ர, ்‌ ர்டி ஆகி ்‌, 
க. எல்ணும்‌ - என்டு சசாலலுகறு ர்‌ 

அ ககைய கஉரட்சியைக்‌ காணுர்‌ 

த 5. 2௮ 1/7 டட 174 7 அ ப்‌ 

க்ஷ ்‌்‌ 

பபம்யான்‌ ணி! 0 ௫௬3 





யில்‌, வர்மனனாகவும்‌ 
வும்‌ அவதரித்த பெருமான வாழ்கிறான்‌ 
என்கிறார்‌. 


வேங்கடமே மேலொருகாள்‌ 
மண்மதஇியில்‌ கொண்டு 
உகந்தான்‌ 


வாழ்வு 


[மேலொருநாள்‌-முன்பொருநான்‌. மஇயிக்‌ 
கர்வம்‌ கொண்ட மாவலியைக்‌ தன்‌ சாமர்த்‌ 
இயத்தினலை வென்று, மண்‌ கொண்டு உகத்‌ 
தான்‌ - பூமியைத்‌ கானமாக ஏற்று மூழ்த்‌ 
தவனாகிய இருமாலின்‌. வாழ்வு-வாசண்தலம்‌,.ர 


முன்பு யுக்தியாகத்தானே மூவடி 


மண்‌ வேண்டும்‌ என்று யாத்து, 
இரந்த ௬உலகையெல்லாம்‌ அளந்து 


பெற்று மகிழ்ந்த அந்தக்‌ இருமாலின்‌ 
வாழ்வுக்‌ தலம்‌ இருவேங்கடமலை/ 
தெளிந்த ஏிலாதலத்இன்‌ 
மேலிருந்த மந்து 
அளிந்த கடுவனையே 
நோக்கி -- விளங்கெய 
வெண்மதியம்‌ தாஎன்னும்‌ 
வேங்கடமே மேலவொருகாள்‌ 
மண்மதியில்‌ கொண்டுகதந்தான்‌ 
வாழ்வு ! 


உலகத்தை யெல்லாம்‌, கர்வம்‌ 
கொண்ட அநர ராஜனிடமிருக்து 
மறுபடி. தன்‌ வசத்தில்‌ அடக்கிக்‌ 


கொண்டு, மக்களை உய்வில்க இதருமால்‌, 
இந்த யுகத்தில்‌ மக்களின்‌ வழிபாட்‌ 
டைப்‌ பெற்று£& கொள்ள அர்ச்சாவ 
காரம்‌ கொணடு வேங்கட மலையில்‌ 
நிற்கிறான்‌, சென்று தொழுது உஜ்ஜீவி 
யங்கள்‌ என்கிறார்‌ ஆழ்வார்‌. 
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க்ஷ த்திரம்‌ என்பதன்‌ நோ்‌ 
பொருள்‌ வயல்‌ என்பதே. பண்படுத்திய 
வயலில்‌ பயிர்‌ விளைவகைப்‌ போல்‌ பண்‌ 
படுத்திய உள்ளத்தில்‌ கலை விளைகிறது. 
இப்படிக்‌ கலையின்‌ விளை நிலமாயிருப்ப 
தால்‌ சலாக்ஷேத்தரம்‌ தனது பெயரை 
நிலைநாட்டிக்‌ கொள்கிறது. உள்ள தந்தைப்‌ 
பண்படுத்துவதால்கான்‌ இசைக்கே பண்‌ 


என்று பெயர்‌ வந்தது போலும்‌ ! கலா 
க்ஷேக்திரத்தின்‌ ஜீவநாடியான ஸ்ரீமதி 
ருக்மிணி தேவி அவர்களின்‌ ஸ்பரிசம்‌ 
பெற்ற இசை, தடனம்‌, சித்திரம்‌, 


தெசவ, தோட்டக்‌ கலை எல்லாமே கள்‌ 
ளத்தை உயர்த்தும்‌ பஸ்ணாகத்தான்‌ 
விளங்கும்‌. பண்ணுக்கு ஓரு பண்ணை 


என்றே கலாக்ஷூத்திரத்தைக்‌ கூறலாம்‌. 





செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 28-ந்‌ தேதி 
யன்று கலாக்ஷேத்திரம்‌ அடையாற 
லிருந்து இருவான்மியூருக்குச்‌ சம்பிர 
தாய பூர்வமாக இடம்‌ பெயர்த்தது. 
ராஷ்டிரபதி டாக்டா்‌ எ கடத்‌ 
ணன்‌ அவர்கள்‌ சலா க்ஷேத்திரத்தின்‌ 
புதிய கேத்திரத்தைத்‌ இறந்து வைத்த 
போது, “ஆஹா, இந்த ருக்மிணி 
தேவியின்‌ இஞ்சுவை உணர்வைத்தான்‌ 
என்னென்பது !* என்று வியக்காமல்‌ 
இருக்க முடியவில்லை. பார்த்துப்‌ 
பார்த்து ஒவ்வோர்‌ இண்டு இடுக்கி 
லும்‌ கலைச்‌ சுவையை நிரப்புவதில்‌ 
ருக்மிணி தேவிக்கு , நிகர்‌ வேறு யாரா 


வது இருக்க முடியுமா என்பது சந்தேகமே, ஆளஞால்‌ 
இந்தக்‌ கலைத்‌ திறன்‌ கண்ணை உறுத்திக்‌ கொண்டு 
நமக்குத்‌ தெரிவதில்லை. கலையை ஒளிப்பதில்தான்‌ 
கலை இருக்கிறது என்ற ரரிகவாக்குக்கு ஆதரிசம்‌ 
ருக்மிணி தேவியின்‌ கலைத்‌ திறன்‌. அன்று ராஷ்டிர 
பதி இறந்து வைத்து *பரதாலயா” என்ற மண்ட 
பத்தில்‌ கலையை ஒளிக்கும்‌ இத்தக்‌ கலைத்‌ இறனை 
விசேஷமாகக்‌ காண முடிந்தது. மரத்தினால்‌ ஆன 
அத்த அற்புக மண்டபத்தில்‌ நுணுக்கமான வேலைப்‌ 
பாடு எதுவும்‌ இல்லாதது போலவே முதல்‌ பார்‌ 
வைக்குத்‌ தோன்றும்‌; என்றாலும்‌ அதனைக்‌ கூர்ந்து 
பார்வையிட்டால்‌ ஓவ்வோர்‌ அங்குலமும்‌ எவ்வளவு 
செத்தையுடன்‌ ஆக்கப்பட்டிருக்கிறது என்பது 
தெரியும்‌. *பசுமையான நிழலில்‌ பசுமையாக 
எண்ணுவோம்‌” என்று பாடினார்‌ ஆங்கிலக்‌ கலி. 
*பரதாலயா”விலோ பச்சை நிறத்தையே 
காணோம்‌. சத்தனத்தால்‌ ஆக்கியது போன்ற இளம்‌ 
சிவப்பில்‌ உருவாகியுள்ளது அது. இது முதலில்‌ 
விநோதமாகப்‌ பட்டது. பிறகுதான்‌ இதிலும்‌ 
ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவியின்‌ ரஸனை புரித்தது. நீல 
வானும்‌, நீலக்கடலும்‌, பசுமை மிக்க மரம்‌ செடி 
களும்‌ கலாக்ஷேத்‌இரத்தைச்‌ சூழ்ந்திருப்பதாலேயே 
சிறிதும்‌ பச்சை திறம்‌ வராமல்‌ -- ஆனால்‌ பசுமை 
மாத்திரம்‌ வருமாறு--டந்த மண்டபத்தை தீர்‌ 
மாணித்திருக்கிறார்‌ ! அதுவுமின்றி, சவித்துவக்‌ 
தைச்‌ சிவப்பாக வர்ணிப்பதே இந்திய மரபல்லவா? 
இந்தச்‌ சிவப்பு மண்டபத்தில்‌ கலை நாள்தோறும்‌ 


செம்மையாக்கப்‌ 


பெறும்‌ 
னவோ திச்சயம்‌, 


என்பது என்‌ 


*ு 


* இவன விழா” என்று ஆத்மிக எழி 
டன்‌ குறிப்பிடப்பட்ட இறப்புவிழா முடிந்த 
பின்‌ கண்ணப்பர்‌ குறவஞ்சி என்ற நாட்டிய 
நாடகத்திலிருத்து சில காட்சிகள்‌ நடை 
பெற்றன. 

கண்ணப்பர்‌ குறவஞ்சியில்‌ ஒரு புதுமை 
உண்டு. சாதாரணமாகக்‌ குறவஞ்சி நாட 
கங்கள்‌ சிருங்கார ரஸத்தையே மையமாகக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. கண்ணப்பர்‌ கதையில்‌ சிருங்‌ 





காரத்துக்கு இடம்‌ இடையாது. பொருளின்‌ 
இட்பத்திற்கு ஏற்ப, இதில்‌ வரும்‌ சூறமகள்‌ 
வேடிக்கை விதோதம்‌ திறைந்த இளமங்கை 
யாக இராமல்‌, அறிவும்‌, அநுபவமும்‌ மிகுந்த 
தேவராட்டியா யிருக்கிறாள்‌. நாயகனும்‌ நாய 
யும்‌ இணையப்‌ போவதை அரூடம்‌ கூழுமல்‌ 
உலசு நாயகனும்‌, அவனுக்கு தாயகியான 
ஜீவனும்‌ இணையப்‌ போவகை வெரு தாசூக்‌ 
காக ஆரூடம்‌ பார்த்துச்‌ சொல்கிறாள்‌. 

கண்ணப்பர்‌ குறவஞ்சியில்‌ இப்படி. ஒரு 
புதுமை உண்டெனில்‌ அகை சலாக்ஷேத்திரத்‌ 
இனர்‌ நடித்துக்‌ காட்டியதில்‌ இன்னுமொரு 
புதுமை கண்டு. 

கலைக்கு இரண்டு உருவங்கள்‌ உண்டு. 
அடர்த்த கானகங்களைப்‌ போலக்‌ கம்பீரம்‌ 
தலைதூக்கி நிற்கிற உருவம்‌ ஒன்று, உ.த்தியான 
வனம்‌ போல இனிமை தலைதூக்கி திற்கிற 
உருவம்‌ இன்னொன்று. ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவி 
அவர்களின்‌ கலையில்‌ பின்னதன்‌ உருவமே 
அழுத்தமாகப்‌ பதிந்திருக்கிறது எனலாம்‌. 
கலையின்‌ மிருதுவான உ.ருவுக்கும்‌ கண்ணப்பர்‌ 
கதைக்கும்‌ வெகு தூரம்‌ அல்லவா? இண்ணப்‌ 
பர்‌ தமது கண்களை ஆண்டவனுக்கு அப்பிக்‌ 
கண்ணப்பராக ஆகும்‌ வரையில்‌ அந்தக்‌ சுதை 
யில்‌ மென்மையைவிடத்‌ இண்மையே அதிகம்‌. 
வேட்டுவர்களின்‌ ஆட்டபாட்டத்தில்‌ மட்டு 


மின்றி, இண்ணப்பர்‌ ஈசனைப்‌ பக்தி புரிந்ததி 
லும்கூடப் பாறையின்‌ பொர பொரப்புத்தான்‌ 
அதிகம்‌. ஏன்‌, ஆண்டவன்‌ அவரைச்‌ 
சோதித்த விதத்திலும்‌ கூட - தனது கண்‌ 
களில்‌ குருதியைப்‌ பெருக்கி, இண்ணப்பா்‌ 
தமது கண்களைப்‌ பறித்துச்‌ சாற்றுமாறு 
செய்தஇல்கூட - ஒரு “முரட்டுத்தனத்‌'தையே 
காண்கிறோம்‌. இப்படிப்பட்ட கதையைச்‌ 
சொகுசுக்குப்‌ பேர்‌ எடுத்த கலாக்ஷேத்திரத்‌ 
இனர்‌ எப்படிக்‌ கையாளப்‌ போகருர்கள்‌ 
என்பதில்‌ சிறிது ஐயம்‌ எழுந்தது. 

ஆனால்‌ ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவியோ கண்‌ 


ணப்பர்‌ குறவஞ்சியின்‌ புதுமைக்காகவேதான்‌ 
அதைத்‌ தேர்த்தெடுத்திருக்கிறார்‌. பல்லாண்டு 





களுக்கு முன்‌ ரஸிகமணி டி. கே. 9. அவர்க 
ளுடைய சீரிய யோசனைப்படி. “குற்றாலக்‌ குற 
வஞ்சி"யை அரங்கேற்றிய ருக்மிணிதேலி, அதி 
னின்று முற்றிலும்‌ மாறுபட்ட இன்னொரு 
ருறவஞ்சியைத்‌ தேடிக்கொண்டிருந்தாராம்‌. 
சென்ற நூற்றாண்டுக்‌ கடைசியில்‌ வெளியான 
தொழுவூர்‌ மார்க்கண்ட நாவலரின்‌ கண்ணப்‌ 
பர்‌ குறவஞ்சியே அவருக்குத்‌ இருப்தி அளித்‌ 
தது. புதுமைகளைச்‌ செய்யும்‌ ஆர்வமே உண்‌ 
மைக்‌ கவிஞரின்‌ லட்சணம்‌ அல்லவா 2? 
குறவஞ்சி நாட்டிய நாடகத்தைக்‌ கண்ட 
பின்‌ அவருடைய தேர்வு எவ்வளவு சரி என்று 
தெரித்தது. கண்ணப்பர்‌ சரித்திரத்தில்காணும்‌ 
“முரட்டுத்‌ தனம்‌* அதன்‌ புறத்தோற்றம்‌ தான்‌? 
அகத்தே நயமும்‌ நளினமும்‌ மிருந்த ஒரு சரி 
தம்‌. தான்‌ அது என்பதை நாடகம்‌ சொல்லா 
மல்‌ சொல்லி விளக்கி விட்டது. வேடர்களின்‌ 
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வெளி ஆர்ப்பாட்டம்‌ எப்படியாயினும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ மனோபாவம்‌ எளிமையிலும்‌ எளிமை 
யானது. 'கபோல்‌ கண்ணப்பர்‌ புரிந்த 
யக்தியில்‌ முரட்டுத்தனம்‌ ்‌ருத்தாலும்‌ 
அவர்‌ உணர்ந்த பக்தி தென்றலிலும்‌ மதுர 
மானது என்பதை யெல்லாம்‌ நடிகர்கள்‌ புலப்‌ 
படுத்திவிட்டனர்‌. ஆராய்ச்சி ரீதியில்‌ அச்சு 
வேறு ஆணி வேராக இந்த உண்மையைப்‌ 
பிய்த்துக்‌ காட்டாமல்‌, அநுபவத்துக்குப்‌ 
புரியும்‌ நூறையில்‌ கலையை ஓனிக்கிற சுலை 
யாகச்‌ சித்திரித்து வீட்டார்கள்‌. 
கண்ணுக்குக்‌ குளிர்ச்சியும்‌, கருத்துக்கு 
அமைதியுமான கைத்தறி ஆடைகளை 
அணிந்து, வேடர்களாக வேடமிட்ட நடி 
கர்கள்‌ அரங்கில்‌ தகோன்றியவுடனேயே 
கதையின்‌ இண்மையை வெல்லும்‌ மென்மை 
வெளிப்படலாயிற்று, தெரிந்த கதையைத்‌ 
தெளிந்த முறையில்‌ சித்திரிக்கிறது நாடகம்‌. 
நாகராஜன்‌ தன்‌ மகன்‌ தஇண்ணப்பருக்கு முடி 
சூட்டி, வேட்டையாட வனம்‌ அனுப்பும்போது 
தான்‌ குறவஞ்சி வருகிருள்‌. இண்ணப்பரின்‌ 
நலனுக்காகப்‌ பூசை போடும்‌ அவள்‌, இண்‌ 
ணப்பர்‌ தமது இனத்துக்குக்‌ கிட்டாத முறை 
யில்‌ ஈர்த்து பெறுவார்‌ என்று *கூட'மாகக்‌ 
கூறுகிறாள்‌. அதன்பின்‌ இண்ணப்பர்‌ கானகம்‌ 
செல்வது, காளஹஸ்தியில்‌ ஐயனின்‌ அருளில்‌ 
மையல்படுவது, 
வது, அதில்‌ தேறிக்‌ கண்ணப்பராவது 
எல்லாம்‌ சித்திரிக்கப்படுகின்‌்றன. 
நாடகத்தின்‌ முதல்‌ சிறப்பு *மெலோட்‌ 
ராமா (6/௦0வ3)வுக்கு இடம்‌அளிக்கக்கூடிய 
பருஇிகளிலெல்லாம்‌ சொகுசும்‌ சேர்ந்து, 
“மெல்லோ ட்ராமா* (0௭௦ சாக) வாகி 
யிருப்பது. உதாரணத்துக்கு ஒன்றிரண்டு 
சொன்னாலும்‌ போதும்‌, தண்ணப்பர்‌ கான 
குத்தில்‌ எம்பிரானின்‌ லிங்கத்‌ இருவுருவைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ ஆவேச பக்தி கொண்டு பாடி 


ஆடுகிறார்‌. வன ராத்குமாரனின்‌ அந்தப்‌ 
பரபரப்பு மெலோட்ராமாவாகி விடா 
மல்‌, அப்போது மிகவும்‌ கோமளமான 


பண்ணில்‌ பாட்டு அமைந்திருக்கிறது. இத்த 
தாட்டிய நாடகத்தின்‌ இசையமைப்பாளர்‌ 

பாபதாசம்‌ சிவன்‌ அவர்கள்‌ என்பதற்கு இத்த 
ஒரு முத்திரை போதாதா, என்‌? கடைசி 
யில்‌ லிங்கத்திலிருந்து ஈசுவரன்‌ ஆவிர்ப்பலிக்‌ 
கும்போதும்‌ *மெலோட்ராமா* நிகழ்ந்து 
விடாமல்‌ கவிதை நயம்‌ காப்பாற்றுகிறது. 
**பொறுத்திரு, நான்‌ இதோ வந்திருக்க 
ஜேன்‌. கண்ணைப்‌ பறித்துக்கொண்டுவிட்டால்‌ 
நீ எப்படி என்னைக்‌ காண முடியும்‌?** என்று 


இறைவன்‌ கண்ணப்பனை அழகாகக்‌ கேட்ரும்‌. 


காவிய ரஸத்தை என்னென்பது? 

இத்த நாட்டிய நாடகத்தில்‌ பாராட்ட 
வேண்டிய அம்சங்கள்‌ அனந்தம்‌. உலகம்‌ 
தன்னைத்‌ தானே கற்றிக்‌ கொண்டு சூரியனை 
யும்‌ சுற்றுவது போல்‌ புலிந்த குல மகளிர்‌ 
ஆரத்தி சுற்றும்போது தாலத்தை மட்டும்‌ 
சுழற்றாமல்‌ தங்கள்‌ உடலையும்‌ கழற்றித்‌ 
தாங்களே ஆரத்தியாகி முன்னேறுகிற காட்சி 
ஒரு சித்தாமாகவே உள்ளத்தில்‌ தங்கி விட்‌ 
டது. உண்மையில்‌ அங்கு ஆரத்தித்‌ காலமே 
கிடையாது. எல்லாம்‌ பாவனைதான்‌. இதே 
போல்‌ தேவராட்டி தரவியமே இல்லாமல்‌ 
பாவவேயிஞல்‌ பூஜை செய்கிற அழகும்‌, சிவ 
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கொடும்‌ சோதனைக்காளா . 


கோசரியர்‌ தஇண்ணப்பர்‌ பூஜை பண்ணிய 
இடத்தை மனம்‌ நொத்து காலால்‌ வழித்துச்‌ 
குத்தம்‌ செய்வதும்‌, இண்ணனும்‌ வேட 
வேந்கனும்‌ பணியாட்களைப்‌ பணிக்கும்‌ 
செய்கைகளும்‌ ஜீவன்‌ ததும்ப னக்கு ன்‌ 
ன. யாருக்குச்‌ சிறப்புப்‌ பட்டம்‌ கொடும்‌ 
பது என்று சொல்ல முடியாமல்‌ அனை 
வருமே உணர்ச்சிகளை அற்புதமாகப்‌ பிரதி 
பளித்தார்கள்‌. பரதாலயத்ன த லய வெள்ளத்‌ 
தில்‌ மூழ்கடித்தார்கள்‌. எனினும்‌ கண்ணப்ப 
ராகத்‌ தோன்றி வீரம்‌, மிடுக்கு, சரணை, 
பக்தி, துயரம்‌, மூழ்ச்சி எல்லாவற்றையும்‌ 
அநாயாசமாகச்‌ சித்திரித்த சீ யாலகோபால்‌ 
என்ற இளைஞருக்கு முத பாராட்டைத்‌ 
தெரிவிக்க வேண்டியதுதான்‌. 

சண்ணப்பர்‌ குறவஞ்சியில்‌ ஓரிரு குறை 
களும்‌ தென்பட்டன. சண்ணப்பர்‌ காட்டும்‌ 
பன்றியைத்‌ துரத்தியடிக்கும்போது பாலன்‌ 
ஒருகன்‌ பன்றி போல்‌ முகமூடி அணிந்து: 

சல்வது குழந்தைப்‌ பிள்ளை த்தனமாக இல்‌: 
யோ? அல்ப ஐந்து ஓன்றை வேஷமிட்டுக்‌ 
காட்டுவது போலவே ஆண்டவனை வேஷத்‌ 
இல்‌ கொண்டு வரும்போதும்‌ ஏதோ ஒன்று 
நெஞ்சில்‌ உறுத்துகிறது. ஆண்டவனையே கதா 
நாயகனளுகவோ, முக்கிய பாத்திரமாகவே 
வைத்து நடித்தால்‌ அதில்‌ குறை தெரிவ 
இல்லை. ஆனால்‌ ஆண்டவன்‌ மானுடனாகாமல்‌ 
ஆண்டவஞைவே வருகிறபோது அதனை ஸ்தூல 
மாகக்‌ காட்டுவதில்‌ ஏதோ குறைபாடு 
தோன்றுகிறது. :கலாக்ஷேத்திர அரங்கில்‌: 
தந்திர ஜால உ.த்திகளுக்கு இடம்‌ கடை 
யாது. நல்ல மரபுதான்‌. எனினும்‌ இந்த 
நல்ல மரபுக்கு ஓரே ஒரு விலக்காக, லிங்கத்தி' 
லிருந்து வெளிப்படும்‌ ஈசனை மட்டும்‌ ஸ்தூல 
மாகக்‌ காண்பிக்காமல்‌ நிழல்‌ வடிவமாகக்‌ 
வாரா ண்ட்‌. பத்த  ணுட்த்‌ 

எப்போதுமே குறையைச்‌ சொ 
விமரிசனத்தை முடித்தால்‌ ௮ வடர 
மனசில்‌ தற்கும்‌. இதனால்‌ விமரிசிக்கப்பட்ட 
கலைஞர்‌ மனஸ்தாபம்‌ கொள்வதும்‌ உண்டு. 
ஆலை ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவி அவர்கள்‌ விஷ 
யத்தில்‌ நாம்‌ இப்படி. அஞ்சவேண்டியதில்லை. 
நமக்குத்‌ தென்படுவதை விட அதிகக்‌ குறை 
களை அவரே தமது படைப்புக்களில்‌ காண்‌ 
பவர்‌. ஆண்டவன்‌ எப்படித்‌ தனது சிருஷ்டியி' 
லிருத்து விளக யிருந்து சாட்சிமாத்திரமாகப்‌ 
பார்‌ை ருனே அப்படியே உண்மைக்‌ 
சவி உலஇலிருந்து பிரிந்து தின்று அதைப்‌: 
பார்வையிடுகிறுன்‌ என்பார்கள்‌. ஸ்ரீமதி ரக்‌ 
மீணி தேவி தாமே மேடையில்‌ தோன்றாமல்‌, 
தமது. சிருஷ்டியிலிருந்து வில நின்று 
அதைப்‌ பார்க்கும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்றிருக்‌ 
ட பபதால்ட்‌ | தமதி தனத 
ஒவ்வோர்‌. ௮ லும்‌ மருகேற்றலாம்‌. 
என்று சதா சித்திப்பவர்‌ அவர்‌. கலையின்‌ 
பரணத்துவத்தை எய்துவது தொடு வானக்‌ 
தைப்‌ பிடிக்க முயலுவது போன்ற செயலே: 
என்று உணர்ந்து அனவரதமும்‌ அதற்கு மேன்‌ 
மேலும்‌ எழிலை ஊட்டிவருபவர்‌ அவர்‌, 
ரின்‌ அந்த அழகுணர்ச்சி காரணமாகக்‌ *கண்‌ 
ணப்பர்‌ குறவஞ்சி* நாம்‌ எதிர்பார்க்க முடி 
யாக விதங்களிலெல்லாம்‌ நகாசு பெற்று தம்‌: 
கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ மேலும்‌ க்கச்‌ 
செய்யும்‌ என்று நம்பலாம்‌. கன்யா 






ய உழக்காகமரத்தடி 
கில் ஒதுங்கி நின்ற வசந்தி 
சங்கணாப்‌ பார்க்கதும்‌ 
அகாவது சங்கரின்‌ கையி 
இன்ன குனடனயப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அளவிலாத 
உற்காகம௱றடந்தாள்‌. 

"அணும்‌ சங்கர்‌ குனிந்கு 
கலை நிமிராமல்‌ பெண்‌ 
ணைப்‌ போல்‌ நடந்து 
செயா கிறு மே?" கால்‌ 
சசருப்பினல்‌ தன்‌ சலனவ வேங்டியில்‌ 
ஒரு துணி சகதிகூடம்‌ பட்டுவிடக்‌ 
கூடாகே என்று அவணுக்குக்‌ சவலை! 

அவனுடைய கவனம்‌ தன்‌ மீது 
இரும்ப வேண்டும்‌ என்பதற்காக வசந்தி 
செபரிதாசக்‌ களைத்தான்‌. 

சங்கர்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌! 


்‌ அ௬,ராம 





பந்தன ஈட்ட ட எட 


வசந்தியின்‌ விழிகளைக்‌ சண்டதும்‌ தயங்‌ 
கித்‌ தயங்கி நின்றான்‌. 

பிறகு அவன்‌ பல்ல, குடை 
இல்லையா?" என்று கேட்டான்‌. 

**அமாம்‌!** என்றாள்‌. வசந்றி, தன்‌ 
அழ்கான முகத்தில்‌ அபூர்வமான ஒரு 
பரிகாபத்தை வரவழைத்துக்‌ கொண்டு, 


ம்ம 


**இன்று ஈவும்தான்‌ மழைமுக 
மாக இருந்ததே, நீ குடை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு போயிருக்கக்‌ கூடாதோ?” 

**பாடப்‌ புத்தகங்களையும்‌, தோட்டு 
களையும்‌ தரக்குவதற்கே இரண்டு 
கைகள்‌ போதாது. குடையை வேறே 
தூக்கிக்‌ கொண்டு எப்படிக்‌ காலே 
ஜக்குப்‌ போவது? அதுவும்‌ சைக்‌ 

ல்‌....!”” 


இஃ”? 

**இந்த நியசென்ஸ்‌ மன ப்‌ 
அட்டக்‌ விடாது க போலிருக்தததே ச 
என்று வசந்தி ட படை ரல்‌ ஆனால்‌ 
உண்மையில்‌ வானம்‌ தெளிந்து கொண்டு 
தான்‌ ந்தது அப்போது. 

வசந்‌ யச்‌ சங்கர்‌ குறுகுறுவென்று 
உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. 

ரோஸ்‌ நிறப்‌ பட்டுப்‌ பாவாடையும்‌ 
அதே நிறத்தில்‌ நைலக்ஸ்‌ ரவிக்கைத்‌ 
தாவணியும்‌ அணிந்திருந்த வசந்தி 
மழைக்‌ காற்றில்‌ ரோஜா மொட்டுப்‌ 
போலவே குலுங்கினாள்‌. 

அவள்‌ மீது வைத்த விழிசகளைச்‌ 
பா எந்து ஒரு கணம்‌ எடுக்கவே முடிய 

ல்லை. 


அதை வசந்தி தன்‌ ஓரக்‌ கண்‌ 
களால்‌ சுவனித்துவிட்டு மெல்லச்‌ 
சிரித்தாள்‌. 

**நீ வீட்டுக்குத்தானே போக 
வேண்டும்‌?'* என்று சங்கர்‌ யோசனை 
யோடு கேட்டான்‌. 

**அமாம்‌/** 

**குடை வேண்டுமா?”* 
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**இதோ, என்‌ குடை இருக்கு!** 
**அனால்‌ சங்கர்‌, உனக்கு?” * 
**பரவாயில்லை! நான்‌ கொஞ்சம்‌ 
மழையில்‌ நனைந்தால்‌ எனக்கு ஜல 
தோஷம்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு விடா 4 ச 
என்று ஒரு புது உற்சாகத்தோடு சரித்‌ 
துக்கொண்டே சான்ன சங்கர்‌, 
*₹*என்‌ குடையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
முன்னால்‌ நடந்து போ!** என்றான்‌. 
*₹*என்‌ சைக்கிள்‌....?”* 


அத்தியாயம்‌ 


**அதை நான்‌ தள்ளிக்கொண்டு 
வருகிறேன்‌! * 

மழை மிக இலேசாகத்‌ தூறிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. வசந்தி குடையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு *ஜம்‌'மென்று முன்னால்‌ 
நடத்து செல்ல, சங்கர்‌ நனைந்த உடை 
யுடனும்‌, கலைந்த தலையுடனும்‌ வசந்‌, 
யின்‌ சைக்கிளை மூச்சு வாங்கத்‌ தள்ளிக்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. 

குளிரினால்‌ சங்கரின்‌ உடம்பு வெட 
வெடவென ஆடியது. லும்‌ உள்ளூற 
ஓர்‌ இன்ப ஜ்வாலை பரவிப்‌ படர்ந்தது. 
யா வெற்றிப்‌ பெருமிதத்‌ 
இனால்‌ உள்ளூறச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

வழி நெடுக இருவரும்‌ ள்‌ 
னவோ பேசிக்கொண்டே நடந்தனர்‌. 

வசந்தி தன்‌ வீட்டை அடைத்த 
தும்‌ சங்கரிடம்‌ குடையைத்‌ டட ஆவை 
கொடுக்‌ ** தாங்க்ஸ்‌'* என்று 
ட ன்‌ சொல்லிவிட்டு உள்ளே 
வேகமாகச்‌ சென்றாள்‌. 

அதன்‌ பிறகு பக்கத்து வீட்டில்‌ வசந்தி 
யின்‌ மோகன உருவம்‌ எப்போதெல்லாம்‌ 
தென்படும்‌ என்று சங்கர்‌ நாள்‌ முழு 
வதும்‌ ஏங்கிக்‌ கடக்க ஆரம்பித்தான்‌. 

வசத்தியோடு பழகப்‌ பழக அவளது 
கரு விழிகளின்‌ பார்வையும்‌, கன்னக்‌ 
கதுப்புக்களில்‌ குதித்தோடும்‌ புன்‌ 
சிரிப்பும்‌, சுவாரஸ்யமான பேச்சுகளும்‌ 
சகஜமாகப்‌ பழகும்‌ சுபாவமும்‌ சங்‌ 
கருக்குக்‌ காதல்‌ பித்து கட்டி அவ 
ஊளைச்‌ சரியான பைத்தியமாக்கி வத்தன. 

அதன்‌ விளைவாக ஒரு நாள்‌ அந்தி 
தேரத்தில்‌ வசத்தி மாடியறையில்‌ 
உள்ள படுக்கையறையில்‌ சாய்ந்தபடி 
ஏதோ ஒரு புத்தகத்தைப்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது, சங்கர்‌ மி 


வசந்தி இடுக்கட்டு நிமிர்ந்து 
பார்த்தாள்‌. 

கலவரத்தால்‌ அவள்‌ நெஞ்சு திக்‌ 
இக்கென்று அடித்துக்‌ கொண்டது. 


பதினைந்து 


வேடிக்கையின்‌ வினை 


**சங்கர்‌! நீயா?** என்று வசத்தி 
பதறியபடி தன்‌ கட்டிலிலிருந்து துள்ளி 
யெழுத்தாள்‌. அவள்‌ சையிலிருந்த புத்‌ 
தகம்‌ 8ழே நழுவி விழுந்தது. அதோடு 
நழுவ முயன்ற தாவணியை அவள்‌இழுத்‌ 
துப்‌ பிடித்து அதன்‌ முனையை இடுப்பில்‌ 


சாருகிக்‌ கொண்டாள்‌. 
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இளமையின்‌ பூரிப்போடு குலுங்கி நிற்‌ 
கும்‌ அவளையே சங்கர்‌ குறுகுறு வெனம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றான்‌. 

அத்தி மாலை தும்‌ மயங்க, 
பொழுது நன்றாக இருட்டி விட்டது 
மாடிச்‌ சுவர்‌ அருகில்‌, பூத்தொட்டி 
களில்‌ உள்ள மலர்களெல்லாம்‌ அந்த 


இருளில்‌ தங்கள்‌ உருவப்‌ பொலிவையும்‌, 
வாரண ஜாலங்களையும்‌ இழத்து விட்ட 
தால்‌, அவற்றின்‌ கதம்ப மணம்‌ ஒன்று 
தான்‌ அவை அங்கிருப்பதை உணர்த்‌ 
இன. ழ்த்‌ இசை வானத்தில்‌ அழகான 
வட்ட நிலா எழும்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது. வசந்தியின்‌ தனி அறையில்‌ எரி 
யும்‌ மின்சார விளக்குக்குப்‌ போட்டி 
யாகத்‌ தெரு விளக்குகளின்‌ வெளிச்சங்‌ 
களும்‌ மேலே எழும்பி, வானப்‌ படுதா 
வில்‌ நட்சத்திரங்களுக்குக்‌ கழே பொன்‌ 
ஜொளிக்‌ 8ற்றுக்களைத்‌ தீட்ட முயன்றன. 

வசந்தி குழம்பினாள்‌. வீட்டில்‌ அவள்‌ 
தன்னந்‌ தனியாக இருக்கும்‌ அந்தி 
இருட்டிலே பக்கத்து வீட்டு வாலிபன்‌ 
அவளுடைய தனியறைக்குத்‌ தாவிக்‌ 
குதித்து வருவான்‌ என்று அவள்‌ சிறி 
தும்‌ எதிர்பார்க்க வில்லை. இந்தக்‌ 
காட்சியைத்‌ தன்‌ அப்பாவோ அம்‌ 
மாவோ பார்த்தால்‌ என்ன ஆகும்‌ ? 
கோவிலுக்குப்‌ போயிருக்கும்‌ அவ 
ளுடைய அம்மா சிறிது நேரம்‌ கழித்துத்‌ 
கான்‌ வருவாள்‌. ஆனால்‌ வெளியே 
உலாவப் போயிருக்கும்‌ அப்பாவோ எந்த 
நிமிஷமும்‌ எதையாவது நினைத்துக்‌ 
கொண்டு இடீரெனத்‌ திரும்பி வந்து 
விடுவார்‌. அவர்‌ இதைப்‌ பார்த்தால்‌ 
பெரிய ரகளை உண்டாகும்‌. அவருடைய 
கைத்‌ தடிக்குச்‌ சங்கரின்‌ முதுகு விளம்‌ 
பரப்‌ பலகசையாகிலிடும்‌. பக்கத்து 
வீட்டுக்காரரும்‌, தெரு ஜனங்களுமோ 
வசந்தியின்‌ முகத்தில்தான்‌ கரி பூச 
முஷ்டி. பிடிப்பார்கள்‌. 

வசந்திக்கு ஒரு கணம்‌ என்ன 
செய்வதென்றே புரிய வில்லை. வீட்டில்‌ 
அவள்‌ தனியாக க்கும்‌ நேரம்‌ பார்த்‌ 
துச்‌ சங்கர்‌ சுவரேறிக்‌ குஇத்து வந்திருக்‌ 
இருனே]என்பதால்‌, அவளுக்குக்‌ கோபம்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டு எரிந்தது. 

**சங்கா்‌! நீ ஏன்‌ இங்கே வந்தாய்‌?” 
என்று வசந்தி கத்த முயன்று, பிற: 
அடிக்‌ குரலில்‌ அதைச்‌ சீறலாக வெ 
யிட்டாள்‌. 

சங்கர்‌ தயங்கினான்‌. 

**உன்னை யார்‌ இங்கு வரச்‌ சொன்‌ 
னது?” * என்று வசந்தி மீண்டும்‌ சீறினாள்‌. 

**நீதான்‌!'* என்றான்‌ சங்கர்‌ மெல்ல, 


**என்ன! நானா? நானா?.... என்ன 
துணிச்சல்‌ ?”* 
**எங்கள்‌ வீட்டுத்‌ தோட்டத்தி 


லிருந்து ஒரு கொய்யாப்‌ பழம்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டு வரச்‌ சொன்னாயல்லவா ?- 
நான்‌ மரத்தில்‌ ஏறி அம்மாவுக்குத்‌ தெரி 
ம்படி பறித்துக்‌ கொண்டு வந்திருக்‌ 
றன்‌!** என்று சங்கர்‌ தன்‌ மேல்‌ 
சட்டைப்‌ பைகளிலும்‌, கால்‌ சட்டைப்‌ 
பைகளிலும்‌ ணிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
கொய்யாப்‌ பழங்களைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 





வருமான வரிப்‌ பரிசோதகர்‌: என்‌ 
னய்யா இது? படிக்க முடியல்லே! 


துணுக்கி நுணுக்கி எழுதியிருக்கே, 
என்ன அது? 


வியாபாரி: அதெல்லாம்‌ வியா 
பார நுணுக்கங்கள்‌. அதனால்‌ தான்‌... 
ஒல ஒட டடம; 


தோரணையில்‌ தன்‌ விழிகளால்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்ட முயன்றான்‌. ஆனால்‌ அவனு 
டைய விழிகளோ எதிரே கொய்யாப்‌ 
பழம்‌ போல்‌ நிற்கும்‌ வசந்தியின்‌ கட்‌ 
டழகைக்‌ கொய்து விழுங்கி விடவே 
தவித்தன? கைகளும்‌ துடித்தன. 
**அதற்கு இந்த நேரம்‌ பார்த்தா வந்‌ 






தாய்‌? அழகா யிருக்கு!** என்று 
முறிய வசத்தி, **உங்கள்‌ வீட்டுக்‌ 
காய்யாப்‌ பழம்‌ ஒன்றை ரசி 


பார்க்கவும்‌, உனக்கு மரம்‌ ஏறத்‌ தெரி 
இறகா என்று கொஞ்சம்‌ சோதனை 
பண்ணவும்‌ காலையில்‌ ஏதா விளையாட்‌ 
டுக்காகக்‌ கேட்டேன்‌. அதை நீ ஸீரிய 
ஸாக எடுத்துக்கொண்டு விட்டாயோ? * 
என்றாள்‌ வெகு அலட்சியமாக. 
**இல்லே, வசந்தி....”* 
"என்ன, இல்லை? நெ 
இந்த நேரத்டுல்‌ நீ சுவரேறிக்‌ குதித்து 
என்‌ அறைக்கு வந்தது தப்பு இல்லையா?” * 
பன பட ிதுத்்‌ 
“தெரிந்தே அந்தக்‌ தப்பை ஏன்‌ 
செய்தாய்‌?” * 
**கோபித்துக்கொள்ளாதே வசந்தி!” * 
₹*பின்னே என்ன செய்யச்‌ சொல்‌ 
ய்‌? *டூயட்‌' பாடச்‌ சொல்கிறாயா?” * 
**இல்லை, வசந்தி! நாளை பொழுது 
விடிகிறதுக்குள்‌ நான்‌ வீட்டை விட்டே 
ஒடிப்‌ போய்‌ விடுவேன்‌ ! அதனால்‌ 
கடைசியாக என்‌ மனசில்‌ உள்ளதை 
யெல்லாம்‌ உன்னிடம்‌ சொல்லி விட்‌ 
டுப்‌ போகலாம்‌ என்று வந்தேன்‌...... ஷ்‌ 
வசந்தியின்‌ ஆத்திர ெமல்லாம்‌ 
மறைந்து விட்டது. 
**நீ வீட்டை விட்டு ஏன்‌ ஓடப்‌ பார்க்‌ 
இருய்‌ ?'* என்று கேட்டாள்‌ வஸத்தி. 
**என்‌ அப்பா ஓயாமல்‌ என்னைப்‌ 
படிக்கச்‌ சொல்கிறார்‌. பரீட்சையில்‌ 
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நான்‌ பாஸ்‌ பண்ணி, டிஈிரி வாங்கி 
அவரைப்‌ போல்‌ நானும்‌ ஒரு குமாஸ்தா 
வாகி நாறு ரூபாய்‌ சம்பளத்துக்கு அவ 
இப்பட வேண்டும்‌ என்று இட்டமிடு 
கருர்‌. அந்த 'பிஸினஸே” எனக்குப்‌ 
பிடிக்க வில்லை!** 

**-பின்னே படிக்காமல்‌ நீ என்ன 
“பிஸினஸ்‌” செய்யப்‌ போகிறாய்‌? அரிசி 
வியாபாரமா? அரசியல்‌ வியாபாரமா?”” 

**இல்லை, கலை வியாபாரம்‌!'* என்று 
பெருமையுடன்‌ புன்முறுவல்‌ செய்த 
சங்கர்‌, **எனக்கு நல்ல நடிப்புத்‌ திறமை 
இருக்கிறது. அதைக்‌ கொண்டு நான்‌ 
நாட்டு மக்களைச்‌ சிரிக்கவும்‌ சிந்திக்கவும்‌ 
வைப்பேன்‌. பெரிய நடிகனாடப்‌ பேரும்‌ 
புகழும்‌, லட்சக்கணக்கான பணமும்‌ 
சம்பாதிப்பேன்‌!*” என்றான்‌ ஓர்‌ இலட்‌ 
சியப்‌ பெருமூச்சோடு. 

** அடேயப்பா?!” * என்று மூக்கின்‌ 
மேல்‌ விரலை வைத்த வசந்தி, **ஆனால்‌ 
சங்கர்‌, உன்னைப்‌ போல்‌ அநேகர்‌ அப்படி 
ஆசைப்படலாமே தவிர, எல்லாருக்கும்‌ 
அத்த சான்ஸ்‌ இடைப்பதில்லை. சினிமா 
உலகத்தில்‌ சேரும்‌ ஆசையால்‌ குடும்பங்‌ 
களை விட்டு ப்‌ போன எத்தனையோ 
போர்‌ சுடைசியில்‌ குட்டிச்சுவராக ஆகி 
யிருக்கிறார்கள்‌. அதை நீ மறந்து 
விடாதே!" என்று எச்சரித்தாள்‌. 

இல்லை, வசந்தி! பெங்களூரில்‌ ஒரு 
சினிமாக்‌ கம்பெனியார்‌ தமிழ்ப்‌ படம்‌ 
தயாரிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. எல்லாம்‌ 
புது முகங்களாகத்தான்‌ போடப்‌ போகி 
ரார்சளாம்‌! எனக்கு அவர்களிடமிருந்து 
அழைப்பு வந்திருக்கிறது. நாளை 
பொழுது விடிவதற்குள்‌ நான்‌ வீட்டை. 
விட்டுக்‌ இளம்பிப்‌ போய்‌ விடுவேன்‌! * 

** இந்த சான்ஸை கன்‌ அப்பா 
அம்மாவிடமே சொல்லி விட்டுப்‌ போக 
லாமே...?”” 

“ஊஹும்‌! *நடிகன்‌ சுடைசியில்‌ 
அநதாகையாகத்தான்‌ சாவான்‌!' என்று 
என்‌ அப்பா ஓரு தத்துவத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டு பல்லலி பாடுவார்‌! அம்மா 
வும்‌ அதுக்கு அநுபல்லவி பாடுவாள்‌ ! 
இருவரும்‌ சேர்ந்து என்‌ எதிர்காலத்‌ 
துக்கே பெரும்‌ முட்டுக்‌ கட்டை களாக 
விடுவார்கள்‌! '* 

வசந்தி இேலேசாகச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே, **சங்கா்‌! நீ சினிமா உல 
கத்துக்குச்‌ செல்கிறாய்‌! அங்கே புதுப்‌ 
புது முகங்களாய்ப்‌ பார்ப்பாய்‌! அப்‌ 
புறம்‌ பழைய முகங்களை பெல்லாம்‌ 
மறந்து போய்‌ விடுவாய்‌!'' என்றாள்‌ 
சாகாரணமாக, 

**இல்லை, வசந்தி! உன்‌ முகத்தை 
மட்டும்‌ ஒரு போதும்‌ மறக்க மாட்‌ 
டேன்‌ !”” என்றான்‌ அவன்‌. 

வசந்தியின்‌ நெஞ்சம்‌ துணுக்குற்றது. 
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நாள்‌ பெரிய நட்சத்‌ 
உப்பரிகையில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ போது ஒரு 
வேளை உன்னைப்‌ பார்க்க நான்‌ வத்தால்‌ 
நான்‌ யாரென்று கூடக்‌ கேட்டு ஆச்சரியப்‌ 
படுவாய்‌ !'* ர 

**இல்லை, வசந்தி! நீ மாறு வேஷம்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு வந்தாலும்‌ உன்‌ 
ந்‌ வி ப்‌ பார்த்ததுமே நான்‌ 
புரிந்து கொண்டு விடுவேன்‌! '' 

இனிமா உலகில்‌ நீ எத்தனையோ 
விதமான பெண்களைப்‌ பார்ப்பாய்‌! 
அவர்களுக்கும்‌ எத்தனையோ விதமான 
விழிகள்‌ ப எட ரதி என்று வசந்தி 
கண்களைச்‌ என்‌ ணரா அது 

புன்முறுவலைக்‌ கொட்டினாள்‌. 
ஸபர்‌ ்‌ உன்னைத்‌ தவிர வேறு 
எந்தப்‌ பெண்ணாலுமே என்‌ வாழ்க்‌ 
கையை திறைவிக்க முடியாது வசந்இ!”” 
என்று உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கோடு கூவிய 
சங்கர்‌, அப்படியே வசந்தியைத்‌ தன்‌ 
விழிகளால்‌ விழுங்கி விடுவது போல்‌ 
பார்த்தான்‌. 

நிலா வெளிச்சமும்‌, இரவின்‌ இன்ப: 
வாடையும்‌, தனிமையான சூழ்நிலை 
யும்‌ அவனுக்குக்‌ காதல்‌ கிறக்கத்தை 
அதிகமாக மூட்டி விட்டன. 

** வசந்தி!...... 11. என்று ஆசைப்‌ 
போதையோடு விம்மிய சங்கர்‌, மூக 
மெல்லாம்‌ குப்பென்று வியர்க்க, உட. 
லெல்லாம்‌ வெடவெட வென ஆட. 
ஒருசணம்‌ நின்று விட்டு, அடுத்த கணம்‌ 
ஏதோ காந்த சக்தியால்‌ அமுக்கப்பட்ட 
தைப்‌ போல்‌ வசந்தியை தோக்கி 
வேகமாக நெருங்கினான்‌. அவன்‌ இரு. 
கைகளும்‌ அவனையறியாமலே நீண்டன. 

வசந்தி சட்டென்று துள்ளிக்‌ குதித்து... 
அலனுடைய கைக்குச்‌ சிக்காமல்‌ எட்‌ 
டத்‌ தள்ளி நின்று, **சங்கர்‌!'” என்று: 
௮முத்தமான குரலில்‌ ன்‌ பதர்‌ 

அவள்‌ தன்‌ கல்லூரித்‌ கோழி 
களிடம்‌ பேசிய லட்சிய வசனங்களெல்‌ 
லாம்‌ இப்போது அவள்‌ நினைவுக்கு வந்‌ 
தன. “பெண்‌ அடிமைத்தனம்‌ ஒழிஉ 
வேண்டும்‌! காதல்‌, கலியாணம்‌, குழந்‌ 
கைகள்‌ இம்மூன்றும்கான்‌ பெண்ணை லர்‌ 
அணுக்கு அடிமைப்‌ படுத்துகின்றன. 
அனால்‌ ஓர்‌ ஆணுக்கு அடிமையாகும்‌ 
அளவுக்கு நாம்‌ உணர்ச்சிகளுக்கு இடம்‌ 
கொடுத்து விடக்‌ கூடாது. பெண்க 
ளாகிய நம்மிடம்‌ அண்கள்தான்‌ மயங்‌ 
கும்படி செய்ய வேண்டுமே தவிர, 
அவர்களிடம்‌ நாம்‌ மயங்கிவிடக்கூடாது. 
ஒர்‌ ஆடவன்‌ நம்‌ மீது காதல்‌ பித்துக்‌ 
கொண்டு தவிக்கும்படி தாண்டிவிட்டு 
விட்டுத்‌ தூர நின்று வேடிக்கை பார்க்க 
வேண்டுமே தவிர, நாமே தாண்டில்‌ 
முள்ளுக்கு இரையாகி விடக்‌ கூடாது. 


**இல்லை, சங்கர்‌! என்றாவது ஒரு 
ரமாக எழடுக்கு 


நவராத்திரி-- தீபாவளி விசேஷ விற்பனை 
உங்களாக்குத்‌ சேதேோ்வயாள 
பட்டுச்‌ சேலைகள்‌, பாவாடைகள்‌, சோளிகள்‌ முதலியன 


வாங்க நம்பிக்ககயாளா இடம்‌ 


2. 8. லக்ஷ்மண ஸா & பிரதர்ஸ்‌ 





( எரி - கண்டிஷண்டம்‌ - மோ ரும்‌] 
பட்டு ஜவுளி உற்பத்தியாளர்கள்‌, வியாபாரிகள்‌ 
109, ஐயா முதவித்‌ தெரு 301, லக்கம்ஸி ஈாப்பு ரோட்‌ 
சுந்தா இரிப்பேட்டை, ப்சணப்னாம்‌ | ( உடுப்பி பிபார்டிஙு அடியில்‌ ॥ 
போன்‌ பிரிர்மீட்‌ மாதுங்கா (0. 8.) பம்பாய்‌- 18 


தயாரிப்பு பிீராஞ்சு ரி, பட்டுத்‌ தெரு, காஜ்டிபாம்‌ 


பாட்டிய பண்டு 


பிரை6 வட்‌ ஸீமீெட்‌ 


கொத பார்‌ பு பிர புது 
ஆ: பட்டய டை பாட்ட இ 




















ப இ இட்ட 5. அபக பனி. 
ப தை ப ரட்ட போன்‌ :-நஉ34 | 
சேரக்‌ கடி தேறு 24-10-1903 1 பி முதல்‌ எலத்‌ தேத 88-10-1963 
கனி மாதாந்தரச்‌ சீட்டுகள்‌ க்கு 
ஜாதகங்கள்‌ [[க்- வது சணனிக்குயுமை எலங்கள்்‌ அங்கத னர்கள்‌ 
சிர [08% அபு நீயூ மு. ன்‌ விட ்‌ அிந்புதையாநளால்‌. (- நு ரனிக்நீழமை எனும்‌ 2810-83 அன்று நடைபேறும்‌ 
கருப்பு மாதர்‌ , சந்தா சிட்டுத்‌ தொகை ௬௧ வகுப்பு மாதச சந்தா எட்டுத்‌ தொகை 
ந ரூ. 100 ரூ. 2,500. உ சூ. 30 ரூ. 5ரற. 
ப்‌ ரூ. $ற/- ரூ. 1,250/- 15 ரூ. நத ரூ. த 
ப்‌ _ ஸூ. அதர ச்ட்‌. க்க 1 ட்‌ ரர. ட] க ரர. பப க 
க்ப்‌ மாதங்கள்‌ நிண்டகால்‌ ஏலச்‌ சிட்டுகள்‌ க்ப்‌ அங்கத்இனர்கள்‌ 
ஏலத்‌ தே: 41-10-1963 
வறப்பு மாதச்‌ சர்தாஜஜறஜஇ! அ ிட்டுத்‌ தொக்க 
க்‌ ரு. சுற்ற. தத பத 
ப்‌ ஈட. 310/5 ச, 10, 0ப்0/- 
விலாரம்‌  மிதனி வாக எர நூதி£ 2 ப்த்ட்‌ பவ ர்களுக்கு சாங்கள்‌ £ விதிகள்‌ இலவசமாக . அனுப்பப்‌ 
யூ பம்‌. டர 1 ய்‌ அங்க த்‌ தினார்‌ கச்‌ சேர்‌ கனக்‌ ம்‌ காாள்றாம்‌ கிரியை பணானடர்‌ பெசொத்தது. 
(மபோர்ட என்‌ நீ திதிரவுப்படிர எம்‌, ௭, 


௬பாபணாியம்‌, மானோஜிங்‌ ண்ட ரக்டர்‌ 
ந்து ங்‌ கள்‌? புது மே டல்ள்‌ 4 மப்பும்‌ 4 ம்யங்களுர்‌ 


ஸ்‌ ௩ ௬ 


்‌ மப வைவைய யவை த:710171] 











ட ன வலி, பல்‌ அரணை,வாய்‌ 


2] பல்லில்‌ இ தனிய த 
பல்லில்‌ தீரத்தம்‌ வடிதல்‌, மு | 
பல்‌ வீயா அணை குகம்பது 


ன எம அன்கபி 
பலத்தையும்‌ உதககிறது.. 














ங்கள்‌ ஆசைக்‌ கண்‌ ணியின்‌ பாக்கியம்‌ 
டஸ்ட்‌ எமில்‌ ங்க்‌ அளிக்கும்‌ அட போோரக்கியம்‌. 
காரணம்‌, தாய்ப்பாறுக்கு கிகானது 
ஆண்டர்மில்க, பரிசுத்தமான பாலிலிருது 
தயாரிக்கப்பட்டு ஆஸ்டாமில்க, பாப்பாவின்‌ 
ப்ரண சுக்கிக்கெற்பப்‌ பிரத்தியேகமாகப்‌ 
யக ன புத்த ப்பட்டுள்ள து. தவிர, உங்கள்‌ 
மந்தையின்‌ திடமான ஈவ்‌ வளர்ச்சிக்கான 
'அயசசத்தும்‌ வைட்டமின்களும்‌ அதில்‌ 
சிறப்புறச்‌ சேர்க்கபமட்டுள்ள ன. இிவப்பங்‌ 
தேசங்களிலுள்ள குழக்தைகளுக்‌ 
கென்றே தயாரிக்கப்பட்டுள்ள து, 


தாய்ப்பாலுக்கு 














வாம்‌: 1*இஸ்டாமில்க்‌ புத்தகம்‌ கி 
ர்ப்ப்‌ பிரதி] .... விரிஷமிக்‌ கட கு துழங் னை துப்‌ பராம்‌ 
ரிப்பு நூல்‌... தபால்‌ வுக்காக 44 கயா 











பைசா தயால்‌ வில்லைகள்‌ இரத்‌ 
“டஸ்டரமில்க", போண்டி பா 
2420, மதா 2. 





திமி 


இவை போன்ற அபூர்வமான, மகா 
ஆபத்தான லட்சியங்களை யெல்லாம்‌ 
தன்‌ கல்லூரித்‌ தோழிகளிடம்‌ முழங்கி 
விட்டு வந்த வசத்தி, காதலை விளையாட்‌ 
டாகவும்‌ ஆண்களின்‌ உள்ளத்தை அதற்‌ 
குரிய விளையாட்டு மைதானமாககவும்‌, 
கரு இச்‌ சாகஸமான இரு சிரிப்பு, அல்லது 
ஒரு சிறு பார்வையின்‌ மூலமே எத்த 
கைய அறிவாளியான ஆடவனையும்‌ 
மகா முட்டாளாக்கி விட முடியும்‌ என்று 
தனக்குள்‌ ஒரு சித்தாந்தத்தையும்‌ ௨௬ 
வாக்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ அல்லவா? 
அதன்‌ பரீட்சைக்கு முதல்‌ பலியானவன்‌ 
தான்‌ பக்கத்து ட்டு வாலிபனான 
சங்கர்‌ ! 

சங்கர்‌ விம்மும்‌ குரலில்‌, **வசநத்தி! 
நாங்கள்‌ உன்‌ பக்கத்து வீட்டுக்குக்‌ 
குடி வந்து உன்னை நான்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ பார்த்ததுமே காதல்‌ கொண்டு 
விட்டேன்‌. அதை உன்னிடம்‌ 
சொன்‌ நீ சிரிப்பாயோ அல்லது 
வெடுக்கென்று ஏதாவது சொல்லி 
வெறுத்து விடுவாயோ என்று தயங்கித்‌ 
தயங்கித்‌ தடுமாறிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ இப்போது நான்‌ இந்த ஊரை 

ட்டே போகப்‌ போவதால்‌ சொல்லத்‌ 
தீர்மானித்தேன்‌!'* என்றான்‌. 

வசந்தி கணம்‌ நாணத்தால்‌, 
நெளித்தாள்‌. சங்கர்‌ என்ன சொல்லப்‌ 
போகிறான்‌ என்பதை அவள்‌ ஓரளவு 


யூகித்தும்‌ ந்தாள்‌. நான்‌ உன்னைக்‌ 
காதலிக்கிறேன்‌. என்னை நீ கலியாணம்‌ 
செய்து கொள்கிறாயா?* என்று ஓர்‌ 
ஆடவன்‌ முதன்‌ முதலாகச்‌ சொல்லும்‌ 
போது பெண்களுக்கு அந்த ஆடவனைப்‌ 
பிடிக்கிறதோ இல்லையோ அவர்களையறி 
யாமலே ஒரு நாணமும்‌, ஒருவித வெற்‌ 
றிக்‌ களிப்பின்‌ பெருமிதமும்‌ ஏற்படுவது 
உண்டல்லவா? பர்‌ 
**வசந்தி! உன்னோடு பழகியது முதல்‌ 
ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ உன்‌ நினைவாலே 
பித்துப்‌ பிடித்து அலைகிறேன்‌. நான்‌ 
என்ன முயன்றாலும்‌ உன்னை நினைக்கா 
மல்‌ என்‌ உள்ளத்தைத்‌ தடுக்க முடிய 
வில்லை. நான்‌ எங்கே சென்றாலும்‌ உன்‌ 
உருவத்தையே என்‌ உள்ளம்‌ சுமந்து 


கொண்டிருக்கும்‌. நீ எப்படிப்‌ பார்ப்‌ 
பாய்‌, எப்படிச்‌ சிரிப்பாய்‌, எந்த 
மாதிரிப்‌ பேசுவாய்‌, ஜன்னல்‌ ஓரத்தில்‌ 


நீ எந்தக்‌ கோணத்தில்‌ நிற்பாய்‌, உன்‌ 
மாடியறைக்கு எந்த நேரத்தில்‌ படிக்க 
வருவாய்‌, உன்‌ அறை விளக்கை, 
அணைத்துவிட்டு எப்போது தூங்குவாய்‌, 
காலை எத்தனை மணிக்குக்‌ கண்‌ விழித்து 
எழுந்து எப்படி. வெளியே நடந்து வரு 
வாய்‌ என்பதெல்லாம்‌ அப்படி அப்‌ 
படியே என்‌ மனத்தில்‌ பதிந்திருக்க 
றன!** என்று உணர்ச்‌ 

கூறிக்‌ கொண்டே வந்த 
**வசந்தி! இனி நீயில்லாமல்‌ என்னால்‌ 





விஞ்ஞான விநோதம்‌ 


செயற்கை நாக்கு ! 


விபத்து காரணமாகவோ அல்லது நோய்‌ காரணமாகவோ முகத்தில்‌ உள்ள 
அவயவங்கள்‌ பாதிக்கப்பட்டால்‌ செயற்கை முறையில்‌ அவைகளை அமைத்து இயற்கை 
அவயவங்களைப்‌ போலச்‌ செயல்‌ ஆற்ற நிபுணர்கள்‌ வழி கண்டுபிடித்து விட்டனர்‌. 
இந்தச்‌ செயற்கை அவயவங்கள்‌ தத்ரூபமாக இருப்பதால்‌ அவை இயற்கையானவை 
தானா அல்லது செயற்கையானவையா என்று கண்டுபிடித்துச்‌ சொல்ல முடியாது. 

செயற்கைக்‌ காதுகளையும்‌ மூக்கையும்‌ பொருத்திச்‌ சஸ்திர சில்ச்சை செய்‌ 
வதில்‌ டாக்டர்கள்‌ பல நா டுகளாகவே சிரத்தை காட்டி வந்திருக்கன்றனர்‌. 
மெழுகு அல்லது ரெளின்‌ வகளைக்‌ கொண்டு சேர்கள்‌ தச்‌ செயற்கை 
அவயவங்களை அமைத்து வத்தனர்‌. 7002ல்‌ தனது 32வது வய காலமான சீன 
சக்கரவர்த்தி மூன்ராவது ஆட்டோ செயற்சை ய கொண்டிருந்தவர்‌. அந்த 
மூக்கு தங்கத்தினாலானது. 

புற்றுநோயினால்‌ பாஇக்கப்பட்ட நாக்கு அடியோடு எடுக்கப்பட்டு அதற்குப்‌ 
பதிலாகச்‌ செயற்கை நாக்கு சஸ்திர சிகிச்சை நிபுணர்களால்‌ பொருத்தப்பட்டுள்ளது. 
இத்தச்‌ செயற்கை நாக்கின்‌ மூலம்‌ நன்றாகச்‌ சுவையறிய முடிகிறது என்பதுடன்‌ நன்‌ 
ராகப்‌ பேசவும்‌ முடிகிறது. இனி **மாமியார்‌ ஸ்பெஷல்‌ நாக்கு** என்றும்‌ **எதிர்த்‌ 
துப்‌ பேச எடுப்பான நாக்‌”*கென்றும்‌ செயற்கை நாக்குகள்‌ விளம்பரப்படுத்தப்‌ 
பட்டால்‌ வியப்பில்லை அல்லவா! 







கங்கே நன்றும்‌ பேசும்‌ நாக்குகள்‌ 
மலிவான விஃமில்‌ அடைக்கும்‌ 


டி டடம மம டிடமம்‌ 


ப ௩. 
வல 
“239 ௭3 





வாங்க 


போர்டு எழுதுகிறவர்‌: 
வாங்க செட்டியாரே! போர்டு வேலை 


முடிஞ்சிட்டது. நீங்க சொன்ன 
மாதரியே பூவேலை செய்து “ஐம்‌*னு 
எழுதியிருக்கேன்‌. இந்தப்‌ பூ எழுத 
மூன்று ரூபாய்‌ *பெயிண்ட்‌' செல 
வாகியிருக்கிறது. உஹது 4 அத்த 
று ரூபாயையும்‌ ர்த்துக்‌ 
காடுத்திடுங்க. 
செட்டியார்‌: மூ: 
யப்பா! எண்‌ 
பூவை அழிச்‌ 


ரூபாயா? அடே 
சய்யுங்க. அத்தப்‌ 
ங்க. வேண்டாம்‌! 


ஒட்ட டிடிடி டில்லி 


வாழவே முடியாது! உன்னைத்‌ தவிர 
தான்‌ வேறு யாரையும்‌ கலியாணம்‌ 
செய்து கொள்ள மாட்டேன்‌!'' என்று 
சொல்லி விட்டுச்‌ ர தடு 
வசந்தியின்‌ கை யும்‌ எடுத்து 
தன்‌ ஸஷஷணிப 28 பிடித்துக்‌ கொண்டு 
அவளுடைய முகத்தைக்‌ குனித்து 
பார்த்தான்‌. 

வசந்தியின்‌ முகம்‌ வந்து அதன்‌ 
சாயை அவள்‌ சுன்னக்‌ கதுப்புக்களில்‌ 
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படர்ந்தது. கண்ணிமைகள்‌ தாழ்த்‌ 
தன. அவை சங்கரின்‌ ஆவலை மேலும்‌ 
கொழுத்து விட்டு எரியச்‌ செய்தன. 


அதை உணர்ந்து கொண்ட வசந்தி 
தன்‌ கைசளைப்‌ பின்னுக்கு இழுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. **இல்லை, சங்கர்‌! 
இல்லை!”* என்று மெல்ல முனூனாள்‌. 
**உண்மையாகச்‌ சொல்‌, வசந்தி ! 
தான்‌ பெரிய நடிகளாகத்‌ திரும்பி வரும்‌ 
வரை நீ காத்திருப்பாயா?'* தக்‌ 
**அது எப்படி முடியும்‌?!” என்ற 
வசத்தி கலகல வென்று வாய்‌ லிட்டுச்‌ 
ஏரித்தாள்‌. 
**ஏன்‌, 


குள்‌ தீ.6 
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யாது, வசந்தி? அதற்‌ 
யாகி விடுவாய்‌ என்று 


நினைத்துச்‌ சிரிக்கிறாயா? அல்லது நம்‌ 
கலியாணத்துக்கு நம்‌ பெற்றோர்கள்‌ சம்ம 
இக்க மாட்டார்கள்‌ என்று நினைக்‌ 
கருயா 2” என்று கேட்டான்‌. 

“நான்‌ கஇழலவியானாலும்‌ நம்‌ பெற்‌ 
ரோர்கள்‌ சம்மதித்தாலும்‌ நான்‌ சம்ம 
இக்கவே மாட்டேன்‌!” 

*₹*ஏன்‌ மாட்டாய்‌?”* 

“அதை மட்டும்‌ நீ கேட்காதே, 
சங்கர்‌ /:” 

**ஏன்‌ கேட்கக்‌ கூடாது?” * 

**சங்கர்‌! உன்னை.... உன்னை.... 
அந்தக அர்த்தத்தோடு நான்‌ பாவிக்சு 
வில்லை. உன்னுடன்‌ பழசவும்‌ இல்லை.” * 

**ஏன்‌ இல்லை?”* என்று வியப்புடன்‌ 
கேட்டான்‌ சங்கர்‌. 

வசத்தியின்‌ மீது அவன்‌ எவ்வளவு 
ஆசை கொண்டிருத்தானோ அதே போல்‌ 
வசந்தியும்‌ தன்‌ மீது ஆசை கொண்டிருப்‌ 
பாள்‌ என்று அவன்‌ இறுமாந்திருந்தான்‌. 
இப்போது அவள்‌ “அந்த அர்த்த'த்தில்‌ 
அவனோடு பழகவில்லை என்று சொன்ன 
தும்‌ அவனுடைய கன்னம்பிக்கை 
புண்படுத் தப்‌ பட்டது போல்‌ பொரு 
மியது. மேலும்‌ அவனுடைய உள்ளத்‌ 
இல்‌ அத்தகைய ஆசை வளருவதற்கு 
வசந்தியே தன்‌ புன்முறுவல்‌, குதூகல 
மான பார்வை முதலானவற்றால்‌ ஒரு 
தூண்டுகோலாக இருந்தாள்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ அவன்‌ தன்‌ காதலை அவளிடம்‌ 
வெளியிடவும்‌ துணிந்தான்‌. 

்‌ ந ங்க்ங்கி று மர ல்‌ எந்த அர்த்த 
தோடு என்விடம்‌ பழகனாய்‌?” 

“அதற்கு எந்த அர்த்தமுமே 
இல்லை !”* 

**அப்படி யென்றால்‌?” ” 


**அதை நான்‌ விளக்கிச்‌ சொல்ல 
முடியாது! '* 
**ஏன்‌ முடியாது?” * 


**அது உனக்குப்‌ புரியாது, சங்கர்‌!”” 


“ஏன்‌ புரியாது? எனக்கு அறிவு 
போதாகா?”” 

“இல்லை, சங்கர்‌! நான்‌ உனக்கு 
ஏற்றவளல்ல! உன்னை நான்‌ மணந்து 


இருப்திகரமாகக்‌ குடும்பம்‌ நடத்தவும்‌ 
முடியாது?!” 

**மூயன்று பார்க்கலாமே!” 

“அது. என்னால்‌ முடியவே முடி 
யாது, சங்கர்‌! நம்‌ இருவருக்குமிடையே 
கணவன்‌ மனைவி என்ற பந்தம்‌ ஏற்‌ 
படவே முடியாது! அப்படியே ஏற்பட்‌ 
டாலும்‌ கலியாணமான மறு மாதமே 
இருவரும்‌ சண்டை பிடித்துக்‌ கொண்டு 

ரிந்து விடுவோம்‌! * 
அப்படியே நிலை குலைந்து 

(தொடரும்‌) 


சங்கா்‌ 


நின்றான்‌. 


கே னின்‌ -புதுமலாசத 
சீர] 
ர்னின்‌ - குளுமை * கோல்‌" 


கா லானின்‌- நற ச 
ம்‌ 








டாடாவின்‌ 
ஓ டி கோலான்‌ 
டாய்லட்‌ சோப்‌ 





பாரதம்‌ முழுவதற்கும்‌ | 
த-டி.கோலான்‌ ட்‌ லன 
௩றுமணம்‌ கூடிய 
புத்தம்‌ இர] சோப்‌ இது ஒன்றே. ட்‌ 


ந்‌ 
'ஐீவாம்ருதம்‌ 


லு ரோக்‌ யத்திற்தம்‌ பலத்திற்கும்‌ 


ஆயுர்வேதாஸ்ரமம்‌ 

பிரைவேட்‌ விட்‌, 

மதராண் 7 
மனை ௫மையானபுத்துணர்ச்சியை அனுபவிக்க 


நிறுமம்‌ காரி$கபமள்தாவியப்புமிந் 
ர்ர்ரி௫ம்‌ ரஷிவிரம்‌ [ர ப்நொள்குங்கர்‌! 





ன்ந்நி அஇிகாரி மோன்று, சஎடிப்பான பன்ற பல ச்கு 
உறுதுணை யாவிருப்பது கால்மிகட்‌ மீமன்தா 
உட்‌ ப ஷயவிங்‌ கிரிம்‌, எகொணரில்‌, காக்பிகட்‌ 
வன்தால்‌ பெர்க்கப்பட்டுள்ள தால்‌, அத ள்‌ 
டைய முணுனமையாண கிரிம்‌ பெபொன்று 
ப்லதார்‌ ற்குள்‌, கமமுன்ன அவரால்‌ அவற்‌ 
ளதப்‌ பொறு சருமத்னத பதும 
யம்‌ தாயுபயை மிரு துகாயும்‌ 
க்குக்‌ தது. நீங்கள்‌ எப்ப 
ம்‌ கண்டு ராது, மட இசாாத எமாண தக 
மளிக்கும்‌ அவி பயனா ர வால்பிகிட்‌ பீயும்‌ 
பதி துணரிச்ளியுடன்‌ கூடு கடர ்‌ | ம்க்‌ கூவரத்திவ்‌ 
ஷ்லாதினத அளிப்ப துல சிக்கனத்திம்கு 
சாவ்பிகட்‌ ஒன்றுதான்‌! | பிரபலமானது, 


உ௱உஉங்‌.. அ. ரங்க 





ங்கிலப்‌ படங்களில்‌ 
உள்ளத்தை கருக்கும்‌ 
காதல்‌ கதைகளையும்‌, 
மனத்தை லயிக்க வைக்‌ 
கும்‌ மனோதத்துவக்‌ கதை 
களையும்‌, இடுக்லடும்‌ சம்ப 
வங்கள்‌ நிறைந்த துப்பறி 
யும்‌ கதைகளையும்‌, நெஞ்‌ 
சைப்‌ பிழிந்தெடுக்கும்‌ 
சோகக்‌ அசகுதைகளையும்‌, 
சாகா வரம்‌ பெற்ற சரித்‌ 
இரக்‌ கதைகளையும்‌ எத்‌ 
தனை எத்தனையோ பார்த்‌ 
இருக்கிறோம்‌. அவற்றை 
யெல்லாம்‌ பார்த்துப்‌ 
பிரமித்து மகிழ்த்தாலும்‌, 
படங்களில்‌ தெய்வ மகி 
மையையும்‌, புனிகமார்க்‌ 
சத்தின்‌ தத்துவங்களையும்‌ 
பார்த்துப்‌ பெருமைப்‌ 
படும்போது உண்டாரும்‌ 
தனியானதோர்சஉணர்ச்சி 
என்றுமே தனியானதுதான்‌. அதற்கு இணை 
யாக எதையும்‌ கூற முடியாது. **பத்துக்‌ 
கட்டைகள்‌! *, **பென்ஹர்‌** முதலிய படங்‌ 
களை உதாரணமாகக்‌ கூறலாம்‌. 


ஏசுநாதரின்‌ சிடர்களுள்‌ முக்கியமானவ 
ராகக்‌ கருதப்படும்‌ ஞானி பீட்டரின்‌ கதையை 
விளக்கும்‌ (76 8[2ரீடீ்ராறகா) என்னும்‌ படம்‌ 
பக்திச்‌ சுவை நிறைந்து தெய்வ மகிமையை 
விளக்கும்‌ சிறந்த படம்‌; தினைத்துப்‌ பெரு 
மைப்படக்‌ கூடிய படமும்கூட. 

மீனவர்கணன தலைவனை சைமன்‌ ஒரு 
முரடன்‌; யாருக்கும்‌ அடங்காதவன்‌, யாரை 
யும்‌ அடக்கியாளும்‌ அண்மையும்‌, ஆறி றலும்‌ 
பெற்றவன்‌; ஏசுநாதரின்‌ மலைப்‌ பிரசங்கத்‌ 
தைக்‌ சேட்சு மக்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ 
செல்லுவதைக்‌ கண்டு மநுகழ்த்து பேக்‌ 
கொண்டிருந்தவன்‌, எதிலும்‌ ஐயம்‌ கொள்ப 
வன்‌; எதையும்‌ ஓப்புக்கொள்ள மறுக்கும்‌ 
முரட்டுச்‌ சுபாவம்‌ உள்ளவன்‌; மீனவர்களால்‌ 
*பெரிய *மீனவன்‌' என்றே அழைக்கப்பட்டு 
வந்தவன்‌. பாவமன்னிப்பினால்‌ பதிதர்களை 
யும்‌ பாவனம்‌ அடையச்‌ செய்த ஏசுநாதரின்‌ 
மூமையை நேரில்‌ கண்டு அறியும்‌ வாய்ப்பு 
சைமனுக்குக்‌ கிட்டுகிறது. சைமன்‌ ஒரு குருட்‌ 
டுக்‌ குழந்தையை ஏசுநாதரிடம்‌ எடுத்துச்‌ 
செல்கிறான்‌. அவரது அருள்‌ நோக்கினால்‌ 
குழந்தைக்குப்‌ பார்வை வந்து விடுகிறது. ஏசு 
நாதரின்‌ பூரண அநுக்கிரகத்துக்கும்‌ பாத்திர 
னாகி விடுகிறான்‌ சைமன்‌. ஏசுநாதர்‌ அவனுக்‌ 
குப்‌ பீட்டர்‌ என்று பெயரிடுகிறார்‌; சைமன்‌ 
அப்பொழுதிலிருந்து ஸெயிண்ட்‌ பீட்டர்‌ ஆக 
விடுகிறார்‌. கிறிஸ்துவ நெறியைப்‌ பரப்பும்‌ 
பரம ஞானியாகத்‌ திகழ்கிறார்‌. இனி, இரைக்‌ 
கதையைக்‌ கவனிப்போம்‌. 


ஐ ௦ ௫ 
டக்க ௦2 மெ 
அரேபியாவின்‌ இளவரசி தன்‌ தாயின்‌ 


வாயிலாகவே அவன்‌ தந்த புரிந்துவிட்ட 
கொடுமைகளை அறிந்து, சலீலிக்குச்‌ சென்று 
தன்‌ தந்தையைப்‌ பழிக்குப்பழி வாங்க 
முயன்று தக்க சமயத்தில்‌ சைமனால்‌ தடுக்கப்‌ 





உபதேசம்‌ 


படுகிறாள்‌. ஏகநாதரின்‌ அஹிம்சை 
அவளைச்‌ சாத்தப்படுத்துகிறது. 
லாயிட்‌ ஸி. டக்ளஸ்‌ என்ற 


பிரசித்தி 
பெற்ற நாவலாூரியர்‌ எழுதிய (06 8 
ஈடாக) என்ற நாவலை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டதுதான்‌ இந்தப்‌ படம்‌. 

ஏசுநாதரின்‌ மலைப்‌ பிரசங்கத்தைக்‌ கேட்‌ 
கும்போது மெய்சிலிர்க்கிறது. அவர்‌ முகம்‌ 
தெரியாவிட்டாலும்‌ புனித வாசகங்களின்‌ 
மூலம்‌ அவருடைய தூய அகம்‌ தெரிகிறது. 

சைமனாக தடிக்கும்‌ ஹோவார்டு கீல்‌ ஆங்‌ 
கிலக்‌ இரைக்குப்‌ புதியவரல்ல, ஆனால்‌ அவர்‌ 
ஏற்றிருக்கும்‌ இந்தப்‌ பாத்திரம்தான்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ புதிது. 

முதலில்‌ முரடனாக இருந்துவிட்டு, பிறகு 
பரம ஞானியாக மாற வேண்டுமானால்‌ மிகத்‌ 
இறமை வேண்டும்‌. அத்தத்‌ திறமை சைமனாக 
நடிக்கும்‌ ஹோவார்டு &€ீலரிடம்‌ பரிபூரண 
மாக இருக்கிறது. 

இளவர? பாரா நல்ல பாத்திரம்‌. தாயின்‌ 
துயரம்‌ பொங்கும்‌ கதையைக்‌ கேட்டுப்‌ பொங்‌ 
கிப்‌ பழி வாங்கத்‌ துடித்துத்‌ தவிக்கும்‌ சுட்‌ 
டங்கள்‌ நன்றாயிருக்கின்றன; சூஸான்‌ கோளர்‌ 
அத்தப்‌ பாத்திரத்தை ஏற்று நன்றாய்‌ நடித்‌ 
இருக்கிறார்‌. 

கலீலியின்‌ மன்னன்‌ ஹெராட்‌ அண்டிபாஸ்‌ 
முக்யமான பாத்திரம்‌. ஓரு சமயம்‌ தான்‌ 
செய்த கொடுமையான காரியத்தை நினைத்து 
நடுங்குவதும்‌, சண்ணெதிரில்‌ தன்‌ மகளைக்‌ 
கண்டு கலவரம்‌ அடைந்து கண்களில்‌ நீர்‌ 
மல்க, சைமனிடம்‌, **என்‌ புதல்வியைக்‌ 
காக்கும்‌ பொறுப்பைத்‌ தங்களிடம்‌ ஓப்படைக்‌ 
இறேன்‌....”* என்று தெ௫ழ்ச்சியுடன்‌ கூறுவ 
தும்‌ அப்பாத்திரத்துக்கு மெருகேற்றுகின்றன. 
அதை ஏற்ற ஹெர்பர்ட்லாம்‌ அமைதியாகவும்‌ 
கம்பீரமாகவும்‌ நடிக்கிறார்‌. 

படப்‌ பிடிப்பின்‌ சிறப்பும்‌, கதையின்‌ உயர்‌ 
வும்‌, பாத்திரங்களின்‌ பெருமையும்‌ எல்லா 
மாகச்‌ சேர்ந்து படத்தின்‌ தரத்தை உயர்த்தி 
விட்டன. கரந்தன்‌ 
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ம்ர் பி காகோயில்‌ பிராசங்கியார்‌ ஒருவரி ஞாயிறு இன 
ஒய்வு நோக்கம்‌ பற்றியும்‌ பிரார்த்தனையின்‌ அவ்ரியாம்‌ 
பற்றியும்‌ கூருக்கமாக, கவரிந்து மேடையின்‌ நின்றிருந்த 
வாது முன்னால்‌ அமர்ந்திருப்பவரா்களைப்‌ பார்த்து கப 
பதித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

“முன்பெல்லாம்‌. காகம்‌, குருவி நூகனிய பறவைக்‌ 


ருக்‌ கக கூட ஞாயி ப்றுக்கிமுனையா ன. “சாபக்‌” தாளக்‌ 
கும்‌ கற இண ட்‌ தஙநக ம்‌ ட்ப த்தியாச ர்‌ நு ஹ்ப்து கரி 


யும்‌. ரசாயிற்றுக்கிழுமைகளில்‌ துப்பாக்கினயைத்‌ தாக்கக்‌ 
கொண்டு யாரும்‌ சாக்ஙயோரு போனணாுள்கூட அவைகள்‌ 
பயந்து பதுங்க மாட்டா! ஆணும்‌ இப்போது ராயிறு 
இனங்களில்‌ கைத்குடுயோரு வாரும்‌ வுவயோதஇகர்கள்‌ 
நடந்தாள்‌. கூட வேட்டைக்காரர்களாக்கும்‌. என்று 
இனைத்து அல்றிப்‌ புண்டத்துப்‌ பறுகிவின் றன. பிறார்‌ தகுரினை 
இனத்தின்‌ புனிதக்கன்மையே மாறிவிட்டது! அதோ 
அந்தி னமதானத்தில்‌ இப்போது இிரிக்கெட்‌ அட்டம்‌ 
திடத்து கொண்டிருப்பதே ஒர்‌ கஉகாரஸம்‌!”* என்று 
முசான்னி கரசிகவிடப்‌ பேசினா நிறுத்தினார்‌. 

"அப்படியா... ஒட்ட எண்ணிக்கையை எழுதும்‌ 
யாவகை கங்கள்‌ பார்னவக்குல்‌ பெகரிந்தா ஸ்‌, எக்குக்‌ 
கட்‌ ர்க்க அதிக ஓட்டங்கள்‌ என்று பார்த்துச்‌ சொல்லுங்‌ 
கேன்‌. எண்‌ பையன்கூட “டவுன்‌ கனப்‌“புக்காக அருகி 
மிகாண்டு ரஸ்‌ கரன்‌! என்று ம்‌ பிசு ங்களின்‌ 
அோக்கத்னதயே துகர்த்ர்கறிவ மான்‌ ஊந்தாராம்‌ பின்‌ 
வரிசை ஆசாமி ஐருகர்‌, பிரார்த்‌ தந்காக்கு அளிக்கும்‌ 
முகீியச்துவக்குகுவிட  இரிக்டுகட்‌ அட்டதிஇன்‌ பிது 
அதிக ஆர்வம்‌ காட்டுபவர்‌ போதும்‌! 

அறிறல்‌ விலெகாணந்காக்‌ சன்லுரரிக்குள்‌... நுணமைந்து, 
அமிரியர்களைடனஹம்‌. மாணவர்சளுடனும்‌.. அவனி 
விட்ட்து இரும்பியபோது, கலி ரரி நிர்வா கடம்‌ பிராது 
கனக்கு அளிக்கும்‌ நுக்கியத்துளாரம்‌, மாணவர்கள்‌ கிரிக்‌ 
சேட்‌ ஆட்டத்தில்‌ காண்யிக்கும்‌ ஆர்வம்‌. அடையும்‌ 





அடக்‌ 
ட்‌ 


ட்‌ 
உட்‌. 





பிவற்றியும்‌, கணித்தனியே நின்று 
ஓவ்றோடு ஒன்று மோதி விழ்த்கா 
[14 1] இரண்டுமே கல்லூரிக்குப்‌ 
மபருனம்‌ தேடிக்‌ மிகாடுக்கும்‌ அம்‌ 
சங்களாக விளங்குகின்றன என்று 
தெரிந்து கொள்ள | முடிந்தது. 


அவர்கள்‌ னதகக்திரேய இப 
திஷத்தும்‌ படிக்கிறார்கள்‌; டான்‌ 


பிராட்மன்‌ போல்‌ மட்டைனயையும்‌ 
பிடிக்கிறுர்கள்‌. 


வாற்றுக்கணக்காண ய்ர்ண 
வார்கள்‌ யரீட்ணசகளின்‌... கூடை 


கூடையாக மார்க்குகளை அுன்னிக்‌ 
குவிக்இருந்தும்கூட,  கோறு பன 
அரி ந்குமற்று காரணங்களுக்காக, 
நகரக்‌ கல்லூரிகளில்‌ இடம்‌ பெறு 
முடியாமல்‌ தவித்து நிலை கண்டு 
ம்ம்‌ மெவ்றும்பிய ரில புண்ணி 
யவான்கள்‌ ॥ிரிப்ம்‌ அண்டுல்‌ இரு 
நான் சர்‌ சி.பி, ராமசுவாமி துயரின்‌ 
ஜாகையில்‌ கூடி இந்துக்‌ நேக்கு 
இமைய எப்படிப்‌ போக்குவது 


[த த 1 டட தள ளா னக ண னை எக்க ்‌ 





ண்‌ ப டம்‌ அனங்க 


அஷய்‌ 


கலை வளர்க்கும்‌ 
௮௯ மிஸ்கள்‌ 


என்று ஆராய முனைந்தார்கள்‌. அந்த 
அமாய்ச்சியின்‌ விளைவாக கருவானது 
தான்‌ விவேகானந்தா கல்லூரி. கல்லி, 
மதம்‌, சமூகப்‌ பணியாற்றுவதில்‌ இற 
மையும்‌ அநுபவமும்‌ பெற்ற ॥ ராம 
கிருஷ்ண மடத்திடம்‌ ஓப்படைக்கப்‌ 
பட்ட, இந்தஸ்தாபனம்‌ 1946ம்‌ ஆண்டு 
ஐன்‌ மாதம்‌ 2]ம்‌ தேதியன்று மடத்‌ 
இன்‌ தலைவர்‌ கைலாசனந்தஜியால்‌ 
தொடங்கி வைக்கப்பட்டது. இந்தக்‌ 
கல்லூரி தோன்றுவதற்ருக்‌ 'காரணகர்த்‌ 
காக்களாக விளங்கியவர்கள்‌, ராமா 
வூலாச்சாரியார்‌, ரைட்‌ அனரபிள்‌ 
சாஸ்திரியார்‌, அல்லாடி கிருஷ்ணசாமி 
ஐயர்‌, கோபாலசாமி ஐயங்கார்‌, எம்‌. 
சுப்பராய ஐயர்‌, சி. பி. ராமசுவாமி 
ஐயர்‌ முகுலியோரும்‌ அவர்கருடைய 
நெருங்கிய நண்பர்களும்தான்‌. 





12] 


தங்கள்‌ நினணேவுடன்‌ செய்து 
பதிய மெர்ரிட்‌*ஸ்டைல்‌-ஆர்ம்‌ 


நளீன அமைப்போடு நேர்த்தியாக வேலை செய்யக்கூடியது 


இதன்‌ நவின மிடுக்கான தோற்றத்தை நீங்கள்‌ பெரிதும்‌ விரும்புவிர்‌ கள... 
மிகவும்‌ எனிகாக கடினமின் றி தைக்கக்கூடிய புதிய மெர்சிட்‌ ஸடைல்‌ 
ஆரிம்‌ கண்கினக்கவரும்‌ இரண்டு டோன்‌ பழுப்பு அகிலது சாதாரண 
கருப்பு திதங்களில்‌ கடைக்கும்‌. மெர்சிட்‌ ஸ்டைல்‌.ஆரம்‌ எல்லாவளகையி 
ஆம்‌ அலங்காரத்‌ தோற்றமளிக்கிறது..ஏிதந்த கவனத்துடன்‌ மெர்சிட்‌ 
டூறிகே உரிய வேமப்பாடுகளுடன்‌ கூடியது, தனிப்பெருஞ்‌ சர்தப்பு 
கற்டன்‌ தயாசசிக்கப்பட்டுன்ன _து. 





...ஸிங்கரின்‌” சிறப்புகளுடன்‌ தரம்‌ குறையாது தயாரிக்கப்பட்ட து. 
விற்பனைக்குப்‌ பின்‌ உடனடியாக வழங்கப்படும்‌ தவராத சேவை, 


புதிய இலக்கமிட்ட டென்ஷன்‌ ரேருலேடர்‌ 


சீர்திருத்தி செம்மையாக்குப்பட்ட புதிய லாக்சிங்‌ 
தையல்‌ ரேருலேடர்‌. 








ஸ்ரீ... ' 

கலில்‌ தககி 
10 ம77தக்க ஓட்ட? 
பதம்‌ ௧8 






















நூறு வியரங்க கவும்‌ உங்கள்‌ அருகாமைவிதுள்ள அம்கிகாரம்யெற்து ஹீங்கள்‌ எெயொயாசி 
விடமயோ அல்லது ஹிங்கரி கடையிகோ மேட்டுத்‌ ெெரிர்‌ துகொன்ளும் பன்‌ ப ணடவ்து 


இன்றன. எல்லா மாணவர்களும்‌ ஏசகாலத்‌ 
இல்‌ ஒரே சரய கூடி அமரப்‌ போதுமான 
இல்லாததால்‌ அதேகமாக வகுப்பு 
அறைகள்‌ எல்லாவற்றுக்குமே, ஓலிபெருக்கி 
ஏற்பாடு அமைத்திருக்கிறார்கள்‌. பொதுப்‌ 
பிரார்த்தனையில்‌ மாணவர்கள்‌ அவரவர்கள்‌ 
வகுப்பில்‌ இருந்தவாறே கலந்து கொள்ள 
இத்த மூறை உதவுகிறது. 
மாணவர்களை இத்தக்‌ கல்லூரியில்‌ அனு 
மதிக்கும்‌ போது அந்த மாணவர்கள்‌ கல்லூ 
ரிக்கு அருகில்‌ உள்ள பருஇகளில்‌ வ௫ூப்ப 
வர்கனா என்று கவனித்துப்‌ பிறகு சேர்த்‌ 
துக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. தாம்பரத்திலிருந்தோ, 
பரம்பூரிலிருந்கோ, தங்கசாலையிலிருத்தோ 
வரும்‌ மாணவர்கள்‌ அதிக நேரத்தைப்‌ 
போக்குவரத்தில்‌ செலவிட நேரிடுகிறது. 
இது அவர்கள்‌ வருப்பில்‌ காண்பிக்கவேண்‌ 
டிய ஊக்கத்தைப்‌ பாதிக்கிறது என்று ருறிப்‌ 
பிட்டார்‌ முதல்வர்‌. 


** மனிதனை மனிதளுக்கும்‌ கல்வி வேறு, 


வயிற்றுப்‌ பிழைப்புக்கான ௧ வேறு* 
என்றார்‌ விவேகானந்தர்‌. இங்கு *கல்வி பண்‌ 


பிற்காகத்தானே தவிர பரீட்சைக்காக 
அல்ல” என்த கொள்கையுடன்‌ பயிற்சியளிக்‌ 
கிறார்கள்‌. எல்லா ஆசிரியர்களுமே எங்கள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ கற்றுக்கொள்ள ஆர்வம்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ வகையில்‌ சொல்லித்‌ தருகிறார்கள்‌. 
சந்தேக உணர்ச்சி எங்கள்‌ முகத்தில்‌ பரவினால்‌ 
போதும்‌. மேலே அவசரப்பட்டு ஓடாமல்‌ 
அந்த இடத்தில்‌ நின்று விளக்கம்‌ கொடுத்து 


விட்டுத்தான்‌ அடுத்த விஷயத்துக்குப்‌ 
போவார்கள்‌” என்று ௫ இிப்பிட்டார்‌ 
மாணவர்‌. யார்கள்‌, மாணவர்‌ ஃ 


உள்ளங்கள்‌ பரத்து கிடக்கும்‌ அளவுக்குக்‌ 
கல்லூரிக்‌ கட்டிடங்கள்‌ பரந்து விஸ்தார 
மாகக்‌ இடக்கவில்லையே என்பது ஒரு குறை 
தான்‌. இருந்தாலும்‌ எஞ்சியிருக்கும்‌ இறந்த 
வெளியில்‌ . புதுக்‌ கட்டிடங்கள்‌ எழுப்பத்‌ 
திட்டம்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 

மத்திய நிதி மத்திரி இரு டி. டி. கிருஷ்ண 
மாச்சாரியார்‌ தாம்‌ அருமையாகச்‌ சேர்த்து 
வைத்திருந்த பல அரிய புத்தகங்களில்‌ 
ஐயாயிரத்துக்கும்‌ மேற்பட்டதை இந்தக்‌ கல்‌ 
தரிக்கு வழங்கி யிருக்கிறார்‌. மாணவர்கள்‌ 

காலிகள்‌! 

மாணவர்களின்‌ பேச்சு வன்மைக்கும்‌ ஓவ்‌ 
வொரு வெள்ளிக்கிழமை மாலையிலும்‌ சந்‌ 
தூார்ப்பம்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. *அசோஸியேஷன்‌ 
நேரம்‌* என்று குறிப்பிடப்படும்‌ அந்தக்‌ 
கடைசி பீரியட்டில்‌ ஒவ்வொரு வகுப்பிலும்‌ 
மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ பாட சம்பந்தமான 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொற்பொழிவாற்றப்‌ 
பழக்கம்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 

கல்லூரியின்‌ வளர்ச்சியுடனும்‌, புகழுட 
னும்‌ கூடவே பெருமை பெற்று வரும்‌ ஒரு 
விஷயம்‌ இத்த ஹாஸ்டலில்‌ ஓவ்வொரு 
ஞாயிற்றுக்கிழுமையும்‌ தயாராகும்‌ மோர்க்‌ 
குழம்பு தானாம்‌! முன்பு இத்த ஹாஸ்டலில்‌ 
துங்கி விருத்தபோது அதன்‌ ருியை அனுப 
வித்துவிட்டு இப்போது குழந்தை குட்டி 
ருடித்கனத்கோடு இருந்தாலும்‌ சில மாண 
வார்களைச்‌ சிநேகம்‌ பிடித்துக்கொண்டு அவர்‌ 
களின்‌ அதிதிகளாக ஓவ்வொரு ஞாயிற்றுக்‌ 


கிழமையும்‌ ரூ வந்து போரும்‌ மோர்க்‌ 
குழம்பு விரிறிகள்‌ பலர்‌ உண்டாம்‌! 
கல்லூரி ஹாஸ்டலின்‌ காம்பவுண்டுச்‌ சுவ 
ருக்கு அப்பால்‌ ஓர்‌ எருமை மாட்டுப்‌ 
பண்ணையே இருக்கிறது. காம்‌ டுச்‌ சுவ 
ருக்கும்‌ கட்டிடத்துக்கும்‌ இடையே அகலம்‌ 
வெகு குறைவு! ஆகவே எருமைப்‌ பண்ணை 
யைச்‌ ர்த்த கொசுக்கள்‌ டவழியில்‌ 
ஏதாவது விமானதளம்‌ தேடி இறங்க அவ 
யம்‌ இல்லாமல்‌ நேரே மாணவர்கள்‌ மேலேயே 
இறங்கி விடுகின்றன! 
ஹாஸ்டல்‌ கணவு விகிதம்‌ இப்போது 
இனசரி சுமார்‌ ஓரு ரூபாய்‌ அறுபது பைசா 
வில்‌ நிற்கிறதாம்‌. தரத்தைக்‌ குறைக்காமல்‌ 
விகிதத்தை ரூபாய்‌ அளவுக்குக்‌ குறைக்க 
முதல்வர்‌ சேஷாத்திரி முழு முயற்சி எடுத்‌ 
துக்கொண்டிருக்கிறாராம்‌. அது வெ 
பெற்றால்‌ மாணவர்களுக்கு மிகுந்த உதவி 
யாக இருக்குமே! ஹாஸ்டல்‌ மாணவர்கள்‌ 
*வாடா மலர்‌” ஒட ன வண்ணச்‌ சித்தி 
ரங்கள்‌ நிறைந்த கை பழுத்துப்‌ பத்‌. இரிகை 
யைச்‌ சிறப்பாகத்‌ தயாரித்து வருகிறார்கள்‌. 
இந்தக்‌ கல்லூரியின்‌ பழைய மாணவர்‌ 
ஒருவரைச்‌ சந்தித்து அவர்‌ படித்த காலத்து 
நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டபோது அவர்‌ 
க.ணர்ச்சி வசப்பட்டுப்‌ ச *கல்லுரரி 
தொடங்கப்பட்ட காலத்தில்‌ சிப்பத்திகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ரொம்பக்‌ குறைவான அளவில்‌ இருந்‌ 
தார்கள்‌. பரீட்சை சமயங்களில்‌ பெஞ்சு 
களைப்‌ பிடித்துப்‌ போடும்‌ பணியைக்கூட 
அனகை வகர முன்வந்து உற்சாகத்துடன்‌ 
சய்வார்கள்‌. அப்படி ஆர்வத்துடன்‌ எத்‌ 
தனையோ ஆரம்ப கால கஷ்ட 
யெல்லாம்‌ தாண்டி வளர்த்த கல்லூரி* 
என்ற பெருமையுடன்‌ சொன்னார்‌. 
முன்னாள்‌ முதல்வர்‌ ஒருவர்‌ கணித பாடம்‌ 
நிீஹானர்ஸ்‌.. வகுப்புக்கு 
முதல்‌ தடவையாகப்‌ பாடம்‌ எடுக்க முன்‌ 
வந்து புத்தகத்தைக்‌ கையில்‌ எடுத்தார்‌. 
க்ஷேூத்திரக்‌ கணித பீரியட்‌. **முதல்‌ இரம்‌ 
இதை நீங்கள்‌ உயர்நிலைப்‌ பள்ளியிலேயே 
கற்றிருக்க பராம வார, அட விவரிக்க 
ன மம இரத ட க பொனதுங்டைய்‌ 
ரம்‌ முதல்‌ தரத்தின்‌ மறு த ன்‌. ஆகை 
யால்‌ அதற்கும்‌ விளக்கம்‌ நேதவையில்லை. 
மூன்றாவது வெரு சுலபமானது. நீங்களே 
புரித்து கொள்ளலாம்‌. நான்காவதைச்‌ சற்றுக்‌ 
கவனமாக வீட்டில்‌ போட்டுப்‌ பா ள்‌. 
ஆகவே இப்போது ஐந்தாவது த்தில்‌ 
ஆரம்பிப்போம்‌”” என்றாராம்‌ முதல்வா்‌. 
அவ்வளவுதான்‌; மாணவர்கள்‌ வெலவெலத்‌ 
துப்‌ போனார்களாம்‌. மாணவர்களின்‌ கஷ்டம்‌ 
முதல்வர்‌ செவிகளுக்கு எட்டியது. உடனே 
முதல்வர்‌ அந்த வகுப்புக்கு அப்புறம்‌ வேறு 
ஆசிரியரை ஏற்பாடு செய்துவிட்டாராம்‌. 
இக்கல்லூரி ஹாஸ்டல்‌ மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
உள்ளங்களில்‌ திலவுவதாகக்‌ கருதும்‌ இரஸ் டே 
குறைகள்‌, எருமைப்‌ பண்ணையின்‌ எல்லைப்‌ 
பிரச்னையும்‌, கல்லூரி முதல்வரின்‌ முன்‌ தொங்‌ 
கும்‌ ஒரு கற்பனை இரும்புத்‌ இரையுமாரும்‌. 
கதாங்களாவே முன்‌ வந்து முழு மனக்‌ 
துடன்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ கட்டுப்பாடும்‌, 
ஆசிரியர்கள்‌ மீதுள்ள பக்தியும்‌ அவர்களிடம்‌ 
உள்ள பல நிறைவுகளில்‌ இரண்டாகும்‌. 


தடத்துபவராம்‌. 
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உள்ள இல்லத்தில்‌ 
ஒவ்வாரு நாளும்‌ 






படட ட்டடடபம வாடப்‌ 












மாடன்‌ த. கக 4 பாணடுகள்‌ 8 வானவ 
களின்‌ வேலை யைசசேய்யும்‌ ந்‌ ரோவல்‌ வாலு 


வுகள்‌, மெகாமான பெட்டி ரூ.*1 பியி 


மாடல்‌ க-7823: ந வால்வுகள்‌, ௫ 
பாணடுகள்‌, 2 அஹைஃகிய ஸ்பிக்கர் கள்‌, 


அழுகிய பெட்டு (ர. பக. ங்ங்‌ 








மாடல்‌ ப-7064: டீகா பாட்டரி லேட்‌, 
4 வால்வுகள்‌, 3 பாண்டுகள்‌, பிளாஸ்டிக்‌ 


பெட்டி ரு.ம்‌70.00 


மாடல்‌ பூ.7 56: ர்‌ கோவல்‌ வால்வுகள்‌ , 
& பாணடுகள்‌, பிளானடிக்‌ பெட்டி 


ரூ. 128.00 





விலைகளில்‌ மாறுதல்‌ ஏற்படலாம்‌, வியைகள்‌ எக்ஸைஸ்‌ டியூடி உள்பட; ஆனால்‌ வரிகள்‌ தனி 


சிரரஃபர்படி எமி வப்‌ 
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பன்ரா ங்திங் குத்தற துகளரவ்ப லப விப்வ்வ வாம்‌ 
[பத்‌ அல பத்த லட பட கலல்‌ 


வருஷம்‌ முழுவதும்‌ ருடும்பத்தில்‌ பண்டிகையின்‌ 
சுதாகலம்‌ நிலவச்‌ செய்யும்‌ பரிசு .... கேஷனல்‌.எக்கோ 
ரேடியோ என்பதில்‌ ஐயமுண்டோ! நம்‌ நாட்டிலிருந்தும்‌ 
வெளிகாடுகளிலிருக்தும்‌ ஒலிபரப்பாகும்‌ இன்னிசை, 
காடகம்‌, மற்றும்‌ இதா பொழுது போகரு நிகழ்ச்சிகளை 
சூடும்பத்தினா அனைவரும்‌ நாள்‌ முழுவதும்‌ கேடடு 
மகிழ அது உதவும்‌. கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ சுவரும்‌ 
ஒப்பற்ற ரேடியோ நேஷனல்‌. எக்கோ : 

இதா விவரங்களுக்கும்‌, ரேடியோக்களை இலவசமாக 
இயக்கிக்‌ கேடபதற்கும்‌ உங்களருகில்‌ உள்ள நேஷனல்‌. 
எக்கோ டூலரை இன்றே அணுகுங்கள்‌, 












மடல்பா..7 57: ட்சாயாட்டரி கெட்‌. 
3? டிரான்்‌ஸிஸ்டர்கள்‌ மற்றும்‌ 2 டயோறு 
கள்‌, 4 பாண்றுகள்‌ ரூ.415.00 


மாடல்‌ ப.-7 04 5 வால்வுகள்‌, மற்றும்‌ 
3. பாண்டுகள்‌, பிளாஸ்டிக்‌ பெட்‌ 
ரூ. 27000 












மாடல்‌ ப-75359 உகோவல்‌ வால்வுகள்‌, 
3 பாண்டுகள்‌, கண்ணைக்கவரும்‌ பெட்டி 


ரூ. 375.00 


மாடல்‌ 4-7 706 வால்வுகள்‌, மற்றும்‌ 
5 பாண்டுகள்‌, வணப்புள்ள பெட்‌ 


க 
ரூ.395.00 


ஜெனால்‌ ரேடியோ & அப்ளாயன்ஸஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


பம்பாய்‌, கல்கத்தா , மதராஸ்‌ ,டில்லி . பெங்களூர்‌ , ஸெகம்திராபாத்‌ பாட்னா 














6 க்ரு இயல்பான இரையைப்‌ 


பதுங்கிப்‌ பின்தொடர்ந்தோ எங்கே 
யாவது ஒளிந்‌இருந்து காத்திருந்தோ 
தான்‌ வேங்கை கொல்கிறது. இதற்கு 
முதலில்‌ வேகும்‌ வேண்டும்‌; அடுத்தபடி 
யாகப்‌ பல்லும்‌ நகமும்‌ நல்ல நிலைமை 
யில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. எனவே, ஒரு 
காயமோ றிய காயங்களோ வேங்‌ 
கைக்கு வேதனை கொடுத்தாலும்‌ சரி; 
அதன்‌ பல்‌ விழுந்தோ பழுதுற்றோ போய்‌, 
நகம்‌ தேய்த்து விட்டாலும்‌ சரி-.தனக்கு 
இரையாகும்‌ வழக்கமான பிராணிகளை 

ங்கையால்‌ பிடிக்க முடியாமல்‌ போட 
றது. இதனால்‌ மனிதரைக்‌ கொல்லும்‌ 
அவ௫ியம்‌ வேங்கைக்கு ஏற்படுகிறது...” 

இவ்வாறு வேங்கைப்‌ புலியின்‌ பெருந்‌ 
தன்மையையும்‌ மனிதனுடைய கையா 
லாகாத்தனத்தையும்‌ அழகாக வெளியிடுபவர்‌ ஜிம்‌ 
கார்பெட்‌ என்ற வேட்டைப்‌ பிரியர்‌, 1488 ௯1௧5 
௦11ய௱3௦௩ என்ற தமது நூரலில்‌ * குமாவானில்‌ தாம்‌ 
குட்டு வீழ்த்திய புலிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சுவையான பல 
விஷயங்களைச்‌ சொல்லுறார்‌. ஜிம்‌ தாம்‌ சுட்டுக்‌ 
கொன்ற ஆட்கொல்லிப்‌ புலிகளின்‌ உடலிலிருந்து 
இருநூறு அல்லது முத்நூது முள்ளம்‌ பன்றி முட்களை 
எடுத்‌ இருக்கிறாராம்‌. இத்த முட்களில்‌ பல ஒன்பது 
அங்குல நீளமும்‌, பென்சில்‌ அளவுக்குக்‌ சுனமும்‌ 
உள்ளவையாக இருந்தனவாம்‌. புலியின்‌ சதைக்‌ 
குள்ளே புகுந்துவிட்ட முள்ளம்பன்றியின்‌ முட்கள்‌ 
எத்தனை காலமானாலும்‌ கரைந்து போவதே 
இல்லையாம்‌. 

புலிக்கு 
நாம்‌ எனிதில்‌ 
மாக ஓடி வேட்டையாடிப்‌ 
யோடு இழந்து விடுவதும்‌ இயல்புதான்‌. 
தான்‌ அது வேறு வழியின்றி ஆட்கொல்‌ 
யாக மாறுகிறது. 

இயற்கையின்‌ ஒரு ௪ம நிலையைப்‌ பாதுகாக்க 
உதவியாகவே வேங்கையை ஆண்டவன்‌ படைத்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்றும்‌; வேங்கையின்‌ இயற்கை உண 
வான பிராணிகளை யெல்லாம்‌ மனிதன்‌ ஈவிரக்கம்‌ 
இல்லாமல்‌ கொன்று அழித்து விடுகிற போது, 
இரண்டு சதம்‌ ஆடு மாடுகளை வேங்கைகள்‌ கொன்று 
விட்டன என்பதற்காக அந்த இனத்தையே குரூர 
மானது, ரத்த வெறி கொண்டது என்றெல்லாம்‌ 
பழிப்ப துநீதியல்ல என்றும்‌ கருதுகிறார்‌ 
ஜிம்கார்பெட்‌. 

(சூம ஈவான்‌ ஆட்கொல்லிகளைச்‌ சற்று 
மறத்து விட்டு அந்த எல்லைப்புறத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்களைக்‌ கொஞ்சம்‌ ஆராய்‌ 
வோம்‌. இங்கு வாழ்வோரில்‌ பெரும்‌ 
பான்மையினர்‌. போதியர்‌ எனப்படு 
வோர்தான்‌. போதியர்‌ என்ற சொல்‌ 
கலாசார ரீதியான தொடர்பில்லாத 
பல இன மக்களைக்‌ குறிக்கிறது. குமா 
வானில்‌ மட்டுமல்லாமல்‌, நேபாளம்‌, 
சிக்கிம்‌, பூடான்‌, கிழக்குத்‌ இபெத்‌ ஆகிய 
பிரதேசங்களிலும்‌ தங்களைப்‌ போதியர்‌ 
எனக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ இனத்‌ 
தவர்‌ உள்ளனர்‌. பல வேற்றுமைகளுக்‌ 
இடையே ஒரே ஓரு முக்கிய ஓற்றுமை 
யும்‌ இவர்களிடையே உள்ளது. போதியார்‌ 
அனைவரும்‌ இபெத்‌ தாட்டு௪டன்‌ ஏதா 


இதனால்‌ ஏற்படக்‌ கூடிய துன்பத்தை 
ஊ௫க்க முடிகிறது. அது உற்சாக 
புரக்கும்‌ திறனை அடி 
அப்போது 
லிப்‌ புலி 


வது ஒரு வகையில்‌ வர்த்தகத்‌ தொடர்பு 
கொண்டிருக்கின்றனர்‌. 

குமாவான்‌ போதியர்‌, வடக்கே இபெத்‌ 
இய  இடையர்களுக்குத்‌ தானியங்கள்‌ 
சர்க்கரை துணி மணி ஆகியவற்றையும்‌ 
தெற்கே கள்ள செழிப்பானதும்‌ வெது 
வெதுப்பானதுமான சமவெளிகளில்‌ 
வாழும்‌ விவசாயிகளுக்கு கப்பு, கம்பனி 

இயவற்றையும்‌ பண்டமாற்று முறை 

ல்‌ விற்கின்றனர்‌. 

சிதோஷ்ண நிலையும்‌ வர்‌ த்ககத்‌ தேவை 
சளும்‌ போதியர்களை தாடோடிகளாக்கி 
விட்டன. உத்தரப்‌ பிரதேசத்தில்‌, உத்தரா 
காண்ட்‌ என்னும்‌ பெயரில்‌ புதிதாக ஏற்‌ 
படுத்தப்பட்டுள்ள நிர்வாக வட்டத்தைச்‌ 
சேர்ந்த குமாவான்‌ வடக்குப்‌ பருஇயில்‌ 
பரவலாக வரிக்கும்‌ போதியர்‌, நேபாளம்‌, 
சிக்கிம்‌, பூடான்‌, இெத்‌ போன்ற பிற நாடுகளில்‌ 
குடியேறிய போதியரைப்போலன்றி ஒரு முக்கியமான 
விஷயத்தில்‌ மாறுபட்டிருக்கின்றனர்‌. பிறபருஇகளில்‌ 
வாழ்வோர்‌ புத்த மதத்தைப்‌ பின்பற்றியுள்ள போது 
லும்‌ குமாவான்‌ போதியர்‌, முக்கியமாக மேற்கத்தி 
யவர்‌ ஹிந்துக்களாக வாழ்ந்து சம்ஸ்கிருத சம்பிர 
தாயங்களின்படி நடந்து வருகின்றனர்‌. 

இவர்கள்‌ ஜனன, மரண, இிருமண சடங்குகளுக்குப்‌ 
பிராமணப்‌ புரோகிதர்களை அழைத்து நியதிப்படி. 
நடத்துகின்றனர்‌. பெற்றோர்களே இருமணத்துக்கு 
ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்கின்றனர்‌. காதல்‌ கலியாணம்‌, 
விதவா விவாகம்‌ ஆகியவை இங்கே இழிவாகக்‌ 
கருதப்படுகின்றன. 

குமாவான்‌ போயர்‌ வர௫ிக்கின்ற ஐந்து நதிப்‌ பள்‌ 
ளத்தாக்குகளும்‌ பண்டைக்‌ கால முதலே நமக்குப்‌ 
பழக்கமானவைதான்‌. தைநிடாலுக்கு வடக்கே 
மானஸரோவருக்கும்‌ கைலாயத்துக்கும்‌ பாதைகள்‌ 
இவ்வழியாகத்தான்‌ செல்கின்றன. பல ஆபத்துக்‌ 
களையும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ புனிதமான இம்மலைச்‌ 
கரங்களைத்‌ தரிசிக்கவும்‌ பண்டரிநாத்‌, ரிஷிகேசம்‌ 
க்ஷேத்திரங்களில்‌ வழிபடவும்‌ ஆண்டு தோதும்‌ 
எத்தனை பக்தர்கள்‌ யாத்திரை கிளம்பிச்‌ செல்கி 
றார்கள்‌! பனி மூடிய மலைகளாலும்‌ கங்கை, காளி 
ஆகியவற்றின்‌ உபநதிகளாலும்‌ ஐந்து பள்ளத்தாக்கு 
களாகப்‌ பிரிந்துள்ள குமாவானில்‌ போக்குவரத்து 
பெரும்பாலும்‌ படகுகள்‌ மூலமேதான்‌ நடைபெறு 
இறது. இத்த உபநதஇிகளின்‌ உற்பத்தி ஸ்தானங்களுக்கு 
அருகலேதான்‌ போதியர்‌ வியாபார நிமித்தமாகத்‌ 
இபெத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ கணவாய்ப்‌ 
பாதைகளும்‌ அமைத்துள்ளன. மலைப்‌ 
பகுதிகளில்‌ 10,000 அல்லது 14,000 
அடி உயரத்தில்‌ உள்ள இவர்களுடைய 
கிராமங்கள்‌ வருஷத்தில்‌ பாத நாட்க 
ளுக்கு மேல்‌ பனி மூடியே கிடக்கும்‌. 
இதனால்‌ ஈதோஷ்ண நிலைக்கு ஏற்ப 
வாசஸ்தலத்தை மாற்றிக்கொள்ள வசதி 
யாக வெவ்வேறு இடங்களில்‌ போதியார்‌ 
இரண்டு மூன்று எளிய வீடுகளைக்‌ கூடச்‌ 
கட்டிக்கொண் டிருப்பார்கள்‌. 

குமாவான்‌ போதியர்‌ திபெத்தியருடன்‌ 
அதிகமான தொடர்புகொண்டிருப்பதால்‌ 
இவர்களிடையே. மங்கோலிய அம்சங்க 





* சூமாவும்‌ புலிகள்‌: தமிழாக்கம்‌ 
இ. ஐ. ர. தென்‌ மொழிகள்‌ புத்தக 
டிரஸ்டுக்காசு கலைமகள்‌ காரியாலயத்தின்‌ 
பிரசுரம்‌; வீலை: ரூ. 2. 














பாரதந்தின்‌ வடக்கெல்ல. 





ம்‌ பரவிக்‌ கடக்கின்றன. மேற்குப்‌ பகுஇயில்‌ 

பெத்திய சொற்கள்‌ கலந்த பஹாரி ஹித்தி 
ள்‌ கிழக்குப்‌ பருதியில்‌ இபெத்திய - பர்மிய 

மாழிக்‌ கலவைகளின்‌ விலைவாக உருவான 
பாஷைகளையும்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 


ஒவ்வொரு இராமத்திலும்‌ தலைவனும்‌ 
பஞ்சாயத்துக்‌ குழுவினரும்‌ உண்டு. ஓய்வு 
தேசங்களில்‌ இவர்கள்‌ ஒன்று கூடி உட்கார்த்து 
தங்கள்‌ முன்னோர்கள்‌ அப்பகுதிகளில்‌ குடி 
யேறியது பற்றிய கதைகளைக்‌ கூறி மகிழ்‌ 
வார்கள்‌. இதைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆட்கொல்லிப்‌ 
புலிகளைப்‌ பற்றிய கதைகளை ஓருவரோடொரு 
வர்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்வதில்‌ அதிக ஆர்வம்‌ 
காட்டுவார்கள்‌. 


தேர நதியில்‌ மீன்‌ பிடித்து வயிற்றுப்‌ 
பிழைப்பு நடத்தும்‌ ஒரு செம்படவனைப்‌ பற்றி 
யூம்‌ காட்டிலாகா காவலன்‌ ஒருவனைப்‌ பற்றி 
யும்‌ தாம்‌ கேள்விப்பட்ட கதையினை ஜிம்‌ கார்‌ 
பெட்‌ தமது நூலில்‌ வர்ணிக்கிறார்‌: 

கதையின்‌ வீர நாயகன்‌ அந்தச்‌ செம்பட 
வன்தான்‌. இுவருமாகச்‌ சேரிந்து நதிக்கரை 
யோடு செல்கையில்‌ ஒரு இருப்பத்தில்‌ ஆட்‌ 
கொல்லிப்‌ புலியை நேருக்கு நேராகச்‌ சந்‌ 
இத்து விடுகிறார்கள்‌. உடனே செம்படவன்‌ 
என்ன செய்கிருன்‌ தெரியுமா? காட்டிலாகா 
காவலனின்‌ தோளிலிருந்து துப்பாக்கியை 
அவசரம்‌ அவசரமாகப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு 
புலிக்கு முதுகைக்‌ காட்டியபடி எதிர்ப்பக்கம்‌ 
குறிபார்த்து ஓரே ஓட்டமாகதக்‌ தலைதெறிக்க 
ஓடுகிறான்‌! காவலனும்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றி 
அலறிப்‌ புடைத்தக்‌ கொண்டு ஓடுகிறான்‌. 

**புலி உன்னைத்‌ துரத்தி வருகிறதா என்று 
அறிய நீ இரும்பிப்‌ பார்த்தாயோ?"" என்று 
அவனை இடைமறித்து விசாரிக்கிறார்‌ ஜிம்‌ 
கார்பெட்‌. 

வேட்டைப்‌ பிரியரை வினோதமான ஒரு 
ஐந்துவைப்‌ பார்ப்பது போல்‌ நோக்குகிறான்‌ 
காவலன்‌. * இப்படியும்‌ ஒரு முட்டாள்‌ இருப்‌ 
பானா?” என்கிற எண்ணத்துடன்‌. 

**இல்லை, சாகப்‌! அட்கொல்லிப்‌ புலியிட 
மிருந்து தப்பிப்‌ பிழைக்க ன்‌ எப்படித்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்க்க முடியும்‌?** என்று கேட்டு 
விட்டுக்‌ கதையைத்‌ தொடர்கிறுன்‌. 

கண்‌ மூடித்தனமாய்‌ முன்னால்‌ ஓடிய செம்‌ 
படவன்‌ அடர்த்தியாகப்‌ புல்‌ வளர்த்திருந்த 


| 


ஒர்‌ இடக்தில்‌ காலிடறி ஒரு கரடியின்‌ மேல்‌ 
விழுந்த விடின்‌. 

அவ்வளவுதான்‌! பயத்தில்‌ உளறியடிச்‌, 
கொண்டு சுரடி உள்பட, மூன்று 0 
மூலைக்கொருவராகப்‌ பிய்த்துக்‌ கொண்டு 
ஓட்டமெடுக்கிரார்கள்‌! 

இதைப்‌ படிக்கும்‌ போது நகைச்சுவை 
மிக்க நிகழ்ச்சியாக நமக்குத்‌ தோன்றினாலும்‌ 
குமாலானில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ எத்தகைய 
பேராபத்துக்களுக்ரு அடிக்கடி உட்பட 
வேண்டியிருக்கிறது என்பதும்‌ தமக்குத்‌ தெனி 
வாக விளங்குகிறது. 


கொல்லிப்‌ புலிகளாலும்‌ மற்ற 
கொடிய வள விலங்குகளாலும்‌ ம்‌, 
அவர்கருடைய ன ரர 
துன்பம்‌ கொஞ்ச சமல்ல. ர்‌ க்கும்‌ 
டையில்‌ ருமாவான்‌ போதியர்‌ தைரியத்தை 
 அதரஸ்றை காலத்தை ஓட்டி வருகையில்‌, 
இபெத்தைச்‌ சீனர்கள்‌ ஆக்கிரமித்துக்‌ 
கொண்ட பிறகு தங்கள்‌ வியாபாரம்‌ படுத்து 
விட்டதை எண்ணியா மனந்தளர்த்து விடப்‌ 
போகிறார்கள்‌! குஷ்ட நஷ்டங்களைச்‌ சமாளித்‌ 
துப்‌ போராடத்‌ துணிந்த உள்ளத்துடன்‌ 
புதுக்‌ தொழில்களைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 
இளைஞர்களாக இருப்போர்‌ தங்கள்‌ சமு 
காயத்தின்‌ சமூக கலாசார வளத்தினைப்‌ 
பெருக்கும்‌ ர்வத்துடன்‌ கல்லூரிகளில்‌ 
சேர்ந்து சல்லி அறிவு பெறுகிறார்கள்‌. 
இதற்கெல்லாம்‌ பாரத அரசாங்கமும்‌ 


அவர்களுக்குப்‌ பெருமளவுக்கு உதவி செய்து 


வருகிறது. 
குமாவான்வாழ்‌ மக்களின்‌ நெஞ்சுறுதி 
யைப்‌ பற்றிச்‌ சத்தெக்த்துக்கு இடமிகலமல்‌ 


கெளிவாகத்‌ தெரிந்து ஈள்ள வேணு 
மானால்‌ சுஸால்‌ விமானக்‌ கூடத்துக்குப்‌ 
போக வேணும்‌, அங்கே நிறுவப்பட்டுள்ள 


ஓரு நினைவுச்‌ சின்னத்தைக்‌ காண வேணும்‌. 
அகில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள எழுத்துக்களைப்‌ 
படிக்க வேணும்‌. அப்படிப்‌ படித்தால்‌, 
சுஸால்‌ விமானக்‌ கூடத்தைக்‌ கைப்பற்றிப்‌ 
போக்குவரத்தை ஸ்தம்பிக்கச்‌ செய்யும்‌ 
நோக்கத்துடன்‌ வேகமாய்‌ டாங்குகளுடன்‌ 
முன்னேறிய €னர்களுடன்‌, ஒரு நாள்‌ முழு 
தும்‌ போராடிய பாரத வீரர்களை மறக்கா 
இருக்க எழுப்பப்பட்டுள்ள நினைவுச்‌ சின்னம்‌ 
அநு என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்‌ ஈம்‌. 
சகோதரச்‌ சிப்பாய்களும்‌, முக்கியமான 
போர்த்‌ தளவாடங்களும்‌ விமானங்களில்‌ 
ஏறிப்‌ பத்திரமான இடத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேரும்‌ வரையில்‌, சினப்‌ பேய்களிடமிருந்து 
இந்த விமான கூடத்தைக்‌ காத்துத்‌ தந்தது 
ருமாவான்‌. ரெறிமெண்டைச்‌ சேர்ந்த சுமார்‌ 
குறு வீரர்கள்தான்‌. இவர்களில்‌ ஒருவர்‌ 
கூட சீனர்களுடைய இரும்புக்‌ கோட்டைகள்‌- 
டாங்குகள்‌ - கக்கிய அனலுக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
அஞ்சவில்லை; கூயிர்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்து யாரும்‌ 
மிஞ்சவுமில்லை! 

ஈுஸால்‌ விமானக்‌ கூடம்‌ பின்னால்‌ பாரதத்‌ 
துருப்பினரால்‌ மீட்கப்பட்டதும்‌ மாண்ட 
குமாவான்‌ வீரப்‌ பெருங்குடி மக்களுக்கு அந்த 
நினைவுச்‌ சின்னம்‌ . நிறுவப்பட்டது. 


தரிகட் விசி ரரி 















புகழ்ச்சிக்‌ 
குரிய 
தலை 


அவள்தான்‌ வருப்பில ஒழுங்கு க 


௯. ௯ 
ங்கா ட 1-ம்‌ 











அவ்ள்‌ தன்சம்பிகக கயோடு 
தான அணிரதிருகரும பிரகாச 
முடன்‌ வெண்மையான இபை 





களாவ பெருமையும்‌ சகொண்ட 
வன மெள்னை நடைகளை, 
துவைத்தபின, ராபின்‌ புரூ।* 
கலந்து நீரில்‌, அஙள்‌ தாய 
கடைசியாக துல ௬ வதால்‌, 
இத்தகைய மிரகாசம ஏறபடு 








பாிிரக்ஸ்‌ புகட்டம்‌ ப௫வம்‌ / 


உங்கள்‌ ருழடிநதைக்கு ஏறக்குறைய நான்கு மாதம்‌ 
என்றால்‌ அதுவே யா இரகஸ்‌ புகட்டும்‌ பருவம்‌. 
பக்தனின்‌ செய்து தயாரான கன்செய்‌ தானிய 
வபாரெகஸ்‌; வைட்டமின்‌ [0ியும்‌ தாதுப்‌ 
பொருள்களும்‌ செறிந்தது. பற்களையும்‌ எலும்பு 
களையும்‌ வலுவாககுவதற்கான எல்லாச்‌ சத்துக்‌ 
களும்‌ உள்ளடங்கி, திடமான வளர்ச்சிக்கு 
உதவுவது பாரெக்ஸ்‌. இதன்‌ தயா சிப்பாளர்கள்‌ 
"குழந்தை உணவுப்‌ புகழ்‌" கிளாக்ஸொ 


பாரெக்ஸ்‌ லர்‌ கிளாகஸோ தயாரிப்பு 


இலவசம்‌! “தி பாரெக்ஸ்‌ கைடு"( ஆங்கிலம்‌] 
குழந்தைகளை ஊட்டி வளர்ப்பதுபற்றிய இர்நூலை 
வேண்டுவோர்‌. தயால்‌ செலவுக்காக 1௩. 
பசார்‌ தபால்‌ வில்லைகளை அறுப்பி, எழுதுக 
பாரடுரக்ஸ்‌, தயால்‌ பெட்டி 202, யங்யரிய |. 





ரிக. நம நதர 


இட_ச்சநத்‌ தலையிலிருந்து உள்ளங்‌ கால்‌ வரை 
உடல்‌ முழுதும்‌ கூரிக்‌ குலைந்தது பாருவுக்கு. 
குனிந்த தலையை தநிமிரக்‌ கூடத்‌ தைரிய 
மில்லை. கால்கள்‌ முன்னே நகர மறுப்பது 
போல்‌ நடையைப்‌ பின்னுக்கு இழுத்தன. 
ஆனால்‌ அவள்‌ நடந்து கொண்டுதான்‌ இருந்‌ 
தாள்‌. நடக்காமல்‌ வேறு என்ன செய்ய 
முடியும்‌? வந்த வழியே இரும்பி ஓடிலிட 
முடியுமா? எத்த வேளையில்‌ வீட்டை விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டாளோ, இப்படி ஓர்‌ இக்கட்டில்‌ 
வத்து மாட்டிக்‌ கொண்டாளே! 

குறுகலான ஒற்றையடிப்‌ பாதை அது. 
இருபுறமும்‌ கல்லும்‌ கரளையும்‌ நெருஞ்சி முட்‌ 
களுமாயிருத்த மேடு. ஒதுங்கி நிற்பதற்குக்‌ 
கூட வசதி கிடையாது. இந்த மாதிரி எக்கச்‌ 
சக்கமான வழியில்‌ தானா அவன்‌ அவள்‌ எதிரே 
வர வேண்டும்‌ ? 

அவன்‌ விழிகள்‌ தன்னையே சளடுருவுவது 
போன்ற உணர்வு அவளது உடலெல்லாம்‌ 
முள்ளைப்‌ போல்‌ குத்தியது. இக்தனை நாட்‌ 
களும்‌ அவள்‌ முகத்திலேயே விழிப்பதில்லை 
என்று வைராக்கியமாக இருந்தவன்‌ தானே! 
இப்‌ே பாது மட்டும்‌ ஏன்‌ அப்படிப்‌ பார்க்க 
வண்டும்‌? ஒவ்வோரடியாக அவன்‌ அவ 
ளருகே நெருங்க நெருங்க க.வகை சற்‌ 
தெடுத்து நெஞ்சம்‌ விம்முகறது. உடலெல்‌ 
லாம்‌ புல்லரித்துச்‌ சிலிர்க்கிறது. 

இருவருக்குள்ளும்‌ இடைவெளி மிகவும்‌ 
குறைத்து விட்டது. னும்‌ இரண்டடிகூட 
இராது. கல்லோ முள்ளோ ஒதுங்கி நின்று 
தானாக வேண்டும்‌. 

சட்டென்று அவனே முத்திக்‌ கொண்டான்‌. 
பாதையிலிருந்து விலகி ஒரு கற்பாறையின்‌ 
மேல்‌ தாவி அவன்‌ நின்று கொண்டதும்‌ 
பாருவின்‌ பதற்றம்‌ சற்றுக்‌ குறைத்தது. வேக 
மாக அவனைத்‌ தாண்டி. இரண்டடி சென்று 
விட்டாள்‌. 





**பாரு!** - அவனது அதிகாரமும்‌ அதட்ட 


லும்‌ நிறைந்த ரூரல்‌ பாருவைத்‌ இகைத்து 
நிற்கச்‌ செய்தது. தயக்கத்துடன்‌ இரும்பிளாள்‌. 
தோப்பிலிருத்து வெட்டி வத்திருத்த இலுப்பக்‌ 
கட்டையை இடது தோளில்‌ தாங்கிப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு வலது கையில்‌ கோடாரியுடன்‌ 
அவன்‌ நின்றிருந்த நிலையே பாருவின்‌ மனத்‌ 
இல்‌ அச்சத்தைத்‌ தோற்றுவித்தது. 

**இப்படி. எங்கே போறே?” * 

**இலுப்பையடி சத்தியம்மனுக்ரு வெண்‌ 
ணெய்‌ சாத்தப்‌ போறேன்‌.” * 

**பக்தி மிஞ்ரிப்‌ போச்சா?” 

பாரு பதில்‌ ஏதும்‌ சொல்ல வில்லை. க.தட்‌ 
டைக்‌ சுடித்துக்‌ கொண்டு மெளனமாயிருந்‌ 
தாள்‌ அவள்‌. 

**கல்லுக்கு வெண்ணெய்‌ சாத்தி என்ன 
பலனைக்‌ காணப்‌ போறே?” * 

பாருவின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ முட்டியது. **சக்தி 
யம்மன்‌ வெறும்‌ சல்‌ இல்லே, என்னிக்காவது 
அவ சுண்‌ இறந்து பார்க்கத்தான்‌ போரு. 
உங்க கல்‌ மனசைக்‌ கரைய வைக்கத்தான்‌ 
போரா!** என்று விம்மும்‌ குரலில்‌ கூறி 
விட்டுச்‌ சட்டென்று திரும்பி வேகமாக நடந்து 
சென்று விட்டாள்‌. 


இஜப்பையடி சக்தியம்மன்‌ உண்மையில்‌ 
ஒரு யே இல்லை; உருவமற்ற கல்தான்‌. 
பாதி இறத்தும்‌ இறவாமலும்‌ இருந்த திலையில்‌ 
அத்தக்‌ கல்லில்‌ செதுக்கப்பட்டிருந்‌்த இரண்டு 
கண்கள்தான்‌ அதற்கு அவ்வளவு சக்தியையும்‌ 
கொடுத்திருத்தன. வெள்ளிக்கிழமை தோறும்‌ 
சக்‌இியம்மனுக்கு வெண்ணெய்‌ சாத்தி வேண்‌ 
டிக்‌ கொண்டால்‌ தீராத குறைகளெல்லாம்‌ 
இர்ந்து விடும்‌ என்ற நம்பிக்கை அந்தப்‌ பகுதி 
மக்களின்‌ மனத்தில்‌ ஊறிப்‌ போயிருந்தது. 
சக்தியம்மனுக்கு வெண்ணெய்‌ சாத்தி 
விட்டு வலம்‌ வந்த பாரு அந்த இடத்தை 
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விட்டுப்‌ போகவே மனமில்லாமல்‌ இலுப்பை 
மர நிழலில்‌ உட்கார்த்துகொண்டாள்‌. 

அத்த வேளையில்‌ அவளுக்குத்‌ தன்‌ கந்த 
யின்‌ நினைவு வந்தது. பாரு உள்‌ லயே, 
தம்‌ ்‌கண்ணெ இரேயே இருக்க ண்டும்‌, 
அவள்‌ தன்‌ புருஷனுடன்‌ குடும்ப வாழ்க்கை 
நடத்துவதைப்‌ பார்த்துத்‌ தாம்‌ ஆனத்திக்க 
வேண்டும்‌ என்ற ஆவலில்தான்‌ அவளை அப்பு 

க்கு மணம்‌ செய்து வைத்தார்‌. ஆனால்‌ துர 
அசைத்த என்ன வென்று சொல்வது 2? 
பாருவின்‌ கலியாணத்துக்குப்‌ பிறகு இரண்டு 
மாதங்கள்கூட அவள்‌ தந்‌ைத ௬யிரோடு 
இருக்கவில்லை.  இடுரென்று தோன்றிய 
மாரடைப்பு அவருக்கு யமனாக முடிந்தது. 
எதிர்பாராமல்‌ நேர்ந்த அந்த விபத்தின்‌ 
துயரத்தில்‌ பாருவும்‌ அவள்‌ தாயாரும்‌ ூழ்கி 
யிருந்த போதுதான்‌ அப்பு அவளை அழைத்‌ 
துப்‌ போக வந்தான்‌. ஆனால்‌ அந்தச்‌ சம 
யத்தில்‌ பாரு புருஷன்‌ வீட்டுக்குச்‌ செல்ல 
வேண்டும்‌ என்ற குதாகலத்திலா இருத்தா ள்‌? 
தந்தையின்‌ இ௩ர்‌ மறைவினால்‌ ஏற்பட்ட 
ஏக்கம்தான்‌ அவள்‌ மனத்தில்‌ மேலோங்கி 

த்தது, பாருவின்‌ மன நிலையைத்‌ தவருகப்‌ 
புரிந்து கொண்ட அப்பு, அழசின்‌ அகந்தை 
யால்தான்‌ அவள்‌ தன்னை அவமதஇத்து விட்ட 
காக ஆத்திரம்‌ கொண்டான்‌. இங்வள 
இமிரா உனக்கு? இன்னிலே யிருந்து 
யாரோ நான்‌ யாரோன்னு நினைச்சுக்கோ, நீ 
இருக்கிற இசையிலே கூடத்‌ திரும்பிப்பார்க்‌ 
கப்‌ போகிறதில்லே!”" என்று கூச்சல்‌ போட்டு 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

ஏதோ கோபத்தில்‌ கூறிய வார்த்தைகள்‌ 
என்றே எல்லோரும்‌ நினைத்தனர்‌. ஆனால்‌ 
அப்பு எவ்வளவு பிடிவாதக்காரன்‌ என்று 
தாட்கள்‌ செல்லச்‌ செல்லத்தான்‌ தெரிந்தது. 
உண்ணமையிலேையே அப்பு பாருவின்‌ வீட்டுப்‌ 
பக்கம்‌ இரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்க வில்லை, பாரு 
வின்‌ தாயார்‌ யார்‌ யாரையோ அனுப்பி எப்‌ 
யடி யெப்படி யெல்லாமோ அவன்‌ மனத்தை 
மாற்ற முயற்சி செய்து பார்த்தாள்‌. ஆனால்‌ 
அப்பு அணுவளவுகூட அசையவில்லை. 


லப்பைக்‌ கட்டையை வீட்டு வாசலில்‌ 

கொண்டு வந்து போட்டுக்‌ கோடாரியால்‌ 
பிளத்து கொண்டிருந்தான்‌ அப்பு. அவன்‌ 
உடலெல்லாம்‌ வியர்த்துக்‌ கொட்டிக்‌ கொண் 
டிருந்தது. முடைவதற்கு ஏற்ற காய்ந்த 
தென்னங்‌ 8£ற்‌ க்‌ கோயில்‌ பிராகாரக்‌ 
குட்டையில்‌ ஊறப்‌ போடுவதற்காகத்‌ தலையில்‌ 
எடுத்துச்‌ சென்று கொண்டிருந்த கட்டன்‌ 
அப்பு செய்து கொண்டிருந்த வேலையைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அவனருகே லந்து தென்னங்‌ 
€ற்றுக்களை ஒரு பக்கமாகப்‌ போட்டு விட்டு 
நின்றான்‌. இடுப்பில்‌ செருகியிருந்த பொடி 
மட்டையை எடுத்து ஒரு. சிட்டிகைப்‌ 
பொடியை அ.றிஞ்சி வீட்டுக்‌ கூறினான்‌: 

**அப்பு, கோடாரியை என்‌ கையிலே எடுத்‌ 
இட்டுச்‌ சித்தே நிழல்லை உக்காந்துக்கோ. 
குறையும்‌ நான்‌ பிளந்து ருடுக்கறேன்‌, ** 

அப்பு மறுத்துச்‌ சொல்ல வில்லை. கோடாரி 
யைக்‌ கிட்டன்‌ கையில்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
பொடி மட்டையை அவன்‌ கையிலிருத்து 
வாங்கிக்‌ கொண்டு இண்ணைக்‌ குறட்டில்‌ போய்‌ 
உட்கார்த்து கொண்டான்‌. 
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**தோப்புக்குப்‌ போசுப்‌ போறேன்னு ஒரு 
வார்த்தை சொல்லி யிருந்தா நானும்‌ வத்‌ 
இருப்பேனே!” என்றான்‌ கட்டன்‌. 

**வீட்டிலே விறகு தீர்ந்து போச்சுன்னு 
காலையிலே தான்‌ தெரிஞ்சுது, ௬௨ட 
கோடாரியோடே கிளம்பிட்டேன்‌"! என்று 
கூறிக்‌ கொண்டே. கிட்டனின்‌ பொடி. மட்டை 
யைப பிரித்தான்‌ அப்பு. 

மூக்கலேறிய பொடியின்‌ காரத்தை ரசித்த 
வாறு, **ஏண்டா, கட்டா! உங்க வீட்டுச்‌ 
செவலைப்‌ பசு பாலா கறக்காம வெண்ணெ 
யாகவே கறந்திடறதோ?”* என்று கேட்‌ 
டான்‌ அப்பு. 

**என்ன கிண்டல்‌ செய்யறே அப்பு?” ” 

**அப்படி யில்லேன்னா உன்‌ தங்கை சக்த 
யம்மனுக்கு வெண்ணெய்‌ சாத்தப்‌ போயிருப்‌ 
யானா 2:* 

**பாரு அங்கேயா போயிருக்கா?” * 

**நல்ல அண்ணன்‌ நீ! து கூடத்‌ தெரி 
யாமல்‌ இருக்கியே!” என்‌ ரித்தான்‌ அப்பு. 

இட்டன்‌ சிரிக்க வில்லை, கோடாரியை 
ஒங்‌ல ஒ்‌டப்‌ போட்டு இலுப்பைக்‌ கட்டை 
யைப்‌ பிளத்து தள்ள ஆரம்பித்தான்‌. 

சீரிரீரு வீட்டுக்குத்‌ திரும்பி வந்தபோது 
தாயார்‌ முற்றத்தில்‌ துவரையைக்‌ கொட்டிப்‌ 
பரத்திக்‌ காய வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
பாருவும்‌ அவனருகே குனித்து துவரையைப்‌ 
ரத்தத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

**வெண்ணெய்‌ சாத்தி விட்டு வந்தாயா, 
பாரு 2!" 

**தழ்/** 

**சக்தியம்மன்‌ என்னிக்குக்தான்‌ கண்‌ 
இறக்கப்‌ போகிருளோர்‌** என்று பெருமூச்‌ 
செறித்தாள்‌ தாயார்‌. 

**என்‌ பிரார்த்தனையை நான்‌ செலுத்‌ 
இண்டிருக்கேன்‌, அவ கண்‌ இறக்கற போது 
இறக்கட்டும்‌”* என்றாள்‌ பாரு. 

சற்றுப்‌ பொறுத்துக்‌ கூறினாள்‌: **வழியிலே 
அவரைப்‌ பார்த்தேம்மா? * 

தாயார்‌ இடுக்கிட்டு நிமிர்ந்தாள்‌. **எவ்‌ 
வளவு சாவதானமாச்‌ சொல்றே பாரு! அவன்‌ 
உன்னைப்‌ பார்க்க வில்லையா?” * 

**பார்த்தார்‌. ஒரு கேள்வியும்‌ கேட்டார்‌.” " 

**என்ன கேள்வி?” * 

**கல்லுக்கு வெண்ணெய்‌ சாத்தி என்ன 
பலனைக்‌ காணப்‌ போறேன்ை!** 

**துரோூ! அப்படியா கேட்டான்‌? தங்கச்‌ 
சிலை மாதிரி உன்னை வாழாவெட்டின்னு களர்‌ 
சிரிக்க வச்சிருக்கிறது போருதா?'* என்று 
சீறினள்‌ தாயார்‌. 

பாருவின்‌ கண்க£ாப்‌ பனித்திரை மறைத்‌ 
தது. கண்ணீர்த்‌ துளிகள்‌ நுவரையை 
நனைத்து விடுமென்று பயந்தாளோ, என்‌ 
னவோ! தாழ்வாரத்துக்குச்‌ சென்று மாத்‌ 

ணில்‌ சாய்த்தவாறு அவள்‌ கட்கார்ந்து 

காண்டாள்‌. 

அவளுடைய சோர்ந்த தோற்றம்‌ தாயா 
ரது நெஞ்சை அழுத்தியது. அவளும்‌ அவசரம்‌ 
அவசரமாகத்‌ துவரையை உலர்த்தும்‌ 
வேலையை முடித்துக்‌ கொண்டு பாருவின்‌ 
அருகே வந்து உட்கார்த்து கொண்டாள்‌. 

அதே சமயம்‌ வாசலில்‌ கிட்டனின்‌ குரல்‌ 
கேட்டது. 


**சக்கிரம்‌ இலையைப்‌ போடம்மா, பரி 
வயித்தைக்‌ கள்ளறது!'* என்று ப்பாட்ட 
மாகக்‌ கூறிக்‌ கொண்டே உள்‌ வந்த 
கட்டன்‌, சமையலறையை அடுத்த கூடத்தில்‌ 
ஒரு பக்கமாகத்‌ தடாலென்று உட்கார்ந்தான்‌. 
மறு பேச்சில்லாமல்‌ அவசர அவசரமாக அவ 
னுக்கு இலையைக்‌ கொண்டு வந்து போட்டுப்‌ 
பரிமாறிளை தாயார்‌, 

சாதத்தையும்‌ குழம்பையும்‌ கலந்து ஒரு 
பிடி எடுத்துச்‌ சாப்பிடப்‌ போன ஒட்டன்‌, 
**ஏம்மா, நெய்‌ இல்லையா?** என்று கோபத்‌ 
நுடன்‌ கத்நிஞன்‌. 

**நெய்‌ நீர்ந்து போச்சு கட்டா. நாளைக்கு 
வெண்ணெய்‌ எடுத்துக்‌ காய்ச்சி வைச்சிட 
றேன்‌ ”* என்றாள்‌ தாயார்‌. 

ஸ்‌ க்க வெண்ணெயெல்லாம்‌ எங்கேயோ 
கல்லிலே கொண்டு போய்‌ அப்பச்‌ சொல்லீட்‌ 
டுச்‌ சாப்பாட்டுக்கு நெய்யில்லேன்னு சொல்ல 
வெட்கமாயில்லையா உனக்கு?** என்று கூச்சல்‌ 
போட்டான்‌ கட்டன்‌. 

** என்னடா நாக்கிலே நாம்பில்லாமல்‌ 
பேசறே? கனக்கு யாரு சொன்னது இந்தக்‌ 
சுதை யெல்லாம்‌?” * 

**வேறே யாரு சொல்லணும்‌?  அப்புவே 
நேரிலே பார்த்ததைத்தான்‌ என்னிடம்‌ சொன்‌ 
னான்‌.  கனக்குத்‌ தகவல்‌ இல்லாமேதான்‌ 
ஒண்ணெண்ணும்‌ கன்‌ வீட்டிலே நடக்கிற 
தான்னு அவன்‌ கேட்ட போது எனக்கு எவ்‌ 
வளவு அவமானமா யிருந்தது தெரியுமா?”* 

**அதுதான்‌ உகைகு அவமானமா யிருந்த 
தாக்கும்‌! அந்தத்‌ துரோகி உன்னோட தங்கை 
யைத்‌ தள்ளி வைச்சுக்‌ தலிக்க வைச்சிருக்‌ 
கானே என்கிற உணர்ச்சி கொஞ்சங்கூட இல்‌ 
லாமல்‌ அவன்கூட உறவு கோண்டாடிண்டு 
களர்‌ சுத்தறியே, அது உனக்கு அவமானமா 
யில்லையா?'* அம்மாவின்‌ ஆத்திரம்‌ குத்தலாக 
வெளிவந்தது. 

**ஏம்மா, கத்தறே? அப்பு பாருவுக்குப்‌ 
புருஷங்கற ௪.றவு ரெண்டு வருஷமா த்தானே? 
எங்க சிநேகம்‌ எங்களுக்கு நினைவு தெரிஞ்ச 
தாளையிலேயிருத்து ஏற்பட்டது, தெரியுமா?”* 


**தங்கைகிட்டே பாசம்‌ கொஞ்சமாவது 
இருத்தால்‌ இப்படிப்‌ பேசுவியா ?** 

** அதுக்காக உயிருக்குயிராய்ப்‌ பழகின 
சிபிநகிதனை விரி படட டை பண்ணிட 7 
அது ஓரு நாளும்‌ நடக்காது!** என்று கூச்சல்‌ 
போட்ட கட்டன்‌ சாப்பிடாமலே எழுந்து 
சென்று விட்டான்‌. 


கோசந்‌ பிராகாரக்‌ குட்டையில்‌ ஊற 


வைத்திருந்த தென்னங்‌ கற்றுக்களை எடுத்துக்‌ 
கிடுகு ட கனக. பசரண்டா கட்டன்‌ அங்கே 
சென்ற போது அப்பு ஏற்கனவே அந்த வேலை 
வில்‌ ஈடுபட்டிருப்பதக்‌ கண்டான்‌. இற்றுக்‌ 
கண்களில்‌ பாதிக்கு மேல்‌ முடைந்து வைத்‌ 
இருந்தான்‌ அப்பு. 

**நீ எப்போ வந்தே இங்கே?' * என்று கேட்‌ 
26 கொண்டே ஒரு குத்துக்கல்லின்‌ மேல்‌ 
சோர்வோடு உட்கார்ந்சான்‌ கட்டன்‌. அவன்‌ 
சாப்பிடவில்லை என்பதை அவன்‌ வயிறு 
பறைசாற்றிக்‌ கொண்டிருந்தது. அதைக்‌ 
கண்ட அப்பு கிட்டனைக்‌ கரகரவென்று தன்‌ 
விட்டை நோக்க இழுத்துச்‌ சென்றான்‌. 


நீஇபஇ: இந்த மாதிரி சின்னத்‌ 
தகராறுகளை யெல்லாம்‌ கோர்ட்டுக்கு 
வெளியிலேயே தீர்த்துக்கொள்ளுவது. 
தான்‌ நல்லது, 
கைஇகளில்‌ ஒருவன்‌: அப்படி 
எங்களுக்குள்‌ த௲ராறுகளைத்‌ தீர்த்துக்‌ 
கொள்ளப்‌-பேச்சு வார்த்தைகள்‌ நடத்‌ 
இக்கொண்டிருந்த போதுதான்‌ 
2 போலீஸ்காரங்க எங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
? கொண்டு வந்தாங்க எசமான்‌ ! 





அப்புவின்‌ அக்தை தாழ்வாரத்தில்‌ சுவ 
ரோரமாக ஒருக்களித்துப்‌ படுத்துத்‌ தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. அப்பு அவளை லட்சியமே 
செய்ய வில்லை. கட்டை நேரே சமையலறைக்‌ 
குள்‌ இழுத்துச்‌ சென்று உட்கார வைத்தான்‌. 
ராத்திரிக்காகச்‌ சாதத்தில்‌ தண்ணீர்‌ கற்றி 
வைத்து, மி ருந்த குழம்பில்‌ கரையைக்‌ 
கலந்து வைத்‌இருந்தாள்‌ அத்தை. தட்டில்‌ 

த்துகுத்தாகச்‌ சாதத்தை அள்ளிப்போட்டுக்‌ 
தரைக்‌ குழம்பை அதன்‌ தரீலையில்‌ ஊற்றிக்‌ 
கிட்டனுக்கு முன்னே கொண்டு வத்து வைத்‌ 
தான்‌ அப்பு. 

**சாப்பிடு, ஒரு பருக்கை மிச்சம்‌ வைச்சே, 
தொலைச்சிடுவேன்‌, தொகீைச்சு!** என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே அவன்‌ எதிரே அமர்ந்தான்‌ அப்பு. 

சமையலறையிலிருந்து வந்த பேச்சுக்குரல்‌ 
களைக்‌ கேட்டு அத்தை தாக்கர்‌ கலைந்து எழுத்து 
வந்தாள்‌. கட்டன்‌ சாப்பிட்டு முடிக்கும்‌ 
தறுவாயில்‌ இருந்தான்‌. **இன்னும்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ மோர்‌ சாதம்‌, சளறுகாயோட சாப்பிடு! * 
என்று உபசரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ அப்பு. 

**பெண்டாட்டியைத்‌ தள்ளி வைச்சிட்டு. 
மச்சினன்கூடச்‌ சீராடறானாம்‌ ! வெக்கமாத்‌ 
தான்‌ இல்‌ஃயே!** என்று தனக்குத்‌ தானே 
கூறிக்கொண்டு அங்கிருந்து சென்றாள்‌ அத்தை. 

**பார்த்தாயா கிட்டா ? உனக்கொரு 
அம்மான்ற எனக்கொரு அத்தை!** என்று 
சிரித்தான்‌ அப்பு. ட . 

கட்டன்‌ சில கணங்கள்‌ வ ர க 
தான்‌. பின்பு கூறினான்‌; **அப்பு, இத்த 
நாளும்‌ உன்னை ஒரு கேள்வி 

போ கேட்கலாமா 2” 

** என்னா?! * 

**பாருவை நீ ஏன்‌ அழைச்சுக்க மாட்டேங்‌ 
கிறே?”* என்று கேட்டான்‌ கட்டன்‌. 
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கேக்கலே. சீ 


** உங்க பாரு, சாதாரண அழகியில்லேடா! 
தங்கச்‌ சிலை! ஒரு ராஜகுமாரனுக்கு வாழ்க்‌ 
கைப்பட வேண்டியவள்‌! தான்‌ ஒரு காட்டாளி 

2? எனக்கும்‌ அவளுக்கும்‌ எப்படிப்‌ 
பொருந்தும்‌?** என்று படபடப்பாகக்‌ கூறிய 
அப்பு வேறு எங்கோ பார்க்க ஆரம்பித்தான்‌. 

டிப்‌ பெருக்கு, ஆற்றில்‌ புதுப்‌ புனல்‌ 

அலை மோதிச்‌ கழித்து நுரைத்துப்‌ பூரிப்புடன்‌ 
ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தது. இலுப்பைத்தோப்பை 
ஓட்டினாற்போல்‌ இருத்த சுரையில்‌ நின்று 
று வெள்ளத்தைக்‌ கண்ணிமைக்காமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ பாரு. இன்ப 
கரமான எத்தனையோ நினைவுகளின்‌ ஏக்கத்தை 
அவள்‌ மனத்தில்‌ பரப்பியது அந்தக்‌ காட்சி, 
அவள்‌ சிறு பெண்ணாயிருத்த போது ஆடிப்‌ 
பெருக்கு கொண்டாடியது நினைவுக்கு வந்தது. 
கரையோரமாகப்‌ பக்கத்தில்‌ எங்கிருந்தோ 
எழுத்த சலசலப்பு அவள்‌ கவனத்தைக்‌ கவர்த்‌ 
தது. ஆற்று வெள்ளம்‌ அடித்து வந்த மருதங்‌ 
காய்களும்‌ சருரு சத்தைகளும்‌ அங்கங்கே 
கரையோரமாக | தணு பேடா வாத்‌ அவை 
களை அரித்துச்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு நீத்திய 
வாறே ஓர்‌ உருவம்‌ அவள்‌ இருக்கும்‌ தசையை 
தோக்கி வத்து கொண்டிருந்தது. ஓரே பார்வை 
யில்‌ அது யார்‌ என்பதைப்‌ [புரித்து கொண்ட 
பாரு அப்படியே அசையாது தின்று விட்டாள்‌! 

**இங்கே ஏன்‌ திக்கறே? ஆடிப்பெருக்கு 
கொண்டாடப்‌ போகலையா?** என்று கேட்‌ 
டான்‌, தலையிலிருந்து முகத்தில்‌ வழிந்த தண்‌ 
ணீரைத்‌ துடைத்து விட்டுக்‌ கொண்டவாறு. 

**அதுக்கெல்லாம்‌ நான்‌ கொடுத்து வைச்‌ 

டாமா?"” என்றாள்‌ பாரு. 

**கொடுக்‌ வைக்காமலா அகம்பாவத்‌ 
இலே மி ஐ 2751 

**எதைப்‌ பத்தி தான்‌ 
ணும்‌ | தது 

**ஏன்‌! உன்னைவிட அழக இந்த உலகத்த 
லேயே கடையாதுங்கற அகம்பாவம்‌ தானே 
கனக்கு 2** 

**நீங்க நினைக்கிறது தப்பு.... தப்பு! சக்தி 
யம்மன்‌ மேலே யாச்‌ சொல்றேன்‌, 
உங்களுக்குப்‌ பிடிக்காத அழரு .... ஃங்க 
வெறுப்புக்குக்‌ காரணமான அழகு எனக்கு 
வேண்டவே வேண்டாம்‌!”* - பாருவின்‌ ரர 
லில்‌ விம்மல்‌ வெடித்து வந்தது. 

*"ஆஹஹஹ! இந்தப்‌ பசப்பு வார்த்தைக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஏமாறுகிறவன்‌ இத்த அப்பு 

ல்‌ /** 

**நீங்க என்னைப்‌ புரிஞ்சுக்கலே....”* 

**புரிஞ்சிக்க வேண்டிய அவ௫ியமில்லே! * 

**அப்படிச்‌ சொல்லாதீங்கோ.... அப்படிச்‌ 
சொல்லாதீங்கோ!** என்று அலற ஆரம்‌ 
பித்த பாருவின்‌ முகம்‌ இடீரென்று பேயறைந்‌ 
தாற்போல்‌ மாறியது. கண்கள்‌ கற்சிலையின்‌ 
கண்கள்‌ போல்‌ இமைக்காமல்‌ நின்றுவிட்டன. 


அகம்பாவப்பட 


**அப்படியே நில்லுங்கோ. அசையாமல்‌ 
நில்லுங்கோ! * * என்று தணித்த ரூரலில்‌ 
எச்சரித்தவாறே ச அருகே நெருங்‌ 


ள்‌ க்‌ அண அசைவில்லாத அவள்‌ விழிகள்‌ 
ஒரு ருளைத்தான்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தன. அப்புவின்‌ கழுத்துக்கு நேரே 
தூக்கி பற்றது கருநாகம்‌! கோணிப்‌ 
பைக்குள்‌ எப்போது புருந்ததோ! இப்போது 
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வத்து எத்தக்‌ கணத்திலும்‌ அப்புவின்‌ உயிரைக்‌ 
குடிக்கத்‌ தயாராக நிற்கிறது. அப்பு சிறிது 
அசைந்தாலும்‌ அதன்‌ நச்சுப்‌ பல்‌ அவன்‌ உட 
லில்‌ பதிந்து விடும்‌! 

**பாரு! உனக்கென்ன சக்தியம்மன்‌ ஆவே 
சம்‌ வந்திடுத்தா பாரு?** பீதி நிறைந்த 
குரலில்‌ கேட்டவாறே பின்வாங்‌ ்‌ அப்பு. 

பாருவின்‌ கை சட்டென்று முன்னே பாய்ந்‌ 
தது. கருநாகத்தின்‌ ஏற்றம்‌ முழுதும்‌ அவன்‌ 
கையில்‌ பாய்ந்தது. அப்படியே அதன்‌ தலை 
யைப்‌ பிடித்து அப்பாலெறிந்த பாரு மது 
சணமே திலை தள்ளாடிக்‌ 8ழே சாய்ந்தாள்‌. 

கண நேரத்தில்‌ விஷயத்தைப்‌ புரிந்து 
கொண்டான்‌ அப்பு.  **பாரு! பாரு?” 
என்று அலறியவாறே அவள்‌ அருகே மண்டி. 
யிட்டு உட்கார்த்து அவன்‌ துவண்டு இடந்த 
அவள்‌ கையைத்‌ தன்‌ கையில்‌ எடுத்து, 
நாகத்தின்‌ நச்சுப்‌ பற்கள்‌ பதிந்திருந்த இடத்‌ 
இல்‌ வாயை வைத்து விஷம்‌ கலந்த ரத்‌ 
தத்தை உறிஞ்சி உறிஞ்சித்‌ துப்பினான்‌. 

**அப்யு! பாருவுக்கு என்ன? என்ன தடந்‌ 
க.து?** என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே பதற்றத்‌ 
துடன்‌ அங்கு ஓடி வந்தான்‌ கட்டன்‌. 

**பேச நேரமில்லே கட்டா. உன்‌ மேல்‌ 
துண்டை யெடுத்துப்‌ பாரு கையிலே வறிஞ்சு 
கட்டு!**” என்று கூறிய அப்பு மீண்டும்‌ கடி 
பரம அவத தித்து உறிஞ்சித்‌ துப்ப ஆரம்‌ 

தான்‌. 

சற்று நேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ பாருவின்‌ 
தவற்றை. ஜு அப உடலைத்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு 
அப்புவும்‌ கட்டனும்‌ வீட்டுக்குள்ளே சென்ற 
போது தெருவே திரண்டு வந்து பார்த்தது. 

**ஐயோ, பாரு! இந்தக்‌ கோலத்திலே 
தான்‌ நீ புருஷன்‌ வீட்டுக்கு வரணும்னு இருந்‌ 
இயா?”* என்று அல அத்தை. 


பாரு பிழைத்தெழுந்து விட்டாள்‌. அப்பு 
வின்‌ முதல்‌ சிகிச்சை அவள்‌ உயிரைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி விட்டது. ல்‌ஃஃஃஃ டல 


ஆனா 
தங்கச்‌ லையாயிருந்த பாரு தேய்க்காத தாமி 
ரச்‌ சிலையாக மாறி விட்டாளே! கருநாகத்‌ 
இன்‌ விஷம்‌ அவள்‌ உயிரைக்‌ ரூடி.த்துவிட 
வில்லை; ஆனால்‌ அழகைக்‌ குடித்து அவளை 
ஓரேயடியாக உருமாற்றிவிட்டது. 

**பாரு..... பாரு... கன்னை இந்தக்‌ 
கோலத்துக்கு ஆளாக்கி வைச்சிட்டேனே, 
பாரு!** என்று அழுதான்‌ அப்பு. 

**நீங்க ஏன்‌, அழணும்‌! உங்களுக்குப்‌ 
பிடிக்காத அழகு... உங்க வெறுப்புக்குக்‌ 
காரணமாக த்த அழகு எனக்கு 
டவே வேண்டாம்னு நான்‌ சொல்லலையா?” * 

ஈசக்‌இியம்மன்‌ மேலே ஏன்‌ ஆணையிட்டுச்‌ 
சொன்னே பாரு? நாகத்தை ஏலிவிட்டு உன்‌ 
அழகைப்‌ பறிச்‌ டுபோயிட்டாளே!** 

**டுல்லே.... என்னை உங்ககிட்டேசேர்த்து 
வைக்கிறதுக்காகத்தான்‌ சக்தி அம்மன்‌ 
நாகத்தை அனுப்பி வைச்சா!!! 

**உன்‌ அருமை அறியாத பாவி நான்‌! 
எனக்காக..... என்‌ கயிரைக்‌ காப்பதற்காக, 
கன்‌ அழகையே பறி கொடுத்திட்டயே 
பாரு!** என்று விம்மினான்‌ அப்பு. 

**அமுரு போளால்‌ என்ன அத்தான்‌? உங்க 
அன்பு கடைச்‌ அது ஒன்றே போதும்‌ 
எனக்கு!** என்றாள்‌ பாரு அமைதியாக, 


ஸேப்டி பின்களில்‌ 
டணிழக்கு பதில்‌ 
வேறொன்றுமேயில்லை 


| 
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ச்‌ தேர ற்றியான தாம்‌ 0 

௪ ர்ருந்தமாக அமைக்கப்பட்ட 
ல்‌ யய கம்‌ 

சு கூரா முரணை 

அ லமாகா நிக்கல்‌ பூசி 

ச உண்லாத தயாரிப்பு 





விடியே றார்ஜ்‌ குட்மேன்‌ விமிடெட்டின்‌ ரிறிஸ்பர்டு டிரேடு மார்க்கா கம்பு 
சிஜிஸ்டம்‌. உய்யப்பட்ட உயவோகில்மானர்‌ 
ஸ்ட்‌, சீன்‌, ஸில்லியம்ஸ்‌, லிட்‌., 
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கரடம்‌ 


அத்தியாயம்‌ பகினேழு 
மகேந்துரமங்கலத்துல்‌ ? 


விடித விட்டு விரிந்திருந்த நடுச்‌ 
இரவின்‌ இருட்‌ செறிவை அதி 


சாப 
ரடித்துக்‌ கிழித்துக்கொண்டு விரைந்து 
சென்ற *அதிசயம்‌', சேணக்‌ சுசையின்‌ 
இடர்‌ இறுக்கலால்‌ இமிறலிட்டுக்‌ 
கனைத்தவாறு நின்றது. 

நெற்றியில்‌ வழிந்த வியர்வையை 


வழித்து விட்டுக்கொண்டு நிமிர்ந்த 
பாமேசுவாவர்மன்‌ சுற்றிலும்‌ கன்‌ 
பார்வையை ஓட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. காஞ்‌ 
சுக்குத்‌ தெற்கே இரண்டு குரோசக்‌ 
தொலைவுக்கப்பால்‌ கூரங்கணின்முட்டம்‌ 
என்னும்‌ ஊரைக்‌ கடத்து 
மாமண்டூர்‌ என்ற கவரின்‌ பிறி 
கொரு பகுதியான மகேந்திரமங்‌ 
கலத்தை தெருங்கி வத்‌ 
இருப்பது தெரிந்தது. 

வ்ஷூர்களுக்கிடை யே 

மற்கிலும்‌ தெற்கிலு 
மாக அமைத்த தூசி, 
தரசபுரம்‌, முதலான 
சிற்நுர்கள்‌ இருப்ப 
தும்‌ புலஞயின, 


மகேந்திர மங்கலத்‌ 
துக்குச்‌ செல்லும்‌ 


சாலையைவிட்டுப்பெரு 
வளநல்லாருக்குப்‌ 
போகும்‌ தேர்ச்‌ சாலை 


யில்‌ தன்‌ குதிரை 
யைத்‌ இருப்பிச்‌ 
செலுத்தினான்‌ அவன்‌. 
களைப்படைந்தகுதிரை 

போல்‌ நாலு 
கால்‌ பாய்ச்சலிடாமல்‌ 
பெருதடை. _யிட்டுச்‌ 


செல்ல ஆரம்பித்தது. 

மாமண்டூர்‌ எல்லை 
யில்‌ ஈத்தாமேகத்‌ 
தடாகம்‌ என்பதாக ஓர்‌ ஏரி இருத்தது. 
அத்த ஏரிக்‌ கரையில்‌ உள்ள பாறைக்‌ 
குன்றில்‌ மகேந்திர வார்மனால்‌ ௯௫ 
லாக்கப்‌ பெற்ற அழகிய இரு குகைக்‌ 
கோயில்கள்‌ இருந்தன. ஓன்‌ இரு 
மால்‌ கோயில்‌; மற்றொன்று சவபெகு 
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மானுக்கு உரியது. அவ்விரு கோயில்‌ 
சளின்‌ பக்கமாகச்‌ சித்திரமேசக்‌ தடா 
கத்தின்‌ மேண்டைக்‌ கரையைச்‌ சுற்‌ 
றிக்கொண்டுகான்‌ அந்த நெடுஞ்சாலை 
செல்ல வேண்டும்‌. 

சாலையின்‌ வளைவை 
தடாகக்‌ கரையோரம்‌ 
டிருந்த குதிரை ஏனோ மிரட்சியுற்று 
நின்று அங்குமிங்குமாகத்‌ இருர்பி 
முரண்டு செய்தது. சிந்தனையில்‌ ஆம்த்த 
வழயைப்‌ பழக்கப்‌ போக்கில்‌ புவி 
யைச்‌ செலுத்தி வந்த பரமேகவர 
வாமன்‌ லிழிப்படை.ந்து நிமிர்ந்து 
தோக்கினான்‌. 

சித்தரமேகத்‌ தடாகக்‌ கரையில்‌ 
அமைந்த குகைக்‌ கோயில்களுக்கு 
எதிரே நூற்றுக்‌ கணக்கான தப்பத்‌ 
தங்கள்‌ எரிவதும்‌, அவ்வொளி வெள்‌ 
ளத்தில்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கான மக்கள்‌ 
குழுமியிருப்பதும்‌ புலப்பட்டன. அந்தக்‌ 
காட்சியைக்‌ கண்டுதான்‌ குதிரை, பேலே 
செல்லாமல்‌ மிரண்டு மாரண்டி தின்றது. 

“இந்த நடுச்சாம நள்‌ ்‌ 
னிரவு நேரத்தில்‌ அங்கே 
மக்கள்‌ வந்து குழுமியிருக்‌ 
கக்‌ காரணம்‌ என்ன?” 


அடைந்து 
செ ன்றுகொண் 


பல்லவ தாட்டின்‌ மாபெரும்‌ யானைப்‌ 
படையும்‌ குதிரைப்‌ படையும்‌ மாமண்‌ 
டூரில்தான்‌ வைக்கப்பட்டிருத்தன. தூசி 


என்னும்‌ களரில்‌ பல்லவ தூசிப்‌ படை 
இகுந்தது. அதனாலேயே அவ்வூர்களுக்கு 
மா (குதிரை, யான) மண்டூர்‌, 













தாரி என்னும்‌ பெயர்கள்‌ வழங்கலை 
ண. போலும்‌, யல்ல சஞக்கியப்‌ 


போரில்‌ பரமேசவரவர்மனுக்கு மகத்‌ 
தான பிவற்றினயகத்‌ பேதேடிக்‌ தந்த 
அக்இிரப்‌ படை வீரர்களில்‌ பேரும்‌ 


முடிந்ததும்‌ நமது 
இரும்ாரிப்‌ போய்‌ 
மட்டும்‌ அல்வாறு போகா 
அரசாங்கக்கின்‌ அதுமதி 
மாமண்டுர்‌, தா எ மூக 

கணா கின்‌ வத்து குூடியேறித்‌ 
கங்கள்‌ தாய்‌ டமா யூமிய ரான  பமிருதூங்‌ 
முடன்‌. குமினமாயும்‌, குயிழ்க்‌ குலை, 
கயாசாரப்‌ பண்பாடுகமயும்‌ தமதாக்‌ 
ங்க்மிகாண்டு தமிழர்களோரு இர்மிநதார்‌ 
களாகக்‌ கலந்து. வாழத்‌ தரப்பட்டு 
விட்டு ுத்துார்குள்‌, இயாது தாட்டின்‌ 


யாவோர்‌ ப்பார்‌ 
ம்சாற்கு நாட்டுக்றுகி 
விட, வார்‌ 
மான்‌ பல்லை 
போடு இந்த 
இட்‌ ஹா 









இனவாரசியவான உக்குமரினி 
பல்லவ நாட்டின்‌ பேரரசி 
யாக நகப்‌ போஸ்றாள்‌ எண்று 
ன ரவ ன 
அப்படி இங்கே தங்கி வாழ 
வைத்து விட்டது. 

எனபவ,  அவார்கசொல்லாம்‌ 
சோர்த்து அவ்வுர்களின்‌ ௬ுடிமாக்‌ 
சுள்‌ ஒன்று கூடி, பல்லவை நாரு 
[சர] ற்று பவ்ராற்றிர ௬ம்‌ பவேேர்றியில்‌ 
தமக்கு அறுகம்‌ பங்கு உண்டு 
என்று பெருமையைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொள்வதற்காகத்‌ கனிப்பட்ட 
முறையிலே பவேற்றிச்‌ கொண்‌ 
டாட்டக்‌ கேளிக்கைகள்‌ நடத்து 
இருர்களோ.. என்று எண்ணி 
னான்‌. பரமேசுவரவர்மன்‌. அப்‌ 











தீர்‌ 














விய, 






சீட 


யதி 
“ம ல னு 
ம்‌ 

ட்ஞ்ரி ர்‌ 


பழகப்‌ 
டக 


படியில்லை யென்றால்‌, அங்குள்ள குகைக்‌ 
கோயில்களில்‌ ஏதாவது ஒன்றின்‌ திரு 
விழா வைபவம்‌ நடைபெறலாம்‌ என்‌ 
றும்‌ அவனுக்குக்‌ தோன்றியது. 
இந்திலையில்‌ தான்‌ அப்பக்கம்‌ 
போவது க௫ிதமாக இராதே என்ற 
யோசனையுடன்‌ ஒருகணம்‌ தயங்கி நின்‌ 
அவன்‌, வேறு இசையில்‌ இரும்பிச்‌ 
செல்ல வழியேதும்‌ புலப்படாததால்‌, 


தன்‌ குதிரையைச்‌ சாலையோரமாக 
மெள்ள நடத்திக்‌ கொண்டு மேலே 
சென்றான்‌. 


சற்றுத்‌ தாரம்‌ சென்ற பிறகுதான்‌ 
தன்‌ ஊகங்கள்‌ முற்றிலும்‌ தவறு என்பது 
அவனுக்குப்‌ புலனாகியது. ஆமாம்‌; 
அங்கே எவ்வித. கேளிக்கைக்‌ களியாட்‌ 
டங்களோ, திருவிழா வைபவமோ 
நடைபெற ஸில்சில. ஆண்களும்‌ பெண்‌ 
களுமாக ஆயிரக்கணக்கில்‌ குழுமி 
யிருந்த அந்தப்‌ பெருங்‌ கூட்டத்தி 
னிடையே ஆழ்ந்த அமைதஇி நிலவிக்‌ 
டக்க, அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஓரே 
இசையில்‌ இரும்பி நின்று, யாரோ ஒரு 
தனி மனிதனின்‌ பேச்சை உன்னிப்‌ 
பாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
நள்ளிரவின்‌ அடர்த்தியான நிசப்தத்தில்‌ 
அத்த மனிதனின்‌ கோபாவேசப்‌ பேச்‌ 
சுக்‌ குரல்‌, பாறைக்‌ குன்றிலும்‌ ஏரிக்‌ 
சுரையிலுமாக மோதிச்‌ சிம்ம கர்ஜனை 
போல்‌ எதிரொலித்துக்கொண்டிருத்தது. 

கன்னை மீறிய வியப்பால்‌ இகைத்து 
தின்ற பரமேசுவரவர்மன்‌ தன்‌ குதிரை 
யைச்‌ சாலையோரமிருந்த ஒரு மரத்தடி 
யில்‌ நிறுத்தி விட்டுப்‌ பு தர்களுக்கிடையே 
மறைந்து சித்தாமேகத்‌ தடாகத்தை 
நோக்கி விரைந்தான்‌. 

ஐந்தாறு இனங்களுக்கு மூன்‌ பெய்த 
பெரு மழையால்‌ அத்த ஏரி, கரை மட்‌ 
டத்துக்கு நீர்‌ நிறைந்து தளும்பிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. கண்ணுக்கு எட்டிய 
தாரம்‌ வரை கருநீலப்‌ பாய்‌ விரித்‌ 
தாத்போல்‌ பரந்திருந்த ஏரியின்‌ கரை 
யோரம்‌ இற்றலைகள்‌ வீங்கிச்‌ சுருண்டு 
வெண்ணுரைசளை வாரி இறைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பது அத்தக்‌ காரிருள்‌ சாமத்‌ 
இலும்‌ பளிச்செனப்‌ டத அர நாலா 
புறமும்‌ திறந்து டப்பட்டிருத்த 
மதகுகளில்‌ 'ஹோ'வென்ற. இரைச்ச 
லுடன்‌ நீர்‌ பாய்ந்து கொண்டிருந்தது. 

அவசரப்‌ பரபரப்புடன்‌ ஏரிக்‌ கரை 
மேட்டில்‌ ஸ்‌ நின்ற வ தார்ஷஞ்ணா்கு 

க்‌ ந்த இரைச்சலால்‌ அந்த மனித 
ஒக்க இகம்‌ பேச்சைச்‌ செலிமடுத்துப்‌ 
புரிந்து கொள்ள முடியவில்லை. அவன்‌ 
யார்‌ என்பதையும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள இயலவில்லை. சுற்று முத்தும்‌ 
பார்த்தவாறு வந்த வழியே மீண்டும்‌ 
இறங்கி ஓடிப்‌ பாறைக்‌ ருன்றின்‌ அடி 
வாரத்தை அடைத்து, அ 


ச்ஸ்‌ 


மெல்ல மெல்ல அளர்த்து போய்‌ 
வலப்புறமிருந்த குகைக்‌ கோயிலின்‌ 
பக்கவாட்டில்‌ ஒடுங்கி நின்றுகொண்டு, 
ஐங்‌ சைகளைப்‌ பாறைமேல்‌ கன்றி 
நிமிர்ந்து தலையைத்‌ தாக்கி எட்டிப்‌ 
பார்த்தான்‌. 

ஆட்டு மந்தைபோல்‌ குழுமி நின்ற 
ஜனக்‌ கூட்டத்தின்‌ முன்‌ வரிசையில்‌, 
மாமண்டூர்‌, மகேத்திரமங்கலம்‌, தாசி, 
தரசபுரம்‌, ரங்கணின்முட்டம்‌ முத 
லான களர்களின்‌ உள்படு கருமத்‌ தலை 
வார்கள்‌, வரிகூறு செய்வார்‌, வரிக்‌ கண்‌ 
டல்‌ அதிகாரிகள்‌, அதிகரணம்‌-சருமாச 
னம்‌ எனப்படும்‌ அறங்கூர்‌ அவையத்துத்‌ 
தலைவர்களான அதிகரண போஷகர்கள்‌, 
ஊராட்சி மன்றத்‌ தலைவர்களான 
ஆளுங்கணத்தார்‌, ஊரவைப்‌ பெரு 
மக்கள்‌, அவர்களுக்குக்‌ &ழ்ப்பட்ட 
பல துறை வாரியங்கள்‌, கோயில்‌ நிர்‌ 
வா௫களான அமிர்த கணத்தார்‌, ஆவ 
ணக்களரிகளின்‌ தலைவார்கள்‌, ஆதுல 
சாலைகளின்‌ காப்பாளர்கள்‌, மாணிக்கப்‌ 
பண்டாரம்‌ - பஞ்ச பண்டாரம்‌ முத 
லானவற்றின்‌ கொடுக்கப்‌ பிள்ளைகள்‌, 
வடமொழிப்‌ பண்டிதர்கள்‌, கல்விக்‌ 
கூட ஆசான்மார்கள்‌, பட்டயங்கள்‌ 
எழுதும்‌ காரணிகர்கள்‌ இயோரா்‌ 
அமர்ந்திருக்க, அவர்கள்‌ எதிரே அல்‌ 
விரு குடைவரைக்‌ கோயில்களின்‌ இடை 
யில்‌ கிடந்த சிறு பாதைமேல்‌ 
ஏறி நின்றிருந்த - ஆஜானுபாகுவான 
வாலிபன்‌ ஒருவன்‌ அப்படியும்‌ 
இப்படியுமாக வீசி ஆட்டியவாறு 
உணர்ச்சிக்‌ கனல்‌ பறக்க உரத்த குரலில்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருப்பது தெரிந்தது. 

க்கூட்டத்தன்‌ பக்கம்‌ அவன்‌ திரும்பி 
ன்றிருந்ததால்‌ அவனுடைய முகத்‌ 
தைப்‌ பரமேசுவரவர்மனால்‌ பார்க்கமுடிய 
வில்லை. ஆனால்‌ பேச்சுக்‌ குரல்‌ மட்டும்‌ 
தெளிவாகக்‌ கேட்டது. 

**,, .அகையால்‌, பெருமக்களே ! 
குடிமக்களே! . நாம்‌ அரசியல்‌ விடுதலை 
தான்‌ அடைத்திருக்கிறோமே தவிர நமது 

ன்மீக வாழ்க்கைக்கு ஏற்பட்ட ஆபத்தி 

ருந்து ன இண்னலுள்‌ மீளாமல்தான்‌ 
இருந்து வருகிறோம்‌. அந்த ஆபத்து 
நம்மை அடியோடு அழித்துவிடக்‌ கூடி. 
யது. அதை நீங்கள்‌ உணர வேண்டும்‌. 
பொக்கிஷத்தின்‌ தாழக்கோலைத்‌ திருட 
னிடம்‌ ஒப்படைக்கக்‌ கூடாது. களஞ்சி 
யத்தில்‌ எலியைக்‌ ருடியேற்றி வைக்கக்‌ 


கூடாது. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ பொக்‌ 
இஷம்‌ பறிபோய்‌ விடும்‌; களஞ்சியம்‌ 
ராஜபக்தி, 


 அ்லுளார்‌ ஒலை விடும்‌. 
௧௪ பக்தி என்ற பெயரால்‌ தமது சமய 
பக்தியை இழக்க ஒருபோதும்‌ சம்மதிக்க 
லாகாது. கண்ணை விற்று ஓலியம்‌ வாங்‌ 
இப்‌ பயனில்லை. அந்த அநியாய ஏற்‌ 
பாட்டுக்கு உடன்படுவோமானால்‌ நம்‌ 


கண்ணை நிரக்கரமாக 
இழந்து விடுவோம்‌. அதனால்‌ இன்து 
டை.த்திருக்கும்‌ அரசியல்‌ சுதந்திரத்‌ 
தையும்‌ பறிகொடுத்து விடுவோம்‌. 
எனவேதான்‌ அந்த ஏற்பாட்டை தம்‌ 
உடலில்‌ உயிர்‌ உள்ள வரையில்‌ எ$ிர்க்க 
வேண்டும்‌ என்றேன்‌. பழம்‌ பெருமை 
வாய்ந்த பல்லவ தாட்டின்‌ அகப்புற 
நலன்களுக்காக நாம்‌ இந்தக்‌ காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்கே ஆகவேண்டும்‌. இதில்‌ 
கேசத்‌ துரோகமோ, இராஜத்‌ துவே 
ஷமோ எதுவும்‌ இல்லை அவற்றின்‌ 
எதிர்கால தன்மைக்காகவே நாம்‌ இத்‌ 
தப்‌ புனிதமான எதிர்ப்பைக்‌ காட்ட 
வேண்டியவர்களாக இருக்கிறோம்‌..... நத 

இந்தேரம்‌ வரை எழுதி வைத்த 
சித்திரங்களாக தின்றிருந்து ஜனக்‌ கூட்‌ 
டத்தினிடையே இடீரென்று சுலகலப்பு 
எற்பட்டது. *'உண்மை! உண்மை 
உயிரைக்‌ கொடுத்தேனும்‌ எதிர்ப்போம்‌! 
தலையைக்‌ கொடுத்தாவது அக்திட்டத்‌ 
தைத்‌ தகர்ப்போம்‌!** என்ற கோஷம்‌ 
கூட்டத்தின்‌ ஒரு பகுதியிலிருந்து குபீ 
ரெனக்‌ இளம்பி த்தது. உடனே 
மற்றொரு பகுதியிலிருந்து, **அதியாயப்‌ 
பேச்சு! அதர்மத்‌ தாண்டுதல்‌! இதை 
நாங்கள்‌ ஏற்க மாட்டோம்‌! விடுதலைப்‌ 


ஆத்ம ஈவின்‌ 


போரில்‌ கலந்து கொள்ளாமல்‌ ஓடி 
ஒளித்த கோணழைகளின்‌ பேச்சைக்‌ 
ட்க மாட்டோம்‌!” என்ற ஆவேச 


எதிர்ப்புக்‌ குரல்கள்‌ புறப்பட்டன. அத்‌ 
துடன்‌, **பல்லவ மக்களின்‌ மானம்‌ 
காத்த பரமேசுவரவர்மர்‌ வாழ்க! அவ 
ருக்குப்‌ பக்கபலமாக நின்ற ஆத்திர இள 
வரி உத்தமரலி வாழ்க, வாழ்க /** 
என்ற கோஷமும்‌ சூமுறிக்‌ கொண்டு 


எழுந்தது. 

₹*அவர்களை வெட்டுங்கள்‌! குத்‌ 
துங்கள்‌ !** 

**அவர்களை தொறுக்குங்கள்‌! புதை 


யுங்கள்‌ /** 
ஜனக்‌. கூட்டம்‌ நெருக்கியடித்துக்‌ 
கொண்டு இரண்டாகப்‌ பிரிந்து ஒன்றை 


யொன்று நோக்கிப்‌ பாய்த்தன. ஒரே 
கூச்சல்‌, குழப்பம்‌, கூக்குரல்‌. ப 
பகுதியிலிருத்தும்‌ இப்பத்தங்கள்‌ சப்‌ 


பட்டன. கம்புகள்‌ சுழன்று பறந்தன. 
னங்கள்‌ தலை விரிகோலமாகச்‌ சிதறிக்‌ 
கலைந்து ஓடினார்‌. 

பாறை மேல்‌ பதை பதைத்து 
நின்ற வாலிபனைக்‌ கீழேயிருந்து எழுத்த 
ஒரு மனிதர்‌ வெடுக்கெனப்‌ பிடித்து 
இழுத்துக்கொண்டு குகைக்‌ கோயிலின்‌ 
பக்கவாட்டை கோக்கி விரைந்து 
சென்றார்‌. அங்கேகான்‌ பரமேசவரவர்‌ 
மனும்‌ இருளில்‌ மறைத்து நின்றுகொண் 
டிருந் தான்‌. 

சந்தேகமில்லை; இந்நேரம்‌ வரை 
அங்கே பேசியவன்‌ பல்லவ இனவரசஞான 





நான்‌ உன்‌ ளேடு :பினாவேட்டா” பேசலாம்ளு 
என்‌ கணவர்‌ *பப்னிக்‌' போனில்‌ பப்னிக்காத்தசண்‌ 


பேசணும்‌, “பிரைவேட்டா * பேசப்படாதுன்னு 
என்ன இழுக்கிறுர்‌, நான்‌ எண்ணடியம்மச 
செய்யறது?!” 





ஒழி 


கோவித்தவர்மன்தான்‌! அவனுக்குப்‌ 

பின்னால்‌ நின்றிருந்து அவனை இமழுத்‌ 
க்கொண்டு வத்தவரோ பழையாறைச்‌ 
ஈழர்‌! 

**என்ன ஐயா? நீங்கள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுத்த படியேகதான்‌ பேசினேன்‌ ; 
எதிர்பாராத விதமாகக்‌ குழப்பம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விட்டதே/[*" 

**கவலைப்படாதீர்கள்‌, இளவரசே! 
தமக்கு வேண்டியது அதுதான்‌! * 

**நம்முடைய கருத்தை மக்கள்‌ ஓப்‌ 
புக்‌ கொள்ள வேண்டாமா?” * 

**அது தேவை இல்லை; சிலர்‌ ஏற்க 


வேண்டும்‌, சிலர்‌ எதிர்க்க வேண்டும்‌. 
அப்போதுதான்‌ தமது இலட்சியம்‌ 

டறும்‌.”* 

**அதகாவது?....”* 

**ஒன்றுபட்ட எதிர்ப்போ, ஓன்று 
பட்ட ஆதரவோ பயனற்றது. எதிர்ப்‌ 


பும்‌ ஆதரவும்‌ இரண்டாகப்‌ பிரிந்து ஒன்‌ 
துடன்‌ ஒன்று மூட்டி மோதிக்கொண்டு 
குழப்பம்‌ விளைவிக்க வேண்டும்‌. குழப்ப 
திலைதான்‌ யாரையும்‌ எதையும்‌ ௮ச்‌ 
சுறுத்திப்‌ பணிய வைக்கும்‌. சரி; இனி 
தாம்‌ இங்கிருப்பது ஆபத்து. அடுத்த 
சளர்களுக்குப்‌ போய்‌ நமது பணியைத்‌ 
தொடர்வோம்‌. வாருங்கள்‌. ”* 
பழையாறைச்‌ சோழரும்‌, கோவிந்த 
வா்மனும்‌ அங்கிருந்து புறப்படத்‌ இரும்‌ 
பியபோது அவர்களை தோக்கி ஒருவன்‌. 
தலைதெறிக்க ஓடி வத்தான்‌. 








லிஷ லெட்டுக்‌ காயங்கள்‌ | மூக்கு அடைத்தீருக்கிறதா? 


மிஸ்டால்‌ 2_பயோகியுங்கள்‌. 





அந்த அடைப்பை மிஸ்டால்‌ கொண்டு 
அசுற்றுங்கள்‌. மூக்கின்‌ இரண்டு துவா 
ரங்களிலும்‌ ஒரு துளி சொட்டவும்‌, 
பிறகு ஈன்றாக மூச்சுவிட்டு, மூக்கை! 
சிந்தவும்‌. அவ்வளவுதான்‌! 

மிஸ்டால்‌ துளிகள்‌ - மூக்கு அடைப்பு, 
ஜலதோஷம்‌, இருமல்‌, மூக்கில்‌ புண்‌, 
கரகரப்பு முதலியவைகளிலிருந்து 
துரித நிவாரணம்‌ அளிக்கிறது. 







(௫ 


ஈம்‌-பெக்‌ உதவீ 
ன்‌ சீக்கிரம்‌ 






குணமடைகின்றன 
வெட்டுகள்‌, சிராய்ப்பு, மற்றும்‌ பூச்சிக்‌ இனையும்கூட இப்போது 
கடி களிவி ருந்து, ருணாமபை யுஙகள... கிடைக்கினறன. 
கடடிச்சிரங்கு, கொப்பளங்கள்‌ மற்றும்‌ மிஸ்டால்‌ எயிடிசின்‌ 


கல௩தது. 
மிஸ்டசல அக்வியஸ்‌ 
மிஸடால மிட 


விஷக்‌ காயங்கள்‌, பொடுகு சொரிகள்‌ 
இவைகளை அகற்றுங்கள்‌, எவவித 
சரும உபாதைகளையும்‌ மூலிகைக்களிம்‌ 
பான ஜாம்‌-பெசகுகுணப்படுத்துகிறது. 
மிருக்க்கெொழுபபு மறறும எண்ணெய்‌ 
௧௭௨. சேர்க்கப்படமதது எனபதற்கு 
உ.த திவா தம. 





எல்லா மருத்து விவாயாசி நரி 
களிடமும கிடைக்கும, 


ஸி... புல்போர்ட்‌ (இத்‌) பிரைவேட்‌ 
லிமி 


டட்‌, பம்யாய 


சால்‌ எறண்டுகள்‌ 
தாதா & சும பெனி 
68. கைனியப்ப நாயக்‌ கெரு, சென்னை-3 






ஏகபோக னினிே ஸ்தச்‌ கல 2 
ஏம்‌.ஜி. ஹானி & கம்பெனி (பம்பாய்‌) பி வேட்‌ லிட்‌ 
1, பந்தர்‌ தெரு, மதராஸ்‌ -1 





அத்தியாயம்‌ பதினெட்டு 
அரிய வாய்ப்பு 


“மீரா, சம்புவராயனா ?** என்று 
வியப்பும்‌ இைப்புமாக அடித்‌ 
கொண்டையில்‌ விளித்தார்‌ பழை 
யாறைச்‌ சோழர்‌. 

*ஆம்‌,  பிரபு!'* என்று குழறிக்‌ 


கொண்டே அருகில்‌ வந்து தின்ற ஆபத்‌ 
தவி சம்புவராயன்‌, ஆலம்பாக்கம்‌ 
இளங்காரிக்குடையானின்‌ இல்லத்தி 
ருந்து சோழ இளவரசி இளங்கோப்‌ 
பிச்சியைப்‌ பழையாறைக்கு அழைத்‌ 
துப்‌ போனதையும்‌, அவள்‌ நடு வ 
யில்‌ பெருவளநல்லூருக்குப்‌ போகுமாறு 
கட்டளை யிட்டதையும்‌, அப்படிப்‌ 
போனபோது, மழைழயின்‌ காரண 
மாகச்‌ சளுக்கிய இளவரசன்‌ விநயா 
இத்தனிடம்‌ எமாந்து விட்டதையும்‌, 
தன்னை அவன்‌ கட்டிப்‌ போட்டு விட்டு 
ளங்கோப்பிச்சியின்‌ சினிகையைப்‌ பின்‌ 
'தாடர்த்து சென்றதையும்‌ விவர 
மாகக்‌ கூறியபின்‌ மேலும்‌ சொன்னான்‌: 
**பொழுது விடியும்‌ வரையில்‌ அந்தப்‌ 
பாழடைந்த மண்டபத்திலேயே கட்‌ 
டுண்டு டந்த என்னை அவ்வழியே வந்து 
சலா விடுவித்தார்கள்‌ ஐயா! உடனே 
பெருவளநல்லூருக்கு விரைந்து ஓடி, 
அங்கு தம்‌ இளவாரசியார்‌ வந்தாரா 
என்று விசாரித்தேன்‌. யாருக்கும்‌ அவ 
ரைப்‌ பற்றிய விவரம்‌ ஏதும்‌ தெரிய 
வில்லை. சேதியக்‌ கலைஞரும்‌ அவ்வூரை 
விட்டுத்‌ இருப்பருத்திக்குன்‌றத்துக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டாராம்‌....”” 

நடுக்கத்துடன்‌ இவ்வாறு இழுத்து 
நிறுத்திய சம்புவராயனை வெறித்துப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த பமையாறைச்‌ 
சோழர்‌, **இளங்கோப்பிச்சி ஏன்‌ பெரு 
வளநல்லூருக்குப்‌ போனாள்‌?** என்று 
கடுகடுத்க குரலில்‌ கேட்டார்‌. 

**சேதியக்‌ கலைஞரைப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
காக, பிரபு!**  * 

**இல்லை; ஆந்திர இளவரசி உத்தம 
சிீவியைச்‌ சநர்திப்பதற்காகத்தான்‌ அவள்‌ 
அங்கு சென்றிருக்க வேண்டும்‌. ** 

**ஆம்‌, அரசே! நானும்‌ அப்படித்‌ 
தான்‌ நினைத்தேன்‌.” ” ஸ்‌ 

“ஆந்திர இளவரசி இப்போது அந்த 
களரில் காலனே இருக்கிறாள்‌?” * 

... **அத்த விவரம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாது, 
பிரபு 1** 

தலையை போலும்‌ கீழுமாக டிக்‌ 
கொண்டு சிறு பொழுது எலிக ஷைரு 
பழையாறைச்‌ சோழர்‌ அடைத்த குர 
லில்‌, **ம்‌.... . என்‌ மகளுக்கு மட்டு 
மல்ல, ஆத்திர இளவரசி ௨த்தப:லிக்‌ 


ஜம்‌ சேோ்க்தேதான்‌ ஆபத்து தேடிப்‌ 
பாய்‌ இருக்கிறது!"* என்முூர்‌. 
துடித்துப்‌ பதறிய கோவித்தவர்மன்‌, 
** அப்படியானால்‌ சீக்கிரம்‌ புறப்‌ 
படுங்கள்‌, ஐயா! இளங்கோப்பிச்சி 
யின்‌ சதி என்ன ஆயிற்றோ!” என்று 
இணறிப்‌ படபடததுக்கொண்டே அக்‌ 
இருத்து துள்ளிப்‌ பாய்ந்து ஓடினான்‌. 
பழையாறைச்‌ சோழரும்‌ சம்புவராய 
னும்‌ அவனுடன்‌ சேர்ந்து விரைந்து 
ன்ராூர்கள்‌. 


இவ்வளவு நேரமும்‌ அவர்களுக்‌ 


பின்னால்‌ 


நிறருத்த பாறைச்‌ சரி 

மறைந்து நின்று கொண்டிருந்த பரமேசு 
வரவா்மன்‌ பண்ணன மனத்துடன்‌ 
பெருமூச்சு விட்டவாறு வெளியே வத்து 
தலையைத்‌ தாங்கிப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
சற்று நோம்‌ அப்படியே நின்றான்‌. அவ 
னுக்கு எல்லாம்‌ து விட்டது. முத்‌ 
கரையார்‌ வந்து சொன்ன தகவல்களின்‌ 
படியேதான்‌ பழையாறைச்‌ சோழரும்‌ 


கோவிந்தவர்மனும்‌ ங்கள்‌ எதிர்ப்பு 
நடவடிக்கையைக்‌ விரமாக ஆரம்‌ 
பித்து விட்டார்கள்‌ ! 

ஆனால்‌. அதைப்‌ பற்றி அவன்‌ 
அதிகம்‌ சிந்திக்காமல்‌, சம்புவராயன்‌ 
வந்து சொன்ன சேதியை தினைத்தே 


பெரும்‌ குழப்பத்துக்கு உள்ளானன்‌. 
*பழையாறைச்‌ சோழராலோ, கோவிந்த 
வர்மனாலோா மட்டுமல்ல; தலைமனற 
வாகத்‌ தரித்து வரும்‌ சளுக்கிய னித 
யாதித்தனாலும்‌ ஆந்திர இளவரரிக்கு 
ஆபத்து நெருங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறது! 


இருகால்‌ அந்த ஆபத்து இத்நேரம்‌ ஏற்‌ 


பட்டு விட்டே க்குமோ?"-அஇிர்ந்து 
தடுங்கிய நெஞ்சை அழுத்திப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு தன்‌ குதிரையை நோக்கி 
ஓடினான்‌ பரமேசுவரவர்மன்‌, 


இ வின்‌ தான்காம்‌ சாம நேரம்‌. 

** எழுந்திருங்கள்‌, தளபதியாரே 1 
இனியும்‌ நேரத்தை வீணாக்கிக்‌ கொண் 
டிருக்க வேண்டாம்‌!” என்று அவசரப்‌ 
பரபரப்புடன்‌ காகரத்கான்‌ சளுக்கிய 
விதயாதிக்களன்‌. ணி 

அன்றொரு நாள்‌ பல்லவபுரம்‌ அரண்‌ 
மானைக்‌ கோட்டைச்‌ சிறையிலிருந்து தப்பி 
ஒடி வந்த கோவித்தவர்மன்‌ உறையூர்ச்‌ 
சாலையோரம்‌ ந்த ஒரு சுமைதாங்‌ 
கக்‌ கல்லின்‌ மேன்‌ படுத்திருந்தகானே, 
அகே இடத்தில்‌ - அதே ட நிலை 
யில்‌ - அவனைவிட மோசமான கோலத்‌ 
தில்‌ - பஞ்சைப்‌ பராமி போல்‌ இளைத்துக்‌ 


க்‌ 


ககாத்துப்‌ படுத்துக்‌ கிடந்த சளுகிகியதீ 
களபதி வில்வேலி சோர்வுடன்‌ எழுந்து 
கூட்கார்ந்து விரக்தியுடன்‌ மெல்லச்‌ 


பிரித்தார்‌. ்‌ 
**தல்ல சந்தர்ப்பம்‌ கஇிடைத்திருக்‌ 
கிறது ; எழுந்திருங்கள்‌ ஐயா!** என்று 


படபடத்க விதயாதித்தன்‌ உள்ளார்ந்த 
சினத்துடன்‌ மேலும்‌ சொன்னான்‌ : 
**ஈ௩மக்குக்‌ கிடைத்த அரிய வாய்ப்பை 
அன்றிரவே இந்த வீரனிடம்‌ தெரிவித்து 
உங்கப்‌ பெருவளநல்லூர்‌ சிற்றாற்றங்‌ 
கரைக்கு அழைத்து வரும்படி அனுப்‌ 
னேன்‌. ஆனால்‌ நீங்கள்‌ விவரம்‌ தெரிந்த 
பின்னும்‌ வரவில்லை, அன்றெல்லாம்‌ 
தான்‌ அங்கேயே பாறைந்இிருந்து காத்துப்‌ 
பா த்றுவிட்டுப்‌ பிதலு உக்ணின்தி தேடிக்‌ 
கொண்டு எங்கெ ஈ சுற்றியலைந்து 
கடைரியில்‌ இங்கு வந்து கண்டு பிடித்‌ 
சேன்‌. டுப்போதும்‌ நீங்கள்‌ உடனடி. 
வாகப்‌ புறப்படாமல்‌ வீணாகக்‌ கால 
தாமதம்‌ செய்கிறீர்களே?” * 
மையிருட்டை மரும்சியுடன்‌ பார்த்‌ 

கு.ஃகொண்டு மெளனமா யிருந்த ஸில்‌ 

வல்லி மெல்லத்‌ கலைதிமிர்ந்து, *₹*இப்‌ 
போது எல்னை என்ன செய்யச்‌ சொல்‌ 
இறிர்கள்‌, இளவரசே?** என்று அமைதி 
யாக வினவிஞர்‌, 

**என்ன செய்யச்‌ சொல்கிறேனா? 
இவ்வளவு நேரம்‌ நான்‌ சொன்னதெல்‌ 
லாம்‌ உங்கள்‌ காதில்‌ விழவில்லையா ? 
தமது மாபெரும்‌ சளுக்கிய சாம்‌ 
சாஜ்யத்தைச்‌ சிதைத்துக்‌ குலைத்து 
தம்மை இந்தக்‌ கதிக்கு ஆளாக்கி வைத்‌ 
இ ம்‌ .சண்டானளியான அத்த உத்தம 
(ம இருக்கு .த்தைக்‌ கண்டுபிடித்து 
விட்டேன்‌. போதிய பாதுகாப்பற்ற 
ஒரு சிறு புதர்க்‌ சூடிலில்‌ இருந்து வரும்‌ 
அவளோடு, நம்‌ குடியைக்‌ கெடுத்த 
பழையாறைச்‌ சோழனின்‌ பேய்‌ மகள்‌ 

ங்கோப்பிச்சியும்‌ இருக்கிறாள்‌. அவ்‌ 
ருவரையும்‌ பழி வாங்க நமக்கு நல்ல 


ப அவவ அ அதையா பயனை. 


டிச்ஞும ரக்ஷ்கு களிம்பு 
காயம,வேர்க்குறு. படை 


[| ுழங்கை ௬௩௬.௮ | 
௯ர்ஷண்‌ 
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பளஸிருத்கிக்கு 
மாகா்களுச்கு: 1, ஜீ 


(கர்ப்பிணிகள்‌ டாளிக்‌) 5, டோனடெல்‌ (பிரசவத்திற்குப்‌ பிறகு 





1. ஆல்மன்டைன்‌, 3. ஓஜோலோ, 
வனி, &. சுகுமாரலேகியம்‌, 3. ந்ல்ல வபர 4, யூடிஞஸ்‌- 


சந.தரீப்பம்‌ கடைத்திருக்கிறது. அதை 
உங்கள்‌ கயாலேயே செய்து முமக்க 
வேண்டும்‌. அந்தக்‌ காட்சியைக்‌ ஈண்டு 
தான்‌ ஆனந்தப்பட்டு மனம்‌ குளிரேே பண்‌ 

க த்தனை நாட்களாக இங்கே 
தாம்‌ தாயாகவும்‌ பேயாகவும்‌ இரிந்து 
கொண்டிருந்ததன்‌ பயஞகை இந்த ஒரு 
காரியத்தையாபு து செய்து முடித்துவிட 
டுக்கான்‌ இந்நாட்டை ஸிட்டு அகல 


வேண்டும்‌” என்று வெறிக்‌ கூரலிம்‌ 
கூவினான்‌. 

எங்கோ தொலைதாரத்தில்‌ ஒர்‌ ஆந்தை 
அலறும்‌ கேட்டது. குழி முய 


லொன்றைக்‌ துரத்திக்கொண்டு சாலை 
யின்‌ குறுக்கே பாய்ந்து ஓடியது ஒரு 
குள்ள நரி, உணர்ச்சியற்ற மரக்‌ 
கட்டை போல்‌ உட்கார்ந்திருந்த வில்‌ 
வேலி உயிரற்ற சிரிப்புடன்‌ எழுந்து 
தகொய்த்து துவண்டு தநடக்கலாளார்‌. 
விநயாதித்தனும்‌ சளுக்கிய வீரனும்‌ 
அவரைப்‌ பின்தொடர்ந்தார்கள்‌. 
பொழுது புலர ன்னும்‌. ஒரு 
தாழிகை நேரமே ந்தது பெருவள 
நல்லூர்‌ சிற்றாற்றைக்‌ கடந்து, ஆந்திர 
இளவர தங்கி யிருந்த புதர்க்‌ குடிலை 
நாக்கிச்‌ செடி கொடி மரங்களுக்கு 
.. அணக ஓனிந்து மறைந்து வந்து 
சகாண்டிருந்த விநயாகித்கனும்‌ வில்‌ 
வேளியும்‌ பலத்து அிர்ச்ரியுற்றவர்‌ 
களாய்‌ அப்படியே கைத்து தின்‌ 
ர்கள்‌. ஆனால்‌ மறுகணமே விநயா 
த்கனின்‌ முகம்‌ மலர்ந்து விரிந்தது. 
பரபரப்புடன்‌ தன்‌ சிவந்த கண்களைக்‌ 
௬சக்கி விட்டுக்கொண்டு பார்க்கதான்‌. 
அங்கே, பெருமழையால்‌ த்‌ 
சிதைந்த நிலையில்‌ கடத்த கம்னு 
குடிலின்‌ எதிரே, ஆற்றங்‌ கரை மேட்‌ 
டின்‌ சரிவில்‌, இக்பிரமையும்றவனய்‌ 
அமர்ந்து ஆழ்ந்த சிந்தனையில்‌ லயித்‌ 
இருந்தான்‌ பல்லவ மன்னன்‌ பாயோசுவர 


வாமன்‌ ॥ (தொடரும்‌) 





இளாநளரைபன்‌, ்‌.] 


'ஸான்டலக்ஸ்‌ டங்கல்‌ ௪௪ம்‌ 


கவர ரீவாரணரி 


௯௱கஎரக்ஸ்‌ 


சி: உ ட 5 


3. மகாமகரத்வஜம்‌ 


லகியம்‌) சூ. 5/-: 1-385 


சோல்‌ ஏறுண்டுகள்‌: யுரனடெட்‌ கண்ணன்‌ 8 பந்தர்‌ தெரு, செண்சணர்‌ (முதுமை, கோளை, பம்பாய்‌-18) 
தெய ப சட வாளை பவைவகையைைகைகைகைகளிகைய அவைன அனைவ கைகைகையா வைகை கையை அன்மை வியல்‌ அடை அவக அல அயன பைக. கணானபாகைகைைைைைை. 


க்கீ 








டண பக அ அநக ரன ட அ ண்லார்‌ 


வீட்டில்‌ பாதுகாப்புக்கு ! 


இன்றே வாங்குங்கள்‌ 
கால்டெக்ஸ்‌ 


கார்‌ வைத்திருப்போருக்கும்‌ 
அல்லாதவர்கட்கும்‌ மீத உபயோகமானது 

நிகர விலை. ரூ. 2-25 
அநேகமாக எல்லா கால்டேக்ஸ்‌ சர்ளின்‌ வ்டேடின்௧களில்‌ கிடைக்கும்‌ 


ட்ட 8 ம்பு 


ன க 4 


** இ)த்தக்‌ கடவுள்‌ கத்து 
பேோசம்‌, அவர்‌ போக்கைக்‌ 
கண்டுக்து ஒரு தலையங்கம்‌ 
எழுப்‌ போட்டுவிட வேண்டு 
வயதுதான்‌! * ன்ன 


சரிப்‌ பாத்திரினகயின்‌ _நம்ர்ரியர்‌ 





சாண்றூு ஒரு 


கோபத்துடன்‌ தமக்குள்‌ முணுமானவுரக்கார்‌. எனல்‌ 


்‌ ்‌ ்‌ 4 அ ட்டர்‌ ்‌ 
முல்‌, அன்று மாலை மூன்று பாண்‌ அடியும்‌ கூபப்‌ 


















பத்திரிகையின்‌ நூதல்‌ பக்கத்தில்‌ 
மிகாட்டை எழுத்துக்களில்‌ தலைப்புப்‌ 
தற்கு லாயக்கான செய்தி 
வரவில்லை. அன்று சீணுவும்‌ 
்தாணாம்‌ யானணரமாமே தூதிக்க 
வில்ல, ட மாடும்‌ ஒரே 
அம்ராத்தில்‌ நாண்று கன்றுகளைப்‌ போ 

ட ப்‌ . சிறிய [டண்பரி க்ிள்‌ 
ஊிபகிதுக்கள்‌ கூ எவ்‌ 


ன்‌ ஹப்பி ட்‌ ன்‌ 
லாகி இனிப்‌ பாத்இரின க்‌ அசிரி 






ப உப பார்‌ (ப 4 







தட 
பண்‌ 
[ம 


கா ங்ட்ட்‌ஃ 





பார்கணபிம எரிக்‌ பச க்கிய கு 
அத்திப்பட்டி! நறுக்க. 
துவ்ய்‌ சிகாருய்பபி தன்‌ £முனர்‌, 
நாலை ஆரி விட்டு. 
அய த்‌ கட ஜி | ௫ 
கணசரிய்‌ பத்திரிகாலியங்கள்‌ 





பத்திரிகையின்‌ பக்கங்கள்‌ அள்‌ 


இயாறாகு இருந்குன. 


னும்‌, 
1 சறுவகுங்குக்‌ 
அப்போது 
களின்‌ பாணம்‌ ரூ 
வனின்‌ ம்‌ யதி 


யபக்கிரனகக்காரார்‌ 


ர. ச 
ள்‌ பருயாயயம்‌ 





ஒறு வார 


து | எண்‌ பற்ணம்ய ப பிர 
அக்கு அளிரியார்‌ அவ்யயிங்கம்‌ 
த்‌ எராடிவிட்டயால்‌. என்ன பய்‌ 


வது என்று பயந்து *பபோஸ்ட 








லு 2 7777 72 ன்‌ 


வெரங்குக்‌ ௬௫ 


ரநில்பயோ ஒரு சம்ப 


74 ர ட சர க்ப்‌ ௫௬ த 
குன்று ௫க/ற௪ வரிவயது வட்டாரப்‌ 


உயார்ன 


[5 2௨7/7 இயம்‌, 
ஸந்குரை பஙிக்கெல்லாம்‌ 
பையன்கள்‌ மாரிலப்‌ பத்கிரிகைக 





கையால்‌ 


டி ்‌.] *4 
கொண்டிருநுதளனா . 


ஓரு ன்‌ 


அவர்கள்‌ ஓரு 


காண, £த் இக்‌ கொண்டு, 


சாயா தேவி மரணம்‌! 


1... 


சுய 


பிரபல ஈட்சத்‌இரம்‌ விபத்‌ துக்குள்ளானார்‌ 


என்று அடி வயிற்றிலிருந்து கூவிக்கொண்டு 
சென்றனர்‌. அந்தனிபத்துபற்றிய விவாங்கள்‌॥ 
பிரபல ஸினிமா நட்சத்திரமான சாயா 


கேவி இன்‌ வு பிற்பகல்‌ சுமார்‌ இ ண்டு 
மணிக்கு எதிர்பாராது கோர விபத்துக்‌ 


கள்ளாளார்‌. அவரும்‌ அவரது ஈகண்பரான 
ஐயசத்‌இரனும்‌ உதகமண்டலத்தில்‌ ஒரு 


மலைப்‌ பாறையின்‌ ஓரம்‌ சென்று கொண்‌ 








டிருந்தபோது கால்‌ தவறிக்‌ கீழே விழுந்து 
விட்டனர்‌. அக்க அ..த்தில்‌ பாறை 
த "அதத்‌ அ அனிஷ்‌ கூ 
ஸ ௫ ஸ்‌ ம ல்‌ ட்டு 8 6 ரீ ப ்‌ ்‌ 
சரிவாசு அல்லா! ஞி 2ங்குக்காக இருப்ப 
கால்‌ அவர்கள்‌ கடழயுள்ள பள்ளத்காக்‌ 
ஒல்‌ வி ந்து விட்டனர்‌. பள்ளத்தாக்கு 
௬ ர ர. ர அ ம அர சு ! ்‌்‌ 31 க்‌ 
ஒர்நூது அடிகிருக்‌ கமழ்‌ இருப்பதால, 
அவர்கள்‌ கயிருடன்‌ இருக்க முடியாது. 


அவர்கள்‌ உடலைக்‌ தேடுவதற்கான முயற்‌ 


சிகள்‌ செய்யப்பட்டு வருகின்றன. 

இத்கச்‌ செய்தியைப்‌ படித்துப்‌ பலர்‌ பரி 
காபப்பட்டார்கள்‌. சினிமாத்‌ தொழில்‌ சம்‌ 
பந்தப்பட்டவர்கள்‌ பலர்‌ அவளது மாணக்‌ 


துக்காக மிகவும்‌ மலம்‌ வருந்இினர்‌. அவளைக்‌ 





கன்‌ அன்ம ஸவிரோதியாகக்‌ ௧௬இ வத்த 
ஈம்பாபாய்‌ என்று உட்சதக்கிரம்‌ ஒப்பாரி 
வைத்தே அழக்‌ தொடங்கிவிட்டாள்‌. 
சராயாகேவி இரை உலகத்தில்‌ புகுந்து 
நடிக்கத்‌ கொடங்கி ஐந்தாறு வருடங்கள்‌ 
நான்‌ ஆகியிருந்தும்‌, அவள்‌ ஓரு முதல்‌ தர 
ஈட்சத்தி 7க்கின்‌ அத்கஸ்தை அடைத்து 
விட்டாள்‌. அகற்ருக்‌ காரணம்‌ அவளது 
தனிப்பட்ட நடிப்புத்தான்‌. ஓரு பெண்‌ 
பிள்ள மேளம்‌ வாடிக்கால்‌, குஸ்இி போட்‌ 
டால்‌, 1 ஷ்‌ ச்‌. ண்‌ | செய்க ி அவ 


ருக்கு எப்படிச்‌ இலேயே புகழ்‌ ஏற்‌ 
7க போல்கான்‌ சாயா 


அவள்‌ ஒரு ஸ்இரீ 


4 ன்‌ 
பட்டு விடுகிறது, அ 


டட ம ்‌ க 
சருவிக்கும்‌ எற்பட்டது. 


லில்லன்‌ அல்லது வில்லி. அவ௫ியம்‌ நேரம்‌ 
போது அவள்‌ கத்திச்‌ சண்டை, யாஷ்டி. 
ட்ட ணு ்‌ லின்‌? உ ஆ 
யுத்தம்‌, குஸ்இச்‌ சண்டை யெல்லாம்‌ போடு 
வான்‌. காதல்‌ கட்டங்களில்‌, முக்கியமாக, 


காதல்‌ காட்சிகளில்‌ கத்ரூபமாக நடிப்பாள்‌. 
அத்துடன்‌ அவள்‌ குன்னை ஒரு மா்மப்‌ 


டி [ உ ௪ ச ரஷ ல ்‌ க 
சிபண்ணாகச்‌ செய்துகொண்டு வத்திருந்தாள்‌. 


அவள்‌ யார்‌, எந்த கர்‌, சொந்தப்‌ பெயா்‌ 
என்ன, பெற்றோர்கள்‌ யார்‌, கல்யாணமான 
வளா, இல்லையா என்ற விவரங்கள்‌ யாருக்‌ 
கும்‌ தெரியாது. கூடியவரை அவள்‌ பத்‌ 
இரிகை திருபர்கள்‌ தன்னை அணுகி வாயைப்‌ 
பிடுங்கி வம்புகள்‌ எழுத விடுவஇல்லை. 
படாஇபஇகளும்‌ அவளை அப்படியே இருக்‌ 
கச்‌ செய்து *மர்ம ராணி” என்ற பெயரைச்‌ 
சிருஷ்டித்கார்கள்‌. கடைரியாக அந்தக ராணி 


எனள்‌ எங்கே? எங்கே?” என்ற படத்தில்‌ 
நடித்தாள்‌. முதல்கர நட்சத்திரங்கல்‌ பலரும்‌ 
நடிக்க அந்தப்‌ படப்‌ பிடிப்பு முடிவலடத்‌ 
இருக்கது. 

மறுநாள்‌ பத்திரிகைகளில்‌ விபக்தகைப்‌ பற்‌ 


றிப்‌ பின்னும்‌ சில விவரங்கள்‌ 


௩ சி ரூ 
அவலட்யாயான. 


** சரய கவி 
யும்‌ ஐய சத்திரனு ம்‌ 
பாறையின்‌ உச்சியில்‌ 
ஓர்‌ ஓரமாக கூட்‌ 
கார்த்து பேரிக்கொண் 


டிருந்தபோது சற்றுக்‌ 





தூரத்தில்‌ காட்டு யானைக்‌ ஒட்டிகாதிர்‌ ஏதோ 
மிருகம்‌ ஒன்று வருவது தெரிநத்ததாம்‌. உடனே 
அவர்கள்‌ எழுந்திருந்து ஒடினராம்‌, பாறைக்‌ 
கப்பால்‌ பள்ளத்தாக்கு இருப்பது தெரியா 
மல்‌ அது இருந்த பக்கம்‌ ஓடவே அவர்கள்‌ 
விழுத்து பாதாளத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டன 
ராம்‌. இந்த விவரங்களை அப்போது அந்த 
இடத்தை நோக்கி வத்து கொண்டிருந்த 
தாதவா்‌ வார்‌ தாம்‌ தேரில்‌ பார்த்த 
தாகக்‌ கூ பாறை உச்சியில்‌ கடந்த 
இரண்டு கைப்பைகளிலிருந்த சாமான்களி 
லிருந்து விழுத்தவர்கள்‌ அவர்கள்தான்‌ என்‌ 
பது சனர்ஜிதமாயிற்று, அவர்‌ டய உடல்‌ 
களைக்‌ கண்டெடுக்க முடியவில்லை...” * 
இனசரிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ இத்துடன்‌ அந்த 
விபத்தைப்‌ பற்றி மறந்து விட்டன. மாண 
விசாரணை செய்கு அதிகாரி *தற்செயலாக 
நேர்ந்த மரணம்‌” என்று முடிவு தெரிவித்து 
விட்டார்‌. உடனே வெள்ளித்‌ இரை நடி 
கார்கள்‌ சங்கம்‌, படாதஇிபதிகள்‌ சங்கம்‌ முத 
லியன அநுகாபத்‌ தீர்மானம்‌ நிறைவேற்றித்‌ 
தங்கள்‌ கடமையை முடித்துக்கொண்டன. 
உ சில சினிமாப்‌ பத்திரிகைகள்‌ 
அவ விடவில்லை. சாயாவைப்‌ பற்றிய 
உண்மை வரலாறு அநேகமாக யாருக்குமே 
தெரியாதாதலால்‌ அவை அவற்றைக்‌ சுண்டு 
பிடித்து வெளியிடக்‌ தொடங்கின. இதற்‌ 
காக அவள்‌ வீட்டுச்‌ சமையற்காரன்‌, 
வேலைக்காரி, தோட்டக்காரன்‌, வண்ணான்‌ 
போன்றவர்களைப்‌ பேட்டி கண்டு அந்த 
விவரங்களை வெளியிட்டன. ஒன்றிரண்டு 
*மஞ்சன்‌' பத்திரிகைகள்‌ வெறுக்கத்தக்க 
ஆனால்‌ பல :ருசிகர*மானதென்று கருதப்‌ 
படும்‌ கற்பனைச்‌ 
பத்தி பத்தியாக எழுதித்‌ தள்ளின. 

'ந்த விபத்து நடந்து இரண்டு வாரங்க 
ளாகியிருக்கும்‌. படாதிபதி தாஸப்பா தமது 
அறையில்‌ சுவலையே கருவாக உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்‌. அவர்தான்‌ *அவன்‌ எங்கே, 
எங்கே?" என்ற படத்தைத்‌ தயாரித்தவர்‌. 
அவர்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ **நான்‌ இரு 
பது இலட்சம்‌ ரூபாய்‌ லாபம்‌ வருமென்று 
எதிர்பார்த்தேனே. எஏழெட்டுத்தான்‌ கடைக்‌ 

ம்போலிருக்கிறதே. நான்‌ என்ன செய்‌ 
வன்‌ ?* என்று எண்ணித்‌ தவித்துக்கொண் 
ப்பவர்‌ போலிருந்தார்‌. அவர்‌ தமது 
"தலையில்‌ எஞ்சியிருந்த ரோமத்தையும்‌ பிடித்‌ 
இழுத்துக்‌ கொண்டார்‌... 
அப்போது அறைக்‌ சுதவு இறந்தது. 
வேதசாலம்‌ உள்ளே நுழைத்தார்‌. படாதி 
பதியின்‌ அறைக்குள்‌ முன்னறிலிப்பின்றி 
நுழையக்‌ கூடிய சலூகை பெற்ற சிலருள்‌ 
அவர்‌ ஒருவா்‌. விளம்பர இலாகா அதிகாரி. 
தாஸப்பா எழுந்து வந்து அவரது கழுத்‌ 
தைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு *'இப்படிச்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ 
போய்விட்டாளே! 


ல ஜ்‌ என்ன செய்வேன்‌?" * 
ட்‌ ட ணு 74 ்‌ 14 :்‌ ட ர்‌ 
வற்வைதி ட்‌்‌ 


வேதசாலம்‌ அவரது 
கண்களைத்‌ துடைத்து 


0 அதத 
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சம்பவங்களைப்‌ பற்றிப்‌ - 


விட்டு அவரைச்‌ சோபாவில்‌ அமரச்‌ 
செய்தார்‌. 

**படம்தான்‌ முடிந்து போய்விட்டதே. 
அவள்‌ நடிக்க வேண்டிய காட்ரி ஒன்றிரண்டு 
பாக்கி பிருந்தாலும்‌ அகை எப்படியாவது 
சரிப்படுத்திவிடலாம்‌. நீங்கள்‌ எதற்காகக்‌ 
கவலைப்பட வேண்டும்‌?”* என்று வேதசாலம்‌ 


கேட்டார்‌. 

**எதற்காகவா? து லட்சமல்லவா 
கொட்டி யிருக்கிறேன்‌! இப்போது அவள்‌ 
பெயர்‌ ஏதோ ஒரு விதமாக அடிபட்‌ 


கொண்டிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ படத்தை வெளி 
யிட்டால்‌ போட்ட பணத்தையாவது எடுத்து 
விடலாம்‌. ஆனால்‌ படம்‌ தீபாவளிக்கு *ரிலீஸ்‌* 
செய்யவல்லவா ஏற்பாடு செய்திரு ம்‌? 
அதற்கு இன்னும்‌ நாலைந்து மாதம்‌ 


கிறதே. அப்போது ஜனங்களுக்கு அவள்‌ 
படத்தைப்‌ பார்க்க இவ்வளவு ஆவல்‌ 
இராதே! பாறையிலிருந்து விழுந்ததுதான்‌ 


விழுத்தாள்‌, இபாவளிக்கு ஒரு வாரம்‌ முன்‌ 
னாடி. விழலாமென்று பொறுத்துக்‌ கொண் 
டிருக்கக்‌ கூடாது!'' என்று புலம்பினார்‌. 
வேக்சாலம்‌ தம்‌ கண்க மூடியவாறு 
யோசனையில்‌ ஆழ்ந்திருந்தார்‌. விளம்பர 
தேவதையைப்‌ பிரார்த்தனை செய்துகொண் 
டிருப்பது போல்‌ இருந்தது. இரண்டு நிமிஷங்‌ 
களுக்குப்‌ பிறகு கண்களைத்‌ தஇறந்தார்‌. 
**எனக்கு ஒரு நல்ல யோசனை தோன்றி 
விட்டது. அதன்படி செய்தால்‌ நீங்கள்‌ 
என்ன வசூல்‌ எதிர்பார்த்தீர்களோ அதைப்‌ 
போல்‌ இரண்டு பங்கு கிடைக்கும்‌. ல 
அதற்கு மன்று லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செல்க 
வேண்டியிருக்கும்‌ ** என்றார்‌ வேதசாலம்‌. 
**சரி1** என்று காஸப்பா ஒரே வார்த்தை 
யில்‌ அந்தத்‌ தொகையைச்‌ செலவழிக்க 
ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌. வேதசாலத்தின்‌ இறமை 
யில்‌ அவருக்கு அவ்வளவு நம்பிக்கை உண்டு. 
**இரண்டு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ விளம்பரச்‌ 
செலவுக்கும்‌..." * 
**ஒரு லட்சம்‌ உனக்கு!** 
**ஆமாம்‌! அதற்கு நான்‌ வருமான வரி 
கட்டும்படியா யிருக்கக்‌ கூடாது.” 
வேதசாலத்தின்‌ ந்த ஏற்பாட்டுக்கும்‌ 
படாதிபதி சம்மதித்து விட்டார்‌. 


இரின்றே அந்த விளம்பர நிபுணர்‌ தமது 
பிரசார வேலையை மும்முரமாகத்‌ தொடங்கி 
விட்டார்‌, *சாயா தேவி' என்ற பெயருட 
னேயே ஒரு புதிய பத்திரிகை உதயமாயிற்று. 

அதில்‌ அவள்‌ ரசுழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌ 
பிடித்த புகைப்படங்கள்‌, சிறுமியாயிருந்த 
படங்கள்‌ முதலியன வெளியாயின. அந்தப்‌ 
படங்கள்‌ கிட்டத்கட்ட அவளது சாய 
லுள்ளவையாக இருந்தன. அவள்‌ ஒரு மாஜி 
மகாராஜாவின்‌ மகள்‌ என்றும்‌ சந்தேகப்‌ 
படிம்படரியான கட்டுரைகள்‌ வந்தன. 
அவளுக்கு யோகாசனங்கள்‌ தலை£ழ்ப்‌ 
பாடமென்றுர்‌, நள்ளிரவில்‌. எழுந்இருந்து 
பறை செய்யும்‌ வழக்கம்‌ . உண்டென்றும்‌ 
தகவல்கள்‌ வெளியாயின... பல - தர்ம காரி 
யங்களுக்குப்‌ பெயர்‌ வெளியிடாத ஒருவர்‌ 
*அநாமதேயம்‌” என்ற பெயரில்‌. கொடை 
அளித்து வந்தவர்‌ அவர்தான்‌ என்றும்‌ 


நருக்கமான 0நசவு, நீடித்த உழைப்பு, 
பூர்த்தியழகு எல்லாவற்றிலும்‌ 


ரி மல்க | 
'லாங்கிளாத்துகளுங்‌ கூட! 
.அனென்றால்‌ 
உ கோத்தாரி மல்கள்‌, லாங்கிளாத்துகளை தயாரிக்க 
பயன்படும்‌ நூல்‌ உயாந்தரகக கோத்தாரி நூலாகும்‌. 


ச குயமாக இயங்கும்‌ விசைத்தறியில்‌ நூலிழைகள்‌ 
நெருக்கமாக செய்யப்படுகின்றன. 


எப்பொழுதும்‌ கோத்தாரி மல்‌ எம்‌. 7 என்றும்‌ 
லாங்கிளாத்‌ எல்‌. 1 அல்லது எல்‌. 2 என்றும்‌ 
பெயரைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ கேளுங்கள்‌. - 












இந்த டிரேட்‌ மார்க்கையும்‌ 
கவனியுங்கள்‌ 
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(சூ, தயாரிப்பாளர்கள்‌ 1 
05, கோத்தாரி 0டக்ஸ்டைல்ல்‌ 
“ லிமிடேட்‌ 


அங்ககளிகார்‌ ட டட்று ன்‌ 
கனா “இ 1 

இத்திய ற டண்டர்மன்‌ பிள்ள்கடி முன்ன 
மானைஜிங்‌ ர்ஜ்ண் டுகள்‌ 
கோத்தாரி & ஸன்ஸ்‌ 
நரியண்டன்‌ பில்டிங்ஸ்‌, 
உ. ௫௬ 

கண்ணே 





காக ாாிரிட 


721௦ ஆ ஆர நேவாபாக்ஸ்‌ 
டங்வர்உா இதி 4-ஸ்பீட்‌ முலம்‌ 
ஒர 05... திரித்த இர தத்ரூபமான 

த்‌ ர படங்களை 
எடுக்கலாம்‌... 





இழ்த்யாளில்‌ தயாரிக்கப்பட்டது 





சசவாபாக்ஸ்‌ காமிரானவ்‌ உயயோயி கால்‌ நீங்கள்‌ சிறத்து படங்க 
உங்கள்‌ ராதல்‌ ரோல்‌ பிலிமிலேயே எடுக்கலாம்‌. புநிகாகக்‌ சுற்றுக்‌ 
சோகோள்பவர்களுக்கென விசேஷமாகச்‌ செய்யப்பட்ட 

கேவாபாக்ஸ்‌ சி ஷாட்டர்‌ ஸ்பிட்களின்‌ உதவியால்‌, மங்கலான 
வெளிச்சத்திதாம்‌ அல்லது செயற்கை வேளிச்சத்திலும்‌ எல்லா 
விவரங்ககாயும்‌ சேதளிவாகப்‌ படமாக்கலாம்‌. நேரம்‌ கொருத்துப்‌ படம்‌ 
எம்ப்பகற்ிகேற்றுவாறு செட்டிங்‌ செய்வதள்கும்‌ பிரத்தியேக வச இயுண்டு. 


இதில்‌ கள்ள விசேஷ அம்சங்கள்‌ 


ஈ ப்ளாஷ்‌ பொருத்தக்கூடியது 

உ எனில்‌ பிலிம்‌ இணைக்க முடியும்‌ 

ஈ* ட்டர்‌ ஸ்பீட்கள்‌ : |/50 அன்று 
|/100 செகண்டு “8 செட்டிங்‌ 

* கண்ணருங்ல்‌ வவத்துப்‌ பார்ப்பதற்கேற்று 
வசற்‌ி யமைத்திதால்‌ அகன்ற அல்லது லட 
செங்குத்தான படங்கள்‌ எடுக்க உகர்தது எய்ம்‌ 

* நேர்த்இியான அமைப்பும்‌ உறுதியான மூழு ரூ. 38.0 
உலோகத்இுளாவ்‌ தயாரிக்கப்பட்ட காமிரா 

ச்‌ ॥3ப்‌ நீரால்‌ பிலிறுக்கு ஏற்றது 


20/20 ] எங்கும்‌. எவருக்கும்‌ ஏற்றது 





சங்கள்‌ மலர்களிடம்‌ 
ந்க்வாபாக்ண்‌ காமிராவை 


சிய்பபவ சபமாம்பபமபா கே பரம 2 பன்ற பாருங்கள்‌ 


அலைட்‌ போட்டோல்ராபிக்ஸ்‌ ஸீமிடெட்‌ 
கண்றூரி பில்டிங்‌, மாய்ளெட்தி, டாடா போழ்‌, பம்யால்‌-॥ 


ரி்கரட எறுயி ரு 


ப்சீ 


தெரிய வந்தது. அத்த விவரங்களை யாரும்‌ 
ஆட்சேபிப்பதற்கில்லை யல்லவா? 

இப்படியெல்லாம்‌ அந்த நட்சத்திரத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ புகழ்ச்சியாக எழுதி வந்த *சாயா 
தேவி' என்ற பத்திரிகைக்குப்‌ போட்டியாக 
*மாயா தேனி' என்று ஒரு பத்திரிகை வெளி 
வந்தது. அதில்‌ அவளைப்‌ பற்றி என்னென்ன 
அலதாருன விஷயங்கள்‌ எழுத்தில்‌ வெளி 
யிட முடி அத்தனையும்‌ வெளிவந்தன. 
“சாயா தேலி விரிறிகள்‌ சங்கம்‌” என்று 
ஒன்று தோன்றி ஆயிரக்‌ சணக்கான அங்கத்‌ 
இனர்களைக்‌ கொண்டதா யிருத்தது, அவள்‌ 
பெயரால்‌ ஏழெட்டு வாசசசாகீகள்‌ ஏற்‌ 
பட்டன. பஸ்‌ நிற்கும்‌ இடங்களில்‌ *சாயா 
தேவி ஞாபகார்த்தமாக! ஜஷெல்டர்கள்‌ கட்‌ 
டப்பட்டன. ற்றை மந்திரிகளோ, நீதிபதி 
களோ, பெரிய நட்சத்திரங்களோ இறந்து 
வைக்தார்கள்‌. 

மொத்தத்தில்‌ சாயா தேவியைப்‌ பற்றிப்‌ 
பொதுமக்களுக்கருந்த மோகம்‌ பன்மடங்கு 
அதிகரித்திருந்தது. பல ஸினிமாக்‌ கொட்ட 
கைக்காரர்கள்‌ படத்து வரூலில்‌ நூற்‌ 
துக்கு எழுபத்தைந்து லிகிதம்‌ கொடுக்கவும்‌ 
நாற்றொரு நாள்‌ ஓட்டவும்‌ ஒப்புக்கொண்ட 
னர்‌. எல்லாம்‌ விளம்பர நிபுணரின்‌ முயற்சி 
களின்‌ பலன்‌, 

வேதசாலம்‌ நான்கைந்து மாத காலம்‌ 
ஓய்வு ஒழிவின்றி வேலை செய்து வந்ததால்‌ 
கடல்‌ நலம்‌ ரூன்றிப்‌ போனார்‌. . வைத்இ 
யர்கள்‌ அவரை எங்கேயாவது மலை வாசம்‌ 


செய்துலிட்டு வரும்படி வற்புறுத்தினார்‌ 
கன்‌, ** அவள்‌ எங்கே எங்கே?” என்ற 
படம்‌ இரையிடப்படுவதற்கு இன்னும்‌ 


ரண்டு வார காலம்‌ இருந்ததால்‌ அதற்குள்‌ 
இர இனங்கள்‌ ஓய்வெடுத்துக்‌ கொண்டு வரலா 
மென்பதற்காக நீலஇரிக்குச்‌ சென்றார்‌. 
அங்கே ஹோட்டலில்‌ தங்கினால்‌ பலரைச்‌ 
சந்திக்க நேருமென்று பயந்து, தமது நண்‌ 
பருக்கு நண்பரான கோவிந்தன்‌ 
ருடன்‌ அவரது பங்களாவில்‌ தங்கியிருந்தார்‌. 
அவர்‌ கோவிந்தனிடம்‌ தாம்‌ சாயா தேவி 
யைப்‌ பற்றி விளம்பரம்‌ செய்ததைக்‌ கூறி 
வருவது வழக்கம்‌, ஒரு நான்‌ அவர்‌ **அந்தப்‌ 
படம்‌ சக்கைப்‌ போடு போடப்‌ போகிறது”* 
என்று கூறிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
**சந்தேகமில்லாமல்‌!'* என்று பதில்‌ வந்‌ 
தது. ஆனால்‌ அப்படிச்‌ சொல்லியது கோவித்‌ 
தன்‌ அல்ல, அப்போதுதான்‌ ஹாலுக்குள்‌ 
துழைந்து வத்த ஒரு ஸ்திரீ, சொன்னாள்‌. 
அவள்‌ அவர்கள்‌ இருந்த இடத்தை தோக்கி 
நடந்து வந்தாள்‌. அவள்‌ நடப்பதோ ஒரு 
விதமாக நடனம்‌ செய்வது போலிருந்தது. 
அவள்‌ நடுத்தர உயரத்இனனாய்‌, சற்றுப்‌ 
பருமனான க.டலுடனிருந்தாள்‌. முகத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ அவள்‌ நடிகையாகத்தான்‌ இருக்க 
வேண்டுமென்று ஊடக்கும்படியா யிருந்தது, 
அவளைக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டே இருந்த 
வேதசாலத்தின்‌ முகத்தில்‌ பிஇ தோன்றியது. 
அந்தக்‌ - குரலை எப்போதோ, எங்கேயோ 
கேட்டது போலிருந்தது. அந்த முகமும்‌ 
தமக்குப்‌ பழக்கமான முகம்‌ போலிருந்தது. 
அவர்‌. சட்டென்று . நாற்காலியிலிருந்து 
எழுந்திருந்து **யார்‌ நீ?** என்றார்‌. 


என்பவ 


அவள்‌ சுக்கட கடவென்று வாய்‌ ர 
சிரித்துக்‌ கொண்டே னும்‌ ல்‌ 
வந்தாள்‌. வேதசாலம்‌ மித்த கண்‌ விழித்த 
படி அவளையே நோக்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

**நீயா? நீதானா? இருக்க முடியாது! 
நீ ஆவி!'* ஒரு சுத்தியைப்‌ பிரித்து அவளைக்‌ 
குத்துவதற்காகக்‌ கையை ஓங்கிளார்‌. 

அந்தக்‌. கையை, கோளிந்தனின்‌ கைகள்‌ 
பலமாகப்‌ பிடித்தக்‌ கொண்டன.  **என்ன 
அண்ணே தமாஷ்‌ செய்கிறீர்கள்‌? உங்க சாயா 
தேவியை அதற்குள்ளா மறந்துவிட்டீர்கள்‌?” * 

அவளைப்‌ பற்றிய விவரங்களைக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருந்த கோவிந்தன்‌ அவளைப்‌ பார்த்து, 
*உட்காரம்மா” என்றார்‌. வேதசாலத்தையும்‌ 
உட்காரச்‌ செய்தார்‌.  . 

அத்த நிபுணருக்குத்‌ தைரியம்‌ பிறந்தது. 
சாயா தெலியின்‌ வி அல்ல, அவளேதான்‌ 
என்பதை உணர்த்நுகொண்டார்‌. ச 

**நீ இத்தனை நானாக எங்கே போரயிருத்‌ 
தாய்‌? என்ன நடந்தது?** என்று விசாரித்தார்‌. 

**அப்படிக்‌ கேளு! நான்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
வந்த செய்கிகளைப்‌ பார்த்தேன்‌. எல்லாம்‌ 
குப்பு. நான்‌ ஜயசந்திரனுடன்‌ பாறைப்‌ 
பக்கம்‌ போனது உண்மைதான்‌. ஆனல்‌ 


அவரது உறவினரோ, சிநேகிதரோ: ஒருத்‌ 
இயும்‌ கூட வந்தான்‌. என்‌ கைப்‌ பை 
அவளிடம்‌ இருந்தது. வழியில்‌ நான்‌ ஒரு 


சிநேகிகரோடு பேரிக்‌ கொண்டிருந்து விட்டு 
அப்படியே மைரூருக்குச்‌ சென்று விட்டேன்‌. 
பையில்‌ இருந்த என்னுடைய சாமான்களைப்‌ 
பார்த்து விட்டுப்‌ பள்ளத்தாக்கில்‌ விழுந்தது 
நான்தான்‌ என்று முடிவுகட்டி விட்டார்கள்‌. ”* 

**நடந்ததை நீ ஏன்‌ தெரிவிக்க வில்லை? 
கடனேயே கருக்கும்‌ வரவில்லை?* * 

**நான்‌ பத்திரிகைகளைப்‌ பார்த்தபோது 
சம்பவம்‌ நடந்து ஒரு வாரமாக யிருக்கும்‌. 
பொழுது விடிந்தால்‌ பொழுது போனால்‌ 
“ஷுட்டிங்‌, ஷூட்டிங்‌” என்று படப்‌ பிடிப்பு 
வேலை பிராணனை வாங்கி விட்டது. கொஞ்ச 
நாள்‌ நிம்மதியாக இருக்கலாமே என்று நினைத்‌ 
தேன்‌. எனக்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ *மர்ம 
ராணி” என்ற பெயருக்கேற்பப்‌ பீறரு இடீ 
ரென்று ஒரு நாள்‌ நான்‌ கூயிரோடு இருப்ப 
தைக்‌ தெரிவிக்கலாம்‌ என்று நினைத்தேன்‌.” * 

**இந்த நாசிலந்து மாதமும்‌ எங்கிருந்‌ 
தாய்‌?** என்று வேதசாலம்‌ விசாரித்தார்‌. 

**வட நாட்டில்‌ பல நகரங்கள்‌, க்ஷேத்திரங்‌ 
கா யெல்லாம்‌ பார்த்து விட்டு வந்தேன்‌. 

றைக்கே பத்திரிகைகளுக்கும்‌ தாஸப்பா 
ம்‌ நான்‌ உயிரோடு இரும்பி வந்து விட்ட 
தைப்‌ பற்றித்‌ தந்தி அடித்து விடுகிறாயா ?'* 
என்று சாயா கேட்டாள்‌. 

வேதுசாலம்‌ அவகயே சுவனித்துப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌, _ **அதைப்‌ பற்றித்‌ 
தான்‌ யோசனை செய்து கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
வா, ததத அபிசுக்குப்‌ போய்விட்டு வாலாம்‌” * 
என்று கூறிக்‌ கோலிந்தனிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு கிளம்பினார்‌. 
சாயாதேதவியையும்‌ 
கையையப்‌ பிடித்து 
அனைத்துச்‌ சென்றார்‌. 

அவர்‌ இரும்பி வந்த 
போது இரவு பத்து 





மணி இருக்கும்‌, அவர்‌ மட்டும்தான்‌ வந்தார்‌. 
**கந்தியடித்தாகி விட்டதா??? என்று 
கோவிந்தன்‌ விசாரித்தார்‌. 

**தந்தியா?** என்று வேதுசாலம்‌ பரிகரிக்‌ 
கும்‌ தொனியில்‌ கேட்டார்‌. 

**சாயாதேவி எங்கே?'! என்று கோவிநழ்‌ 
தன்‌ சிறிது கலவரத்துடன்‌ விசாரித்தார்‌. 

“அவன்‌ தேவியா! இருடி, போயும்‌, 
போயும்‌ என்னையேஏமாற்றப்பார்த்தாளே!** 

**அவள்‌ கூறியது சரியாய்த்கானே இருந்‌ 
கீது? தம்பக்‌ கூடியதாகத்கானே இருக்கது.” * 

**உங்களுக்ரு இதெல்லாம்‌ புதுசு, நான்‌ 
எத்தனை நடிகைகளோடு பேரிப்‌ பழகியிருக்‌ 
கிறேன்‌. அந்தச்‌ சாயா தேவியின்‌ பேருக்கும்‌ 
புகழுக்கும்‌ காரணம்‌ தான்தானே! இங்கே 
வந்தவள்‌ யாரோ ஒருத்தி! அவள்‌ சொன்ன 
போதே எனக்குச்‌ சந்தேகம்‌ தோன்றிற்று. 
இருத்தாலும்‌ ஆட்சேபிக்காமல்‌ தம்புவது 
போல்‌ பாசாங்கு செய்தேன்‌. தந்‌ ஆபீகுக்‌ 
குப்‌ போரும்‌ வழியில்தகானே போனளீஸ்‌ ஸ்டே 
ஷன்‌ இருக்கிறது. அதன்‌ பக்கம்‌ போகும்‌ 
போது, **மரியாதையாக உண்மையைச்‌ 
சொல்லி விடுகருயா?. போலீஸில்‌ ஒப்படைக்‌ 
கட்டுமா?** என்று கேட்டேன்‌. அவள்‌ 
நடுக்‌ தெருவிலேயே என்‌ காலில்‌ விழுத்து 
விட்டாள்‌. தன்‌ பெயர்‌ சாயா தேவிதான்‌ 
என்றும்‌, ஆனால்‌ கான்‌ அந்த தட்சக்இர மல்ல 
வென்றும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டாள்‌. ** 

**என்னது?** என்று கோவிந்தன்‌ ஆச்சரி 
யத்துடன்‌ கேட்பார்‌. 

“ஆமாம்‌, *அவள்‌ எங்கே எங்கே?” என்கிற 
படம்‌ வெளி வரப்‌ போலறதல்லவா? இந்தச்‌ 
சமயம்‌ பார்த்து இப்படி வேஷம்‌ போட்டுப்‌ 
பணம்‌ பறிக்கலாம்‌ என்று நினைத்தாளாம்‌. !* 

"தாங்கள்‌ அவளை விரட்டி விட்டீர்க 
ளாக்கும்‌/** 

**கையில்‌ நாறு ரூபாய்‌ பணம்‌ கொடுத்து 
இனி மேல்‌ நல்ல பெண்ணாக நடந்து கொள்‌ 
ளூம்படி புத்திமதி பொலன்‌ அனுப்பினேன்‌. * 

“அப்புறம்‌?” * 

“அவள்‌ அப்‌ பாறைப்‌ பக்கம்‌ சென்றாள்‌. ** 

“எந்தப்‌ பாறைப்‌ பக்கம்‌?” * 

“அதுதான்‌, உண்மையான சாயா தேவி 
விழுந்த பாறையாம்‌. அவள்‌ வேகமாகச்‌ 
செல்வதைக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டே யிருந்‌ 
தேன்‌. அவள்‌ கால்கள்‌ தவறி.....”* 

**என்ன?* * 

** அவள்‌ மனச்சாட்சி அவளை உறுத்தி 
யிருக்க வேண்டும்‌. அவள்‌ கால்‌ தவறி அதே 
பள்ளத்தாக்கில்‌ விழுந்து விட்டாள்‌ போல்‌ 
இருக்கிறது'' என்றார்‌ வேதசாலம்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட கோலிந்தன்‌ துடிதுடித்‌ 
தார்‌. **போளீசுக்கு டெலிபோன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று கூறி எழுந்தார்‌. 

**செய்ய வேண்டியதுதான்‌. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ வந்தால்‌ கண்டபடி யெல்லாம்‌ 
கேள்விகள்‌ கேசட்‌ 
பார்கள்‌. அவள்‌ யார்‌, 
எங்கிருந்து வந்தாள்‌. 
இந்த வீட்டுக்கு வரு 
வானளேன்‌? என்றெல்‌ 
லாம்‌ கேட்பார்கள்‌.” * 





**உண்மையைச்‌ சொல்லி விடுிறது!** 

**அப்புறம்‌ பட வசூல்‌ குட்டிச்சுவராகும்‌.* * 

**நீங்கள்தான்‌ அவள்‌ சாயா தேவி அல்ல, 
வேறு யாரோ ஆள்‌ மாருட்டம்‌ செய்கிறுள்‌ 
என்றீர்களே, ** 

"இருந்தாலும்‌ அவள்தான்‌ அத்‌.த நடிகை 
என்று சொன்னால்‌ அதைப்‌ பற்றிப்‌ புரளிகள்‌ 
களம்பத்தானே செய்யும்‌? தவிரவும்‌ அவள்‌ 
பார்ப்பதற்கு ஒரளவு சாயாதேவி மாதிரியும்‌ 
இருத்தாள்‌."” 

கோலித்தனுக்கு 'கல்லாம்‌ காதில்‌ ஏற 
வில்லை. **ஓரு 7 ஆன விழுத்த பெண்‌ 
உயிரோடு இருந்தாலும்‌ இருக்கலாம்‌.,.போலீ 
சுக்குக்‌ தெரிவிக்க டியதுதான்‌*' என்று 
ன்‌ டெலிபோன்‌ குழாயை எடுத்தார்‌. 

**ஒரு பெண்‌ பாறை மீது ழே விழுந்து 
விட்டது போல்‌ தெரிகிறது. உடனே வரவும்‌* 
என்று கோவிந்தன்‌ கூறித்‌ தமது விலாசத்தை 
யும்‌ தெரிவித்தார்‌. 

**மிஸ்டா்‌, கோலித்தன்‌! தங்களுக்கு ஒரு 
பத்தாயிரம்‌ ரூபாய்ப்‌ பணம்‌ தாளைக்கே 
கொடுக்கிறேன்‌. தாங்கள்‌ அவளைப்‌ பற்றிய 


விவரங்களைப்‌ போலீசாரிடம்‌ .....”” என்று 
வேதசாலம்‌ கெஞ்ச ஆரம்பித்தார்‌. 
**அப்படியானால்‌ அவன்‌ உண்மையான 


சாயா தேவிதானே! அவள்‌ படம்‌ வெளி 
வரும்‌ சமயம்‌ உயிருடன்‌ இருத்தால்‌ நல்லது 
தானே! படம்‌ அமர்க்களமாக ஓடுமே/** 

**ஓடும்‌, ஆனால்‌ நான்‌ ிரமப்பட்டு விளம்‌ 
கட வடட மதிப்பு இல்லாமற்‌ போய்‌ 
விடும்‌, எல்லாப்‌ பெருமையையும்‌ அவள்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு போய்‌ விடுவாள்‌. இப்‌ 
போது படாதிபதிகள்‌ நான்‌ நீ என்று போட்டி 
போட்டு என்னைத்‌ தங்களிடம்‌ வேலை 
பார்க்க வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொண் 
டி ர்கள்‌. இவள்‌ நான்‌ எனது விளம்‌ 
பர.த்‌ திறமையால்‌ சிருஷ்டித்த நட்சத்திரம்‌ 
தானே? அவள்‌ எனக்கு யமன்‌.....”* 

ன ரர பெருமைக்காகவே ஓர்‌ 
உயிரைப்‌ ப ஈடுத்தாயே?* * 

**அவள்‌ கால்‌ தவறி விழுத்து விட்டால்‌ 
அதற்கு தான்‌ என்ன செய்யட்டும்‌? கோலிந்‌ 
தன்‌ 1] ஐம்பஇனாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுத்து 
விடுறேன்‌. நீங்கள்‌ மட்டும்‌....** 

கோவிந்தன்‌ தலையை ஆட்டிய போது, 
வேதசாலம்‌ அவர்‌ மீது ர க்கு 
தயாராயிருத்தார்‌. ஆனால்‌ விந்தன்‌ 
இத்தகைய தாக்குதலை எதிர்பார்த்திருந்த 
தனால்‌ அவனது இரண்டு கைகளையும்‌ பிடித்து 
முதுகின்‌ பின்புறம்‌ தஇருப்பினார்‌. அப்போது 
மோட்டார்‌ க வாசலில்‌ வந்து 

ம்‌ சத்தம்‌ ட்டது. 
சின்க்‌ அவனைக்‌ 8ழே தள்ளி வீழ்த்‌ 


ட்டு நீ விளம்பரத்தில்‌ வெற்றி கடைப்‌ 
பகற்காகப்‌ பெற்ற தாயைக்கூட கொன்று 
விட.க்‌ தயங்க மாட்டாய்‌!”" என்றார்‌. 

**ஆமாம்‌! அதை கனச்கு யார்‌ சொன்‌ 
னது?” என்று வேதசாலம்‌ பெருமை ததும்பக்‌ 
கேட்டான்‌. 

போலீஸ்காரர்கள்‌ அப்போது உள்ளே 
வந்தார்கள்‌. 





அடுத்த இதழில்‌ இன்னும்‌ ஒரு மர்மக்‌ கதை வெளியாகிறது 





ஊநிகள்‌ கேசத்தை அமகுடட்த்த 
நீ௫ணமான பாமாலிவ்‌ வமி 











ஸல்‌ பேர்ந்பம்டு 
கன கணட அட 


உள்சன்‌ பி சசத்னிம்கு பியாகயாம் கு. அணித்‌ 
பிறது, பாமானளிவ உபயபியோ௫ிப்ப தாவல்‌ 
ச்ண்ட, மொழிப்பாண பககம்‌ இய ம்ருக 
யாக வளருது து. ோஜா. வாண்ட்‌ 
ண்ங்னது பன்னின சும்ம ண்‌ து வரி: 
சசிக்க்‌ ச அதிதன்‌ னின்‌ தம்‌ என்‌ பனி 
சதி நோர்த்‌ அ எனி்‌ ஆம்‌ பெண்‌ 


பாமாலின்‌ கோகோனட்‌ 
ஆயில்‌ ஸாம்பு... 


ம்‌. பர் தரமான ேதங்காய்‌ எண்பிணாளவ்வுடன்‌ சளிப்பாட்று 
தியாரில்சிப்பட்ட பிரசித்தி பெத்து கங்கு இண அருகு சுத்தம்‌ 
சிரியஙுயச்‌ ஷஈம்பு சொர்ஷ்‌ பவன்‌ இரு கூறிதக்‌ அழுகு சாதன தவம்‌ 
ஆரும்‌... பாமாவில்லின்‌ செழிப்பான நுரை கந மிதூல்கு 
ட்டம்திம்‌ ்காடிய்ப துடன்‌ உங்கள்‌ தலையையும்‌ க, நு தங வுவ்‌ 
ச்‌! யதாகிஙகி பரியன பும்‌ துயிரூட்டுவத குல்‌, யு.இய ஆரோக்‌ 
ய்வாண கள வளர்சிரர்‌ எற்படு்௬.து. 


ன்‌ 





நனநாகர்க இந்தியப்‌ பெண்டிர்‌ உந்தல்‌ அழகிற்கு கிரும்பியெடுப்பது பாமாளிவ்‌ 


கணா யத் படங்க 


வி ர்‌ 


ரியய்யாக6 ஒருநங்வகார்ரப 





மூடிஸ்‌ ராணி சுப்ரியர்‌ டஸ்ட்‌ டீ 

நறுமணத்துடன்‌ கூடிய, கூடுதலான கோப்பைகள்‌ 

டூதனீர்‌ கிடைக்கும்‌ மூடிஸ்‌ டீயை அருக்துங்கள்‌--- 
பணத்தை மிச்சப்படுத்துங்கள்‌ 


2 
பண 4-ல்‌ 


ழீ மகருஷ்ணரது சீடர்களில்‌ லாடு 
வுக்குத்‌ தனி இடமாண்டு, அவன்‌ 
சப்ரா என்ற மாவட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த 
வன்‌, அவனுடைய வங்காளி மொழியே 
விரிக்திரமாக இருக்கும்‌. லாடுவுக்கு 
எழுத்தறிவும்‌ டையாது. ஆனபடி 
யால்‌ அவன்‌ பேசுவது எளிமையிலுபம்‌ 
எளிமையாகக்‌ குழந்தையின்‌ மழலை 
எழிலுடன்‌ இருக்கும்‌, லாடுவுக்கு ராம 
கிருஷ்ணா ருந்த அன்புக்கு ஈடு 
ணை சொல்ல வேண்டுமானால்‌ ராம 
ருஷ்ணருக்கு அவன்‌ மீதிருந்த அன்‌ 
பைத்தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. பக 
வானைக்‌ குறித்து எப்படித்‌ தவமோ, 
ஐபமோ புரியாமல்‌, சேவை செய்தே 
பல எளியவர்கள்‌ விமோசனம்‌ பெற்‌ 
இிருக்கிரார்களோ அப்படியே ராமூருஷ்‌ 
ஊருக்குப்‌ பணிவிடை. புரிந்தே கயர்ந்‌ 
தவன்‌ லாடு. **எஜமான்‌ இதோ 
உங்கள்‌ வேலைக்காரன்‌”* என்று அவன்‌ 


கொச்சை மொழியில்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு . அவருக்குக்‌ ருற்றேவல்‌ 
புரியும்‌ பணிவை மற்ற சிடர்களெல்‌ 


லாம்‌ ரசிப்பார்கள்‌. 

ராமகிருஷ்ணரின்‌ அந்திம கசையில்‌ 
அவர்‌, ஞ்‌ ப இனிமேல்‌ என்னால்‌ 
டத்தை ட்டே நகர முடியாது 
பாலிருக்கிறதே! குழத்கைகாள்‌, நீங்கள்‌ 
தான்‌ எனக்காக அருசி யில்லாமல்‌, 
அசுத்தம்‌ பாராமல்‌ எல்லாம்‌ செய்ய 
வேண்டியிருக்கும்‌! நான்‌ என்ன செய்‌ 
வேன்‌?”* என்று துயரத்நுடன்‌ கூறினர்‌. 

லாடு உடனே, ' எஜமான்‌, கா 
நான்‌ உங்கள்‌ தோட்டி யிருக்கிறேன்‌”* 
என்று. கைகூப்பிக்கொண்டு தனக்கே 
உரிய உடைந்த வங்காளியில்‌ கூறினான்‌. 


னல்‌! 


சுண்ணில்‌ நீர்‌ சேரும்‌ அந்தக்‌ கருணகத்‌ 
தில்கூட, லாடுவின்‌ பச்சைக்‌ குழந்தைத்‌ 
தனமும்‌, கொச்சை மொழியும்‌ எல்லோ 
ரையும்‌ சிரிக்க வைத்து என்‌ூஞர்‌ 
“ஸ்ரீராமகிருஷ்ண லீலா பிரஸங்கத்கை”த்‌ 
தந்துள்ள ஸ்வாமி சாரதாநந்குர்‌, 

லாடுவை ராமகருஷ்ணர்‌ பரம ஞானி 
யாக மாற்றியனகு ஓர்‌ அம்புகமாகவே 
கருஇனர்‌ மற்ற சீடர்கள்‌. இதனாலேயே 
அவர்‌ ஸ்வாமி அக்புகாநந்தா்‌ ஆண்‌. 
*குருநாகுர்‌ இரும்பைப்‌ பொன்னுக்கும்‌ 
ஸ்பரிசவேதி. என்‌, அவர்‌ அதற்கும்‌ 
மேம்பட்டவர்‌. ஸ்பரிசவேதியில்‌ தங்கிய 
இரும்பு, கான்‌ பொன்னுன பின்பு 
வேறு உலோசகங்களைப்‌ பொன்னுக்கச்‌ 
சக்தி பெறவில்லை. ஆனால்‌ குருநா கரால்‌ 
பொன்னான சீடனே மற்றவர்சளையும்‌ 
பொன்னாக்குகிருன்‌” என்று ஐகைத்குரு 
சங்கரர்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. இப்படித்‌ 
தாமும்‌ பொன்னாக, மற்றவர்களையும்‌ 
பொன்ளாக்கியவரிகளில்‌ லாடுவாகிய 
ஸ்வாமி அத்புதாகந்தர்‌ ஒருவர்‌. 

பார்க்கப்‌ போனால்‌ எளிமை திறைக்த 
லாடுவை ஏன்‌ இரூம்பாகச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌? கல்லூரி மாணவர்களாகிய 
மற்ற சிீடர்களைவிட அவரை ஏன்‌ ஒரு 
படி. தாழ்வாக எண்ண வேணடும்‌? 
பட்டதாரிகள்‌ எல்லாம்‌ பாதம்‌ பணிந்த 
ராமகிருஷ்ணா ஸ்‌ 
எந்தக்‌ கல்லுரரி 
யில்‌ படித்தார்‌? 
** எளியவர்களே 
பாக்கியசாலி 











கள்‌; ஏனெனில்‌ 
தேவ சாம்ராஜ்‌ 
யம்‌ அவர்க 


ளுக்கே உரியது'** என்று இயேசுநாதன்‌ 
கூறியதற்கு விளக்கமல்லவா அவர்‌? 
இத்த முறையில்‌ பார்த்தால்‌ லாடு 
தான்‌ அவரது இயற்கைச்‌ டர்‌ என்றே 
கூறலாம்‌. 


பெயா்‌ பொருத்தமா யிருக்க 


வேண்டுமென்பதற்காக லாடு அத்புதா 
வந்தரானார்‌. இயற்பெயரே சந்நியாச 
தாமமாகவும்‌ பொருந்தும்படி வாழ்ந்த 
ஒரு சீடரும்‌ ராமகருஷ்ணருக்கு உண்டு. 
அவர்தான்‌ தித்ய நிரஞ்ஜனர்‌; பிற்பாடு 
ஸ்வாமி திரஞ்ஜஞநைத்தர்‌ எனப்‌ பெயா்‌ 
சூடிக்‌ கொண்டவர்‌. 

நிரஞ்ஜனன்‌ ஏதோ உத்தியோகத்தில்‌ 
அமர்ந்து விட்டான்‌ என்று அறிந்த 
போது ராமகிருஷ்ணர்‌ தலித்துப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌. **மற்ற மக்களுக்கு இதெல்‌ 
லாம்‌ சரி; ஆனால்‌ இவ்விடத்துக்கு வர 
வேண்டியவர்கள்‌ லெளகிகத்‌ தொழிலில்‌ 
ஈடுபடலாமோ?”” என்று வருந்தினார்‌. 

**என்‌ அன்னையின்‌ வறுமைத்‌ துயர்‌ 
தாளாமலே வேலையில்‌ அமர்ந்தேன்‌”* 
என்று கூறினான்‌ நிரஞ்ஜனன்‌. 

உடனே ராமகிருஷ்ணரது முகத்தில்‌ 
மகழ்ச்சி மலா்ச்ரி கண்டது. **அது 
தா பார்த்தேன்‌! பணத்தாசை 
பிடித்து நிரஞ்”ன்‌ இப்படிச்‌ செய்ய 
மாட்டான்‌ என்று எனக்குக்‌ தெரியும்‌. 
அவன்‌ அன்னைக்காக உழைத்தால்‌ 
அவனை லெளகிகம்‌ தொடாது. ஆமாம்‌. 
அவனை எந்த அஞ்ஜனமும்‌ (மாசு) 
கொடாது - அவன்‌ நிர்‌ அஞ்ஜனன்‌ 
அல்லவா?”* என்றார்‌. 

பிற்பாடு நிரஞ்ஜனன்‌ அன்னையை 
யும்‌ மறந்துதான்‌ துறவியானான்‌. 

உலக நலனுக்காக ஓர்‌ அணை கட்ட 
வேண்டுமெனில்‌ அப்போது புனித 
ஸ்தலங்களைக்‌ கூடச்‌ சில சமயங்களில்‌ 
முழுகடிக்க நேரிடுகிறது. உலக நல 

க்காக ராமகிருஷ்ணர்‌ தமது துறவி 

யர்களைப்‌ பயிராக்கும்போது அவர்‌ 
களுடைய தூய உ௪.ற்வுகளை யெல்லாம்கூட 
துடைக்கத்தான்‌ வேண்டி. யிருந்தது. 
ராமகருஷ்ணரே சல சமயங்களில்‌ வருத்‌ 
கத்துடன்‌ சொல்வார்‌: **எத்தனையோ 
தாய்மார்களின்‌ துயரத்துக்கு நான்‌ 
காரணமா யிருந்திருக்கிறேன்‌”' என்று. 

திரஞ்ஜன்‌ நல்ல பலசாலி, நெய்‌ 


யைப்‌ பெய்து கொண்டு வஞ்சனையில்‌ 
லாமல்‌ வியஞ்ஜனங்கள்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு சாப்பிடுவான்‌ நிரஞ்ஜன்‌. 


**இதோ பார்‌ அப்பனே! வயசுப்‌ பிள்ளை 
நீ இப்படிச்‌ சாப்பிட்டாயானால்‌ அப்புறம்‌ 
இந்தப்‌ பக்கத்துப்‌ பெண்களை யெல்லாம்‌ 
காபந்து செய்ய வேண்டியதுதான்‌”'* 
என்று ராமகிருஷ்ணர்‌ கேலி செய்வாரீ? 


்‌்‌ 1 3 க்குகி 
கோப அகட்டி மற்ற சிஷ்யர்‌ 
களுக்கே அவனிடம்‌ சிறிது பயம்தான்‌. 
ஒரு மூறை அவன்‌ கங்கையில்‌ தகஷி 

சுவரத்துக்கு வந்து படண்தல்‌ப பாக 
போது படகிலிருந்த சில பிரயாணிகள்‌ 
**என்ன மகாபட்ட ராமகிருஷ்ணார்‌ 
வேண்டிக்‌ இடைக்கிறது? அவரும்தான்‌ 
வேளா வேளைக்கு தன்ருக ரஸகுல்லா 
வும்‌, சந்தேஷாம்‌, சச்சடியுமாகச்‌ சாப்‌ 
பிட்டு வருகிறார்‌...** என்றெல்லாம்‌ 
தாறுமாருகப்‌ பேசி வந்தனர்‌. நிரஞ்‌ 
ஜனனுக்கு ஆத்திரம்‌ தாளவில்லை. 
படகையே கவிழ்த்துவிடுமளவுக்குப்‌ 
பெருஞ்சினம்‌ மூண்டது. நல்ல வேளை 
யாக அப்படி நேராமல்‌ போனது கடவுள்‌ 
செயல்தான்‌. 

ராமகிருஷ்ணரின்‌ காதுக்கு டுவ்விஷ 
யம்‌ எட்டிற்று, **கோபத்தைப்‌ போல்‌ 
வேறு பாபம்‌ கிடையாது. உலகத்த 
வார்‌ நாலு இனுசாகத்தான்‌ பேசு 
வார்கள்‌. அண்ணனாக சண்டை. 
பிடிப்பதென்று ஆரம்பித்தால்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ வேறெதற்குமே பொழுதிருக்‌ 
காது. இருந்தாலும்‌ நிரஞ்ஜன்‌, உக்கு 
இத்தனை ஆத்திரம்‌ உகவாது”* என்று 
அவனைக்‌ கண்டித்தார்‌. 

இவரே யோ?ந்திரனை வேறு விதத்‌ 
கிலும்‌ சுண்டித்ததுண்டு, இதே போல்‌ 
சிலர்‌ ராமூருஷ்ணரைப்‌ பழித்தபோது 
யோகின்‌ எதுவுமே டை கருது 
மெளனமா _யிருந்தான்‌. இது அவ 
ருக்குத்‌ தெரிந்தபோது **யோகின்‌, 
உன்னால்‌ எப்படிப்‌ பேசாமல்‌ இருக்க 


டிந்தது? வைப்‌ பழிப்பவனை 
ன ட்‌ சனை கேக்கல சாஸ்‌ 
இரங்களில்‌ சொல்லி யிருக்கிறது, 
தெரியுமா?....”” என்று உஷ்ணமாகக்‌ 
கேட்டார்‌. 


நிரஞ்ஜனனுக்கு ஸத்துவம்‌ தேவை 
யாயிருத்தது. யோகினுக்கு ராஜஸம்‌ 
தேவையாக ந்தது. அவரவருக்குத்‌ 
தகுந்த உபதேசத்தை அவரவருக்கு 
அளித்தார்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌. 

ராமகிருஷ்ணர்‌ சில பிடர்களுக்கு 
மந்திரோபதேசம்‌ செய்இருக்கிருர்‌. 
இன்ன மந்திரம்‌ இன்னார்‌ மனசில்‌ 
பதியும்‌ என்று கமது ஞானதிருஷ்டி 
யால்‌ சுண்டு **இது உன்‌ மந்இுரம்‌”” 
என்று கூறு அதனை உபதேூிப்பார்‌ 
ராமகிருஷ்ணர்‌. வாறு ந்தப்‌ 
பாவனரால்‌. மத்‌ ஈபதேசம்‌ பெற்ற 
பாக்கியசாலி ஸ்வாமி திரஞ்ஜனாநந்தர்‌. 


க்ம்ளன்௧ள்‌ ஞானதீட்சை அளிப்ப 


தில்‌ பல விதங்கள்‌ உண்டு. வாக்கி 
னால்‌ தீக்ஷை அளிப்பார்கள்‌; ஒரே ஒரு 


இரசவமாயாராரயாபாபாபாாராரரறா 27 பர சரா ராராராராராராராராய ராராரராராளாரா ராரா பாராபாரா 
நலல 

தங்கம்‌ வெள்ளி ஐரிகைக்‌ கரைகளிட்ட 
பட்டு “ஸில்வர்‌ க்வீன்‌ ”, * நைட்டிங்‌ கேல்‌ ”' 
சேலைகள்‌, பாவாடைகள்‌ கண்ணைக்கவரும்‌ 
நெசவில்‌ “வஸந்த இரீன்‌", “கோல்டன்‌ பிரவுன்‌'' 
ஸ்கூல்‌ இரே”” கலர்களில்‌ பிரபலமாகி 
பலராலும்‌ விரும்பி அணியப்படுகின்றன 
அவை, “தாரகராம்‌ ஸில்க்‌ ஹவுஸின்‌" 
தபாவளி ஸ்பெஷல்‌! 


நாரகராம்‌ ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌ 


கோயமுத்தூர்‌ 0 ட்‌ போன்‌: 2871 
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பய ராரா ர உ ய ராரா ராபா ர பாபரி ப மால பிபம்‌ ஈர புரு மி யரர பார மாரா மடய 
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பிரத்தியேக _ 


















ரசிக்கும்‌ 
தரத்திற்கும்‌ 

புகழ்‌ பற்றது த 
ஆம்பிஸ்‌ 


காண்டிமெண்ட்ஸ்‌ 


(சுவை மிகுந்த ] நண 


சாம்பார்‌ பொடி. 
ரசப்‌ பொடி 





ர ர்‌) ப்‌ ஸ்‌ ம்‌ 0 ப்‌ ச்ம்லின்‌ பீலாேட்‌ விமிடெட்‌ 


6, பிராட்வே : சென்னை-! | அம்பும்‌ 2 பும்சத்தாஏ, 











சப ய்யாஎப்பமா வட ௨2 



















இந்தப்‌ புதிய அற்மினிய 
டப்பி௫ய நீங்கள்‌ தான்‌ திநக்கறாம்‌ 
என்னும்‌ ந பிரத்தியேக முறையில்‌ ழ்‌ 
அமைர்துள்ளது! 
சக்சஸ்‌ பகா 


வெள்ளைத்‌ துணிசகா மிக 
ெவண்மையாக்க ஒரு 


சிறிதளவு டிஜஹேபால்‌ 
போதுமான து. 










கரிருயாஉாகி ந காரத்கற்‌ நே. ஆர்‌, மெப்மி 
॥ ஈின்டி. பாலி ஸ்விட்சர் மாரி நி, என்பவர்களு 
கடய ிஜின்டர்ம்‌ ட்ட மார்க்காகும்‌, 





இர்ிமாலிம்‌ தமா ரிபமாகர்கள் ப 
கும்ளித்‌ க்கீ லிமிடெட்‌, ங்டிங்ாறு, புரட்‌, 
விற்பனை கீயையம்‌। சக்ஸ்மீரன்‌ கில்டில்‌, சர்ச்ர்ேம்‌, மம்யாம்‌- 1, ம, ஆர்‌, ] 


நய ரமா வவர 


ப 


நோக்கினாலும்‌ அளிப்பார்கள்‌. அவர்‌ 
களது ஒரு ஸ்பரிசமே ஞாஞநுபவத்தை 
அள்ளிக்‌ கொடுப்பதும்‌ உண்டு. ராம 
கிருஷ்ணரால்‌ ஸ்பரிச இனகஷ பெறும்‌ 
பாக்கியம்‌ சிலருக்கே கிடைத்தது. 
இவ்வாறு அவரால்‌ இண்டப்பெற்று, 
உபதிஷகம்‌ கூறுவது போல்‌ இதய 
முடிச்சக்களெல்லாம்‌ .அவிழ்த்து, திவ்ய 
பங்களத்‌ தரித்தவர்‌ தாரக்‌ 
காஸால்‌ என்ற சடார்‌. ராமகிருஷ்ண 
ரின்‌ அருமைச்‌ சீடர்களில்‌ ஒருவரான 
இவர்‌ பிற்காலத்தில்‌ சிவாநத்தூர்‌ 
என்ற துறவியானார்‌. 
மீச்மருஷ்ணரிடம்‌ வாய்மொழி 
யான உபதேசம்‌ பெற்று அகன்படி தியா 
னம்‌ புரிந்தான்‌ காளி என்ற டேன்‌. 
தனது இஷ்ட தேவதை பல வடிவங்‌ 
சளில்‌ தரிசனம்‌ தருவதைக்‌ கண்டு, 
அத்த அநுபவங்களைக்‌ குரு நாதரிடம்‌ 
கூறுவான்‌, **ரொம்ப சரி, இனி 
மேல்‌ இப்படித்‌ இயானம்‌ செய்‌'” 
என்று இன்னொரு வழியைச்‌ சொல்‌ 
லீக்‌ கொடுப்பார்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌. 
எல்லா தஇவ்லிய க.ருவுகளும்‌ ஒன்றிய 
ஓர்‌ உருவினைத்‌ தான்‌ கண்டதாக ஒரு 
நாள்‌ காளி கூறினான்‌. **பேஷ்‌, பேஷ்‌! 
வைருண்டதரிசனம்‌ பெற்றுவிட்டாய்‌!! * 
என்றார்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌. அதன்‌ பின்‌ 
காளியால்‌ உருவம்‌ படைத்த ஸகுண 
மார்த்திகளைத்‌ தியானம்‌ செய்யவேமுடிய 
வில்லை. எங்குமாக, எல்லாமாக கள்ள 
வஸ்துவைத்தான்‌ அவனால்‌ இரகிக்க 
முடிந்தது. எளிதில்‌ கிட்டும்‌ கட இது? 
பக்தி மார்க்கத்டுல்‌ சென்ற காளி, வழி 
பாடு பெறும்‌ தெய்வமும்‌ வழிபடுகிற 
பக்தனும்‌ வேறல்ல என்ற அபேத 
ஞானத்தை உணர்ந்து அபேதாநந்த 
ராஞளார்‌. 

ழீ ம௰ருஷ்ணரின்‌ ஒவ்வொரு சட 
ரைப்‌ பற்றியும்‌ எழுதுவதும்‌ படிப்பதும்‌ 
புண்ணிய தீர்த்தத்தில்‌ நீராடுவது 
போன்ற ஆனந்தத்தைத்‌ தரும்‌. இந்தத்‌ 
இர்த்தங்கள்‌ எல்லாம்‌ விழும்‌ கடலில்‌ 
இளைப்பகே இந்தத்‌ தொடரின்‌ நோக்கம்‌. 
ஆனபடியால்‌, தீர்த்த ஸ்நான்த்தை 
யெல்லாம்‌ மிசவும்‌ குறைத்துக்‌ கொண்டு 
கதையை விட்ட இடத்தில்‌ தொடங்க 
வேண்டியதுதான்‌. 

எவ்வளவுதான்‌ குறைத்துக்‌ கொண் 
டாலும்‌ சிலரைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடா 
இருக்க முடிய வில்லை. 

லாடு பணி விடை புரிந்தே ஞானத்‌ 
ட சம்பாதித்துக்‌ கொண்டான்‌ எனில்‌ 
சசியோ பணிவிடை புரிவதற்காகவே 


ஞானத்தையும்‌ கழற்றி வைத்தான்‌. 


நீஇபஇ: பிரதிவாதியை நீ அடித்ததற்‌ 
காக கலக்கு ஐந்துரூபாய்‌ அபராதம்‌! 

வாஜி: இந்தாருங்கள்‌, பத்து ரூபாய்‌ ! 

நீஇபஇ: உனக்கு ஐந்து ரூபாய்‌ தாலே 
அபராதம்‌ விதிந்தேன்‌. எதற்கு இரட்‌ 
டிப்பாகக்‌ கட்டுகிருய்‌? 


வாஇ: இருக்கட்டுங்க! அந்தப்‌ பயலை 
இன்னொரு கை பார்த்து விடுகிறேன்‌. 





ராமகிருஷ்ணர்‌ மறைந்த பின்‌, குரு 
பாயிக்கள்‌* எனப்படும்‌ ௪க சிஷ்யர்க 
ளெல்லாம்‌ ஓன்று சேர்த்து வசித்தபோது 
சச அவர்களுக்குத்‌ தாயாக ருத்த 
தைப்‌ பின்னால்‌ படிக்கப்‌ போகிறோம்‌. 
ராமகிருஷ்ண தர்மத்தை ஒரு வற்றாத 
செல்வமாக வழங்கும்‌ வங்கியாகச்‌ 
சென்னையில்‌ உள்ள ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண 


மடத்தின்‌ ஸ்தாபகரான ஸ்வாமி 
ராமகிருஷ்ணாநத்தாஜி மகராஜ்தான்‌ 
இந்த ௪9. 


குந்தையின்‌ எதிர்ப்பையும்‌ பொருட்‌ 
படுத்தாது ராமகிருஷ்ணரிடம்‌ வந்து, 


அவரது அருள்வலைக்கு ஆட்பட்ட 
சாரதா பிற்காலத்தில்‌ தஇிரிகுணாதீதா 
நந்தர்‌ ஆனார்‌. 


சடர்களில்‌ வயசில்‌ பெரியவராயி 
னும்‌ மூத்த கோபால்‌ தமது உள்ளத்‌ 
தூய்மை காரணமாக, பர்தா முறை 
அநுசரிக்கத சாரதையையும்‌ சகஜமாகக்‌ 
கண்டு பேச அநுமதி பெற்றிருந்தார்‌. 
இவரே அத்வைதாநத்த ஸ்வாமியானார்‌. 
“சாத்த” கோபாலைப்‌ பற்றிச்சொன்ன 
கால்‌ இளைய கோபால்‌ என்று ஓருவர்‌ 
நந்திருக்க வேண்டும்‌ என அக௭கிப்‌ 
ர்கள்‌. இளைய கோபாலை *ஹத்கோ” 
கோபால்‌ என்று அழைப்பார்‌ ராம 
கிருஷ்ணர்‌. இளைய. கோபால்‌ எப்ப 
வருகிறான்‌, எப்படிப்‌ போகிறான்‌ எ 
பதே தெரியாமல்‌ தஇ.டீர்‌ இடீரென்று 
ஆலிர்பவிக்து அதே அல்ப பபபம்வர்கல 
மானதகதை ஓட்டியே *(ஹத்கோ” என்‌, 
விருது பெற்றான்‌. ்‌்‌ 


சாமகிருஷ்ணருடனேயே தங்கியிரா 

அவ்வப்போது வந்து போய்க்‌ 

த த்காத்துக்‌ ஹரியும்‌, கங்காதரனும்‌ 

பிற்காலத்தில்‌ துரீயாநந்தரும்‌ அகண்டா 
தந்தரும்‌ ஆனார்கள்‌. 


இ)ந்த அற்புத சிஷ்யர்களைப்‌ பற்றி 


யும்‌, இவர்களின்‌ அற்புத குருவைப்‌ பற்றி 
யும்‌ சொல்லும்‌ வரை நாம்‌ மறக்க 
முடியுமா? *ஸ்ரீப்ீரீ ராமகிருஷ்ண 


லீலா பிரஸங்கம்‌' என்ற இவ்விய சரித்‌ 
இிரத்தை நமக்குத்‌ தந்துள்ள சாரதா 
நத்தாஜி ஸ்வாமியால்தான்‌ இன்றும்‌ 
நாம்‌ ராமகுிருஷ்ணருடன்‌ வாழ முடி 
கிறது. சாரதாநந்தரின்‌ பூர்வாரரமப்‌ 
பெயர்‌ சரத்‌ சந்திர சக்கரவர்த்தி என்‌ 
பது. இடகாத்திர சரீரமும்‌, திகஷண்ய 
புத்தியும்‌ கொண்ட சாத்சந்திரன்‌ வகுப்‌ 
பிலேயே முதல்‌ மாணவ இருந்தான்‌. 
படிப்பில்‌ மட்டுமின்றி, பக்கம்‌ பாட்டி 
களிலும்‌ அவனுக்குத்தான்‌ முதலிடம்‌. 
சாதாரணமாக வாக்கு வன்மை, வாதத்‌ 
திறன்‌ இவை கண்டனத்தின்‌ போதே 
சிறப்பாக வெளிப்படும்‌. அனால்‌ சரத்‌ 
கால சந்திரன்‌ போன்ற டுனிய ஈள்ளம்‌ 
படைத்த சரத்சந்திரன்‌ யாரையும்‌ எதை 
யும்‌ பற்றிக்‌ காரசாரமாகப்‌ பேசாமலே 
விரு விருப்புடன்‌ உரையாற்றுவான்‌. 
சேவை என்பது அவனுடைய உட 
லோடு பிறந்திருந்தது. தொந்துநோய்‌ 
என்பதைக்‌ கூடப்‌ பாராமல்‌ அண்டைப்‌ 
புறத்தில்‌ உள்ள நோயாளிகளுக்கு சுசு 
ரூஷை செய்வான்‌ அவன்‌. குழந்தையா 
யிருந்ததிலிருந்து இறையுணர்வு திரம்‌ 
பப்‌ பெற்றவன்‌ அவன்‌, விளையாட்டே. 
வாழ்க்கையா யிருந்த ப்பன்‌ அரள 
வப்‌ பதுளை வைத்துப்‌ பூஜறைசெய்த 
அவன்‌ பெரியவஞளான பின்‌ 7... தகவே 
விளையாட்டு என்பதைப்‌ புரிந்து 
காண்டான்‌. கல்லூரியில்‌ சேர்ந்தபின்‌ 
பிரம்ம சமாஜத்தினால்‌ சுவரப்பட்டு 
வாழ்க்கை விளையாட்டைப்‌ பகுத்தறி 
வின்‌ மூலமே விளங்கிக்‌ கொள்ள முயன்‌ 
இன்‌: முடிய வில்லை. மனசு நொய்ந்து 
பானான்‌; நொந்து போனான்‌. அப்‌ 
போதுதான்‌ பிறவி எடுத்தகன்‌ பயனாக 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்வி 
யுற்றான்‌. தனது உறளினறாகிய சசியை 
(பிறகு ராமகிருஷ்ணாநத்தானவர்‌)யும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு தக்ஷிணேசுவரத்‌ 
துக்கு வந்தான்‌. காகிதப்‌ பூவைச்‌ சற்றி 
வந்து வண்டு நறுமானர அடைத்தது 
போல, ஆத்ம ஞானத்துக்காக பிரம்ம 
சமாஜத்தை நாடிய கனது கேவையை 
நிரப்பும்‌ அநுபனக்‌ கேனை ஈஉண்மையில்‌ 
கேக்கி நின்றவர்‌ இவரே என்று கண்டு 
கொண்டான்‌. முதலில்‌ கூருவாரம்‌ 


0ம்‌ 


தோறும்‌ குருவை வந்து தரிசித்தான்‌. 
ஐகு நரேந்திர நாதனிடமிருந்து அவ 
ரின்‌ மகிமையை முற்றிலும்‌ புரிந்து 
கொண்டான்‌. (நரேன்‌ ராமகருஷ்ணரை 
அடைந்து இப்போது இரண்டாண்டு 
களாகி யிருந்தன.) இதன்‌ விளைவாக 
அடிக்கடி. ஆசாரியரை அடைந்து கப 
தேசம்‌ பெற்று வந்தான்‌. 

சரத்சந்திர சக்கரவர்த்தி மன நிலையில்‌ 
சக்கரவர்த்தியாகவே இருந்தான்‌. இன்ன 
தெய்வக்கைக்‌ காண வேண்டும்‌ என 
அனன்‌ ஏங்கலில்லை. சகல ஜீவராசிகளை 
யும்‌ தெய்வமாகக்‌ காண வேண்டும்‌ 
என்றே அவன்‌ விரும்பினான்‌. இது 
கான்‌ சகல சாதனைகளுக்கும்‌ எ 
நிலம்‌ என்றும்‌, இதனை எளிதில்‌ எய்த 
முடியாது என்றும்‌ கூறினார்‌ ராம 
இருஷ்ணா்‌. அனால்‌ அவன்‌ பிடிவாதமா 
யிருந்தான்‌. சாதாரண மன்னன்‌ எனில்‌ 
குறு நிலம்‌ போன்ற சிறிய லட்சியங்‌ 
களில்‌ நிறைவு கண்டு விடலாம்‌. இந்தச்‌ 
சக்கரவர்த்தியோ ஆக்ம சாம்ராஜ்ய 
மாக உலகம்‌ வதையுமே சேவை 
யால்‌ ஆள்வதற்கு விரும்பினான்‌. **சரி, 
நரோத்திற நாதனுடன்‌ நெருக்கமாகப்‌ 
பழூ வா. உன்‌ அபிஷ்டம்‌ பூர்த்தி 
யாகும்‌** என்றார்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌. 

மாமூருஷ்ண சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ சாக்சந்திரன்‌ மருத்துவக்‌ கல்‌ 
லுரரிப்‌ படிப்புக்கு மங்களம்‌ பாடி விட்டு, 
வீட்டாருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ குரூநாத 
ருடனேயே இருந்து சுகரூஷை செய்து 
வத்கான்‌. குருநாதர்‌ மறைந்தபின்‌ 
குருபாயிக்கள்‌ வீடு வாசலைத்‌ துறந்து 
தங்களுக்கென ஒரு மடத்தை அமைத்‌ 
துக்‌ கொண்டனர்‌. அப்போது சரத்‌ 
சந்திரன்‌ வெளியேற முடியாதபடி அவ 
ளது தந்‌ைத ழ்ண பக்த 4 அறையில்‌ 
அவனை வைத்துப்‌ பூட்டி விட்டார்‌. இது 
வும்‌ அவனுக்கு ஒரு. நன்மையாகவே 
அமைந்தது. எத்‌ தவி.த இடையூறும்‌ 
இன்றி அமைதியாக நிஷ்டை புரிந்தான்‌? 
எனினும்‌, துறவு ஆர்வம்‌ விழுமி தின்ற 
ஒருவரை வீட்டில்‌ அடைத்து வைப்பது 
காற்றைக்‌ ௬ண்டில்‌ பிடித்து வைப்ப 
குற்ருச்‌ சமானமனள்‌வவா? சரத்‌ சந்திரா 
குருபாயிக்களின்‌. உதனியால்‌ வெளி 
பேறினர்‌. சாதாநந்கரானார்‌. 

பிற்காலத்தில்‌, மேல்நாடுகளில்‌ 
வேதாந்தப்‌ பிரசாரம்‌ புரிந்து ஸ்வாமி 
விவேகாநந்கரின்‌ பணியை உறுதஇப்படுத்‌ 
இஞர்‌ சாரதாநத்தர்‌, அதன்பின்‌ புனித 
சாரதாமணிகேனி நிர்யாணம்‌ அடையும்‌ 
னரை. அவளுக்கு சழியம்‌ செய்து 
சாகா சேலாதத்கராக இருந்தார்‌. 
குது பணிகளுக்கு பாணி முடியாகக்‌ ரூரு 
நாதனின்‌ சரிதாமுதத்தை வங்காளி 





இத்தனை சுறுசுறுப்பாசு நான்‌ 
என்றுமே இருந்ததில்லை! 





ப்‌ "ப்பு ஐவ 
பூரி எர ரகற்ஸிர 


| | 
| வவ்த்ப்காக ம ண்‌ ரிட்‌ கன்‌ 
ட 5 | இயாறயபாளாகள்‌ தற்‌ 


ப்பி 


ட அவவ 
சக்திக்கும்‌ ர 
வலிமைக்கும்‌ 80பஷுஷார்‌ ] பூ ்‌ 1-4] 
போர்ன்‌-வீடா பப்ப 
















உங்கள்‌ சபை 
பன்மடங்காகத்‌ 
திகழ்கிறது 





கைநெசவுப்‌ புடவை 
உடுக்கும்பபாது 


காரசார பபப கோ 





2 மற்பார்வையில்‌ நெசவாகி அவர்களால்‌ விற்பளையாவது 


பெலிவுக்குள, புதுமைக்கும்‌, பண்யுமிக்க 
மீதோ பிண்டெக்ஸ புடை, தும்பிக்கை ண  அ்தத்கள ்லை 
3 ண்்ெடெல்ஸை 


க்கு உத்து, தவமிக்க  பிண்டெக்கச டார்‌ வானா 
டச்‌ ர ரபி மமக பின்னிலின்‌ மேற்‌ 
பாரிையில்‌ தயாராகும்‌ இச்சிலைகளில்‌ 
சிறந்த மேல. பவணபடுகிறது, ஓரே 
சீரான நீள, அகலத்தில்‌ தயாராரூம்‌ 
இணகய இகட்டிச்சாவத்திற்கும்‌. இடித்த 
உவழபயுக்கும்‌ புக்ழுெற்றளவ. 


பின்னி & கம்பெனி (மதறாஸ்‌) லிமிடெட்‌, சதருல்‌ 





மொழியில்‌ விரிவாக ஐந்து பருஇகளில்‌ 
எழுதி வெளியிட்டார்‌. அப்படியும்‌ அது 
யூர்த்தியாகவில்லை. சாரதை, பிரம்மா 
தந்தர்‌ முதலியவர்கள்‌ இந்த உலகை 
விட்டு ஏகியபின்‌ சாரதாநந்தருக்குத்‌ 
தமது மகா காவியம்‌ உள்பட எதிலுமே 
ஈடுபாடில்லாமல்‌ போயிற்று. ஸ்வாமி 
விவேகாநந்தரின்‌ எல்லாச்‌ சீடர்களையும்‌ 
வரவழைத்து அவர்களுக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய உபதேசத்தை யெல்லாம்‌ 
செய்தார்‌. பல்லாண்டுகள்‌ தூய சந்நி 
யாச வாழ்க்கை வாழ்ந்து உலூல்‌ தூய்‌ 
மையைப்‌ பரப்பிய இருப்தியுடன்‌ தமது 
அறுபத்திரண்டாவது வயில்‌ ஆசாரிய 
ரையும்‌,அன்னை சாரகதையையும்‌, அன்பார்‌ 
விவேகாநத்கரையும்‌ அடைந்தார்‌! 
உள்ளத்தின்‌ சமநிலை ஒருபோதும்‌ பிற 
மாத ஸ்திதப்ரக்ஞார்‌ அவர்‌. ஒருமுறை 
அவர்‌ ராவல்பிண்டியிலிருந்து ஸ்ரீ நகரத்‌ 
துக்கு மலைப்‌ பாதையில்‌ சாரட்டுப்‌ பய 
ணம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌. அப்‌ 
போதுவண்டிக்‌ குதிரை வெறிபிடித்தாற்‌ 
போல்‌ இடீரென்று பள்ளமொன்‌ 
றில்‌ இறங்கி விட்டது. அதிருஷ்டவச 
மாக, சரிவிலே முளைத்திருந்த ஒரு மரம்‌ 
குறுக்கிட்டுக்‌ குதிரையின்‌ கதியைத்‌ தடுத்‌ 
த்து. ஸ்வாமி சாரதாநாதர்‌ சாவதான 
மாக வண்டியிலிருந்து கதங்களுட்‌. 
அதே தருணத்தில்‌ மலைமுகடொன்றில்‌ 
தொத்திக்‌ கொண்டிருந்த பெரும்பாறை 
ஒன்று எப்படியோ உருண்டு அத்‌.த இடத்‌ 


துக்கு நேராக விழுந்தது. சாரதாதந்த 
ருக்கு ஓரு ரில அடிகளே தள்ளி, ரை 
யின்மீது அது விழுந்து அந்தப்‌ பிராணி 
உயிரிழந்தது. தமது மனசை எப்போ 
தும்‌ பரவெளியில்‌ நங்கூரம்‌ பாய்ச்சி 
யிருத்த சாரதாநந்தர்‌ மிகவும்‌ அமைதி 
யாகக்‌ குதிரையின்‌ ஆத்ம சாந்திக்ருப்‌ 
பிரார்த்‌ தனை புரிந்தார்‌. 

**சரத்‌ சந்திரனின்‌ உள்ளம்‌ கடலைப்‌ 
போல்‌ ஆழ்ந்தது; வானம்‌ போல்‌ விரிந்‌ 
தது" என்று விவேகாநந்தர்‌ கூறுவார்‌. 
ராமகிருஷ்ணரோ அவரை இயேசுவின்‌ 
பிரதம சீடரில்‌ ஒருவராகவே கருதினார்‌. 

இடலருக்கு ஒளியூட்ட வென்றே 
பிறந்த தமது முக்கியமான இஷ்யா்‌ 
களைத்தான்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌ துறவறத்‌ 
இல்‌ ஈடுபடுத்தினார்‌, அவர்களுக்கு மட்‌ 
டும்கான்‌ குடும்பமும்‌, உத்தியோகமும்‌ 
கூடாது என்று விதித்தார்‌. மற்றபடி, 
துறவறத்தின்‌ ஒப்பற்ற தூய்மையை 
அவர்‌ அடிக்கடி கூறி வந்த போதிலும்‌, 
உலகினர்‌ யாவருமே அப்படி ஆவார்கள்‌ 
என எதிர்பார்க்கவில்லை ; அப்படி ஆக 
வேண்டும்‌ என்று நினைக்கவும்‌ இல்லை. 
இல்லறத்தில்‌ இருந்துகொண்டு பரகதிக்கு 
வழி தேடிக்‌ கொள்ளும்‌ உபாயங்களை 
அவர்‌ உலகத்தவர்களுக்கு உபதேசித்து 
வந்தார்‌. ராமகிருஷ்ணரிடம்‌ பிரம்ம 
சாரி அம்‌ கோஷ்டிசேர்ந்தது போலவே 
கஇருஹஸ்த சிஷ்ய கோஷ்டியும்‌ சேர்ந்தது. 





அவர்‌ நிகழ்த்திய அற்புதம்‌ 
4 /தலியைத்‌ துறக்கத்‌ தீர்மானித்து விட்டதனால்‌தானே என்னவோ 
டாக்டர்‌ அடிஞார்‌ (பக்கத்திலுள்ள படம்‌) கொஞ்சம்‌ அஇகமாகவே துணிந்து 


பேசியிருக்கிறார்‌. 


தேர்ந்தெடுக்கும்‌ கன்றுக்‌ 


எர்ஹார்ட்‌ 
இந்தாள்‌ வரை 


மந்திரியாக விளங்கியவர்‌. கலக 


வுக்கு 
மாற்றி அமைத்தார்‌ எர்ஹார்ட்‌. 


எனக்‌ கூறி வியக்கின்றனர்‌. 


ருஷ்யாவுக்குக்‌. கோதுமை முதலியன 
அனுப்பி பிரிட்டன்‌ வியாபாரம்‌ செய்வதை, 
கொல்ல வேண்டிய கசாப்புக்‌ கடைக்காரனைத்‌ தானே 
குட்டியுடன்‌ 
பே௫ினார்‌. அடினார்‌ சில இனங்களுக்கு மூன்‌, 
அவரிடமிருந்து மேற்ரு ஜெர்மானியப்‌ பிரதம 
பதவியை ஏற்றுக்‌ கொள்ள விருக்கும்‌ டாக்டர்‌ லுட்விக்‌ 
(பொருளடக்கப்‌. பகுதியில்‌ கள்ள படம்‌) 
மேற்கு ஜெர்மனியின்‌ பொருளாதார 
யுத்தத்துக்குப்‌ பின்‌ 
வெறும்‌ சாம்பல்‌ குவியலாகவும்‌ மண்மேடாகவும்‌ கஇடத்தது 
மேற்கு ஜெர்மனி. தனியாரின்‌ தொழிலுரிமைக்குப்‌ பூரண 
சுதந்திரம்‌ அளித்தே அந்நாட்டை கூருத்தெரியாக அள 
மாடமானிகைகளும்‌ எண்ணற்ற .தொழிற்கூடங்‌ 
களும்‌ நிறைந்த நாயாக ஏதோ மாயா ஜாலம்‌ போல்‌ 
பொருளாகார நிபு 
ணர்களெல்லாம்‌ இதனை எர்ஹார்ட்‌ நிகழ்த்திய அற்புதம்‌ 


கன்னைக்‌ 


ஒப்பிட்டுப்‌ 
இப்போது 
மத்இரி 





பிரதமர்‌ பதவியை இவர்‌ ஏற்றபோதிலும்‌ அடினார்‌ ஆளும்‌ கட்சி 


யான ஸி. டி. 


யூ. கட்சியின்‌ தலைவராகப்‌ பணியாற்றி வருவார்‌. ஆகவே 


எர்ஹார்ட்‌ அரசாங்கத்தில்‌ அவருக்கு ஒரு பிடிப்பு இல்லாமல்‌ போகாது! 





08 


மகா பாரதத்தில்‌ இல்லறத்தானின்‌ 
பெருமையை விளக்கும்‌ போது அவன்‌ 
தான்‌ மற்ற மூன்று ஆசிரமத்தவர்களை 
ம்‌ ரட்சிப்பவன்‌ எனக்‌ கூறப்படுகிறது. 
அங்கையில்‌ ராமகிருஷ்ணரின்‌ உணவு, 
உடை, இருக்கை முதலிய தேவைகளைக்‌ 
கவனித்து அவருக்கு ஊழியம்‌ செய்த 
கஇருஹஸ்த சிஷ்யர்களுக்கு நமது விசேஷ 
மதிப்பு கரத்தாறெது. 
**ராமகிருஷ்ணருக்கு என்ன? நன்‌ 
ஒக வேளா வேளைக்குச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 
காண்டிருக்கிறார்‌'* என்று சிலர்‌ கூறிய 
தாக முன்பு படித்தோமல்லவா? இதில்‌ 
தான்‌ த்த சந்தியாசியின்‌ தனித்‌ 
தன்மை ந்தது. எப்படி மனைவியை 
அருகில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டே அவர்‌ 
துறவறம்‌ காப்பாற்றினாரோ, அப்படியே 
உணவு, உடை முதலியவற்றையும்‌ விலக்‌ 
காமலே ஆத்ம சம்பத்தை வளர்த்துக்‌ 
கொண்டார்‌. சுருக்கமாகச்‌ சொன்னால்‌ 
அவர்‌ மனிதனாகவே வாழ்ந்து, சாமா 
னிய மனிதர்களுக்கு உரிய சூழலிலேயே 
வாழ்ந்து, பரதத்துவத்துக்கு விளக்க 
மாக இருக்க விரும்பினார்‌. காட்டையோ 
ருகையையோ தேடிச்சென்று அவர்‌ 
தவம்‌ இருந்திருக்கலாம்‌, தமது யோக 
சக்தியால்‌ உணவைப்‌ பற்றியும்‌, உடை 
யைப்‌ பற்றியும்‌ சிந்தனையில்லாமல்‌ இயா 
னத்தில்‌ நீதிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 
உலகோடு வாழ விரும்பினார்‌. உலூனர்‌, 
சூழலால்‌ தங்கள்‌ இயல்பு மாறி விடாது 
என்பதாகத்‌ தங்களின்‌ அகப்‌ பெருமை 
யில்‌ நம்பிக்கை கொள்ளுமாறு அவா்‌ 
களில்‌ ஒருவராகவே வாழ்ந்தார்‌. 
**அம்பிகே! என்னை வறட்டு ஞானி 
யாக்கி விடாதே! என்னில்‌ ஈரத்தை 
களறச்‌ செய்‌. நான்‌ மக்களோடு பேசிச்‌ 
சிரிக்கவும்‌, உண்டு உடுத்திக்‌ களிக்கவும்‌ 
ள்‌ புரி'* என்றே அவர்‌ பவதாரிணி 
யைப்‌ பிரார்த்தித்து வந்தார்‌. தேலியும்‌ 
தமது வேண்டுகோளுக்கிணங்கி, தாம்‌ 
இவ்வுலகில்‌ வாழ வசதியளிக்கவே நால்‌ 
வரை அனுப்பினாளென அவர்‌ கூறுவார்‌. 
இவர்களில்‌ மதுரா நாதர்‌ முதல்வா்‌ 
என்று நாம்‌ சொல்ல வேண்டிய அவ 
சியமே யில்லை. அவர்‌ பதினாலாண்டு 
களுக்கு ராமகுருஷ்ணரைக்‌ கண்ணில்‌ 
வைத்து இமையால்‌ மூடிப்‌ பராமரிக்கும்‌ 
பாக்கியம்‌ பெற்றிருந்தார்‌. அவருக்குப்‌ 
பின்‌ ராமகிருஷ்ணரது தேவைகளை சம்பு 
சத்திர மல்லிக்‌ கவனித்து வந்தார்‌. கேசவ 
சந்திர சேனரும்‌ மற்ற பிரம்மசாரிகளும்‌ 
சாமகிருஷ்ணரை அடையும்வரை சம்பு 
சந்திர அவருக்குத்‌ இரவிய உருவில்‌ 
பணிவிடை புரிந்து வந்தார்‌. இதன்பின்‌ 
அவர்‌ தேகத்தைத்‌ துறக்கும்‌ வரையில்‌ 
சுமார்‌ ஆறு ஏழு கு ராம 


இருஷ்ணருக்கு மட்டுமின்றி, அவரது 
கடர்சர்களக்‌ ணன்‌. செய்தவர்‌ 
களில்‌ முக்கியமான ஒருவர்‌ சுரேந்திர 
நாத்‌ மித்ரா என்ற சுரேஷ்‌ பாபு. ராம 
இருஷ்ணா்‌ மறைந்தபின்‌ குருபாயிக்கள்‌ 
வரநகரத்தில்‌ ஒன்றுகூடி வசிக்கவும்‌ வசதி 
செய்து தந்தவர்‌ இவரே. இவரது 141 
லத்தில்தான்‌ ராமகருஷ்ணரை நரேத்‌ 
திர நாத தத்தா முதல்‌ முறையாகக்‌ 
கண்டது. எனினும்‌ சுரேஷ்‌ பாபுவை 
ராமகுருஷ்ணார்‌ தமது நாலு கிங்கரா்‌ 
களில்‌ ஒருவராகக்‌ கரத வில்லை. “அரை 
இங்கரர்‌ அவர்‌ * என்றே கூறுவார்‌. 
அப்படியானால்‌ ராமகிருஷ்ணரின்‌ கணக்‌ 
குப்படி. இன்னும்‌ ஒன்றரை சேவார்த்‌ 
இகள்‌ 'கமிருக்கிறார்கள்‌ அல்லவா? 
*அவார்கள்‌ யார்‌ என்று நாம்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்ல முடியும்‌?” என்று கேட்கும்‌ 
சாரதாதந்தர்‌ ஒருவாறு அநுமானம்‌ 
செய்கிறார்‌. ராமகிருஷ்ணரும்‌, சீடரும்‌ 
உண்ணவும்‌, கடுக்கவும்‌ சுரேந்திரநாத 
டன்‌ தமது பொருளைப்‌ பயளனாக்‌ 
இய பலராம்‌ பாபுவைப்‌ *பாதி” இிங்கர 
சாகக்‌ கருதலாம்‌. மீதமிருக்கும்‌ ஒருவர்‌- 
அவர்‌ இத்தியரே அல்ல! ம்‌ அல்ல, 
எங்கோ அமெரிக்காவில்‌ பிறத்து 
வளர்த்து, விவேகாநத்தரால்‌ இந்தியராக 
வங்காளத்துக்கு வந்து சேர்ந்த ஸ்ரீமதி 
ஸாரா புல்‌ அம்மைதான்‌ அந்த நாலாம 
வர்‌. ராமகிருஷ்ணர்‌ மறைந்தபின்‌ 
அவருக்கு எப்படிக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்ய 
மூடியும்‌ என யோசிக்கிறீர்களா? ஆனால்‌ 
த்தன அன்‌! இன்றும்‌ பேலூரிலுள்ள 
ராமகிருஷ்ண மடத்தில்‌ வசிக்கவில்‌ 
யா? அந்த மடத்தை நிறுவித்‌ தனது 
பொருளுக்குப்‌ பொருள்‌ பெற்றவளே 
ஸ்ரீமதி ஸாரா புல்‌. 
மணிமோகன்‌ மல்லிக்‌, ராமசந்திர 
தத்தா ஆகியோரும்‌ ராமடருஷ்ணரது 
கருஹஸ்த சிஷ்யர்களில்‌ குறிப்பிட 
வேண்டியவர்கள்‌. 
ராமகருஷ்ணரது வாழ்க்கையை எழுத்‌ 
இல்‌ வடித்த சாரதா நத்தருக்கு எப்படி 
அவரது சீடர்களிடையே தனியிடம்‌ 
உண்டோ அவ்வாறே அவரது மொழி 
யமுதத்தை உள்ளபடி குறித்து வைத்‌ 
துக்கொண்ட மஹேந்திரநாத .குப்தா 
வுக்கும்‌ விசேஷமான இடம்‌ உண்டு. 
*எம்‌” என்ற ஓர்‌ எழுத்தில்‌ ஓளிந்து 
கொண்டிருந்தவர்‌ அவர்‌, பள்ளித்‌ 
தலைமை ஆசிரியரா யிருந்த குப்தா 
ராமகருஷ்ணரை ஆசாரிய புருஷராக 
அடைந்து அவரது அருள்‌ உரைகளை 
எல்லாம்‌ தோகுத்து வழங்கியிருக்கிறார்‌. 
ர்‌ பள்ளி ஆசிரியர்‌ என்பதால்‌ ராம 
ருஷ்ணரே ரை 'மாஸ்டர்‌” என்று 
தான்‌ அழைப்பாராம்‌/ ( 


க5211-87 
மாடல்‌ [ரர 120 


* ஆல்‌ வேவ்‌ தூம்‌ புதிய மாடவ 


ஈ போண்றுகள்‌, பியானோ 8 


இணைக்கப்பட்ட து. உயங்கு யளிப்பது 
ட அழஸ்ய நூதனமான ன்‌ ன்‌ ச 

குரல்‌ கட்டுப்பாம்‌ சுவிர்‌, ஷாரிப்‌ - ஐங்கார்‌ ஒரு அடிசயிக்கந்தக்க 
ரூ... 380.0 ௩ண்பன்‌, பாருபாடதிந்தவர்கன்‌ விரும்பி 
(எக்சைஸ்‌ டூட்டி கூள்பட ஃ வாங்குவது, உங்களுக்கு இன்றியமையாத து. 


/ 


உவ ஷவர்‌ வரி மணி] 


117141. 


கூரேன்சிஸ்டர்‌ மோடியோக்கள்‌ 
தயாரிப்பதில்‌ தயேசிறுக்‌ தவர்‌ கள்‌. 
படி யெரி பூவின்‌ 

ஸ்நண்பு “ப யிளாஸண்டிக்கிம விட்‌... 
யம்பய்‌.ரர, 





வல்‌ பங்ற. 


ர்‌ ல்‌ ்‌ ன்‌ [ 
ஹயாகவா எலக்ட்ரிக்‌ கம்பெனி லிட்‌., ஐபான்‌, தொழில்‌ நுட்பக்‌ கூட்டுறவோடு 
தயஈரிக்கப்பட்டது, 





உங்கள்‌ அருகாமையிலுள்ள ஷார்ப்‌ - ஜங்கார்‌ மூலவரை அணுகுங்கள்‌ 
மாகுராண்‌, அ நம்‌ ரா... பீகரனா. னம்‌ கார்‌. ஸபா சேசங்க ஸுக வி நியோகண்தா்கள்‌ 
பெய்‌ ஒபோன்‌ கம்பெனி, 13, தங்கசாலைத்‌ தெரு, மதராஸ்‌ 


தென்பட ன்‌ படட பப்பி மபி ம்‌ வழ்க. யம்‌ மயம்‌. பிய வயமான்‌ யமாமா அய்‌ வெண்ண வ் கைதைய பணய க வன்க அ தட்பனனல்‌வவ அமவ வக வளவ கைவல்‌ ஸ்‌ வனை கே ககக கணவா கு ஆயவ அட 


ப்பி 
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சல்ச ஸங்வபலதல்‌ கயா ரிப்பு 
௫[! ] ௮௮ 15 ந. பை. அட 
பிளாஸ்டிக்‌ பொட்டலங்கள்‌ 


கிரி படிக்‌ 


பாண்டியன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


நநருப்பு- கப்பல்‌ - விபத்து 
ஆஸ்திகள்‌: ரூ. 1 கோடிக்குமேல்‌ 
தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌: பாண்டியன்‌ பில்டிங்‌, மதுரை-1 


கள்‌ : । பம்பாய்‌, கல்கத்தா, டெல்லி, சென்னை, நாகபுரி, ஷோலாய்பூர்‌ 
5 ஆமதாபாத்‌, லூஇயானா, கோயமுத்தூர்‌, கொச்ி, கோவில்பட்டி 





நூதன பார்டர்‌ கொண்ட பட்டுப்‌ புடலையே உங்களுடைய ட தீமாஎலிட்‌ பு புடலையாக 
இருக்குமானால்‌, அது 
கா பம்க்ட்க்‌ ஸில்க்‌ ஹவுஸில்‌ தேர்ந்தெடுத்ததாக இருக்கட்டும்‌ 








| கண்கவர்‌ பர்‌ வண்ணங்களில்‌ பொருத்தமான கரையும்‌, தலைப்பும்‌ 4 ன்மகு 
செய்ய காஞ்டபுரம்‌, தர்மாவரம்‌ பட்டுப்‌ புடவைகள்‌, 
பீஸ்கள்‌, ள்‌. பட்டுப்‌ பாவாடைகள்‌ ஏராளமாகக்‌ வடைக்கும்‌ 


ரு | 
] 


காஞ்புரம்‌ ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌ 


பட்டு ஐவுளி வியாபாரம்‌ 
5/28-29, "9/.1.&. கரோல்பாக்‌ (போன்‌ : 53981) புது டெல்லி-5 








ன்று முக்தா வீட்டுக்கு அவள்‌ சிநேகதி 
சனான மஞ்சுளா, பாமா, ௨ஷா முதலிய 
வார்கள்‌ வந்திருத்தார்கள்‌. 

**புது இனுசாக மேக்கப்‌ செய்துகொண் 
டால்‌ போர்ன்விட்டா தாகம்‌ எடுக்கும்‌ 
போலிருக்கு'* என்று பாமா கூறி இரண்டு 
மூன்று தரம்‌ லிக்கினள்‌. 

**ஓஹோ! உன்‌ *மேக்‌-அப்‌” பற்றி விசாரிக்க 
வில்லை என்று கோபமா?”'* என்று மஞ்சுளா 
கேட்டு அவன்‌ முகத்தின்‌ பக்கத்தில்‌ போய்‌ 
அதைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தாள்‌. 

உஷா அவள்‌ சுன்னத்தில்‌ ஓரிடத்தை ஓரு 
விரலால்‌ அழித்துப்‌ பார்த்தாள்‌, மா, பசை 
ஏதாவது ஓட்டிக்‌ கொள்கிறதோ என்று! 

**எனக்குத்‌ தவடை கொஞ்சம்‌ பெரிசு, அத 
ஞாலே மரத்‌ தட்டு மூகம்‌ என்றுகூடச்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌. ஆனால்‌ இப்போது கோழி முட்டை 
மாதிரி இல்லை?** என்று பாமா கேட்டாள்‌. 

**கோழிக்குக்‌ கோபம்‌ வரப்‌ போகிறது!'* 
என்றாள்‌ மஞ்சுளா. 

**இத்த உருவம்‌ உள்ளதாகக்‌ காண்பிக்கிற 
தற்காக என்ன செய்தேன்‌. தெரியுமா? 
தலையை ஒரு பக்கமாகத்‌ தூக்கிவாரி விட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. காதுகளுக்கு மேலே 
கொஞ்சம்‌ மயிர்‌ வரும்படி இழுத்து விட்‌ 
டிருக்கறேன்‌. காதுகளுக்குக்‌ 8ழ்ப்‌ பக்கம்‌ 
கன்னத்திலே பெளடரைக்‌ கொஞ்சம்‌ *இக்‌* 
காகத்‌ தேய்த்துக்‌ தவடைப்‌ பக்கம்‌ இலே 
சாக முத்து விட்டிருக்கிறேன்‌'* என்று 
பாமா விவரம்‌ கூழினாள்‌. 

**ஐயோ, பாவம்‌! நாலு தாள்‌ முன்னாடி 
உன்னைப்‌ பார்த்தபோது நன்றாய்ப்‌ பேரிக்‌ 
கொண்டிருத்தாயே. டப்‌ 
போது என்னென்னமோ 


சொல்கிருயே?'* என்று , 
அவளைப்‌ பரிகரித்தாள்‌ 
மஞ்சுளா. 


**நதேற்று என்‌ அப்பா 
வின்‌ சிநேகிதர்‌ ஒருவரு 
டைய பெண்ணை வரன்‌ 
பார்க்கவத்திருந்தார்கள்‌, 
அதற்காக என்னை அலங் 
காரம்‌ செய்துவிடச்‌ 
சொன்னார்கள்‌; போயிருந்‌ 
தேன்‌. இன்றைக்கு 
தானும்‌ எனக்குச்‌ செய்து 
கொண்டு பார்த்தேன்‌, '' 


“*யாரு! கழுத்து கொக்கு மாதிரி இருக்‌ 
ரூமே, அத்தப்‌ பெண்ணா?** என்று மஞ்சுளா 
கேட்டாள்‌. 

*ஆமாம்‌, அவளேதான்‌. சுந்தரி என்று 
பெயர்‌. உள்ளங்‌ சழுத்தோடு இருக்கும்படி 
யாக ஒரு நெக்லஸைப்‌ போட்டேன்‌. கால 
வைத்துக்‌ தைத்த ஜாக்கெட்டைப்‌ போட்டு 
கொள்ளச்‌ சொன்னேன்‌. ** 


“என்ன தடத்திருக்கும்‌ என்று நான்‌ 
சொல்லட்டுமா?** என்று உஷா ஆரம்பித்‌ 
தாள்‌. **பெண்ணைப்‌ பார்த்ததும்‌ பிடித்துப்‌ 
போயிருக்கும்‌. கழுத்து மெல்லிசாக இல்லை, 
அது ஒன்றே போதும்‌ என்று நிளைத்திருப்‌ 
பான்‌. ௪டனே தன்‌ அப்பா பக்கம்‌ இரும்பி, 
“ஏன்‌ அப்பா என்றைக்குக்‌ தாலி கட்ட 
லாம்‌?” என்று கேட்டிருப்பான்‌. இல்லையா, 
பாமா]: 

**அப்படி எல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லை. வழக்கம்‌ 
போல்‌ *நாங்கள்‌ போய்க்‌ கடிதம்‌ போடு 
கிரோம்‌” என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ உட்கார்த்து கொண்‌ 
டிருந்த இடத்தில்‌ ஒரு தபால்‌ கார்டு இடத்‌ 
தது. தவறிப்‌ போய்க்‌ கீழே விழுந்திருக்கிறது. 
அதில்‌, 

"அநேக நமஸ்காரங்கள்‌. தங்கள்‌ 
குழந்தையை அன்று நாங்கள்‌ பார்த்து 
விட்டு வந்தது ஞாபகமிருக்கும்‌. 
பெண்ணை எங்களுக்கு மிகவும்‌ பிடித்‌ 
இருக்கறது, ஆலனால்‌..... ௨௧௨௯ 

தங்கள்‌, 
என்று இருந்தது, கடையில்‌ நாலு வரி 
எழமுதும்படியாக இடம்‌ காலியா யிருந்தது.” * 

**சரிதான்‌. இது மாதிரி தயாராய்க்‌ கடி 
தங்கள்‌ எமந வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌ 
போலிருக்கிறது, காலியாய்‌ இருக்குமிடத்‌ 
இல்‌ தங்கள்‌. முடிவை எழுதிப்‌ பூர்த்தி 
செய்து அனுப்பி விடுவார்கள்‌ போலிருக்‌ 
கறத....... *ஆனால்‌ என்‌ பின்ளை இன்னும்‌ 
நாலுவருஷக்‌ 
களுக்குக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செய்து 
கொள்ளப்போவ 
இல்லை என்‌இருன்‌* 
“தங்கள்‌ பெண்‌ 
ணையப்‌ பார்த்து 
விட்டு வெளியில்‌ 












சுவலேலேகா 
ஸ்பெஷல்‌ 


பவுண்டன்‌ பேனா 


இடி 





நிரந்தரமான 
கலர்களில்‌ 


கிடைக்கும்‌ 


உ புளு பினாக்‌ 
உ ராயல்‌ புளு இ 
உ கருப்பு ௬ 
உப்ாவுன்‌ இ 


௬லேகா ஓர்க்ஸ்‌ லிட்‌. 


கல்கத்தா 





வந துகொண்டிருந்தபோது சரியான சருளனம்‌ 
ஆகவில்லை! என்று இது மாகிரி ஏதாவது 
எழுதி அனுப்பி விடுவார்கள்‌.” * 

**தில சமயம்‌ பிள்ளைக்கு அக்காவோ, 
தங்கையோ பெண்ணைத்‌ தனியே அழைத்துப்‌ 
போய்ப்‌ பேச்சுக்‌ கொடுத்துப்‌ பார்ப்பாள்‌. 
அவள்‌ பெண்‌ எப்படிப்‌ பட்டவள்‌ என்று 
துப்புக்‌ கண்டுபிடித்து விடுகிருளாம்‌, துப்பு!” 
என்று பாமா சொன்னாள்‌. 

**துப்பு என்றதும்‌ ஞாபகம்‌ வருகிறது. 
என்‌ பெரியப்பா பெண்ணைப்‌ பார்க்க வந்‌ 
தார்கள்‌. கூடப்‌ பைரவரையும்‌ அழைத்து 
வந்திருந்தார்களாம்‌....”* என்று மஞ்சுளா 
ஆரம்பித்தாள்‌. 

**பைரவர்‌ என்றால்‌?” * 

**தாய்‌!** என்றாள்‌ முக்தா. 

₹*ஆமாம்‌. அதுவும்‌ பெண்‌ பார்க்க வந்‌ 
இருந்தவர்களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்தது!** 

**அதற்ரும்‌ டிபன்‌ உண்டா?”* 

**ஓ1] காப்பி கூடச்‌ சாப்பிட்டது. 
வெற்திலை பாக்ருத்கான்‌ போட்டுக்கொள்ள 
வில்லை. வந்இருந்தவர்கள்‌ களம்பப்‌ போகி 
ரார்கள்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. 
அப்போது பிள்ளைக்கு அப்பா நாயைப்‌ 
பார்த்து, *என்ன டிக்கி, நீ பார்க்க வேண்‌ 
டாமா!* என்றார்‌. அது உடனே எழுந்து 
போய்ப்‌ பெண்ணுக்கு எதிர்த்தாற்போல்‌ 
நின்றுகொண்டு அவளைப்‌ பார்த்தது. அவளைச்‌ 
கற்றிச்‌ சுற்றி வத்து அவளை மோப்பம்‌ பிடித்‌ 
தது. பிறகு பிள்ள பக்கம்‌ இரும்பி அவனை 
ஏறிட்டுப்‌ பார்த்து விட்டு மறுபடியும்‌ பெண்‌ 
ணைக்‌ கவனித்தது. அது ஏதோ பெண்ணை 
யும்‌ பிள்ளையையும்‌ ஓப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பது 
போலவே இருந்தது. பிறகு வாலைக்‌ ருழைத்‌ 
துக்கொண்டு பெண்ணின்‌ காலடியில்‌ படுத்‌ 
துக்கொண்டு அவள்‌ மடியில்‌ தலையைச்‌ 
சாய்த்துக்‌ கொண்டது. உடனே பிள்ளைக்கு 
அப்பா, என்‌ பெரியப்பாவைப்‌ பார்த்து, *எப்‌ 
போது முகூர்த்தம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌?* 
என்று கேட்டார்‌.”* 

மஞ்சுளா டுத்த விவரங்களைச்‌ சொல்லி 
முடித்து இரண்டு மூன்று நிமிஷங்களா௫யும்‌ 
மற்றவர்கள்‌ பேசவில்லை. **என்ன சங்கஇ?** 
என்று அவள்‌ கேட்டாள்‌. 

**ஓன்றுமில்லை. பாக்கக்‌ கதையையும்‌ 
அளந்து விடேன்‌”' என்றாள்‌ உஷா. 

**நிஐமாகச்‌ சொல்கிறேன்‌. ஒரு நாயையும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வந்திருந்தார்கள்‌. 
இருடினவர்களையே கண்டு பிடித்துவிடும்‌ 
அது ஒரு பெண்‌ எப்படிப்பட்டவள்‌ என்று 
கண்டுபிடித்து விடாதா?" என்றாள்‌ மஞ்களா. 

**என்‌ அண்ண என்ன செய்தான்‌ தெரி 
யுமா? பெண்ணைப்‌ பற்றியே அவன்‌ இலட்‌ 
சியம்‌ செய்யவில்லை. அம்மாவிடம்‌, *எனக்குப்‌ 
பெண்ணின்‌ அப்பாவைப்‌ பிடித்திருக்க 
வேண்டும்‌. இல்லாத போனால்‌ பெண்‌ எவ்வ 
ளவு அழகாக இருந்தாலும்‌ நான்‌ சம்மதிக்க 
மாட்டேன்‌” என்று கண்டித்துக்‌ கூறி 
விட்டான்‌.” 

**மாமனார்‌ பார்க்கிறதாமே! இது புதுத்‌ 
தினுசா யிருக்கிறகே!** 

**மாமஞராக வாக்‌ கூடியவர்‌ தனக்கு ௨உகளி 
செய்பவராக இருக்க வேண்டும்‌) தன்னை முன்‌ 


னுக்குக்‌ கொண்டு ன யிருக்க 
வண்டும்‌ என்றான்‌. ச அவனுக்கு 
வயது இருபத்தெட்டுகூட ஆகவில்லை. அவன்‌ 
மாமனார்‌ துணி மில்லில்‌ அவன்‌ *"பார்ட்டனர்‌”, 
*டைரக்டா்‌' எல்லாம்‌. ** 

**பெண்ணின்‌ இயற்கை அழகைப்‌ பார்க்க 
வேண்டுமென்றால்‌, இப்படிப்‌ *பெண்‌ பார்க்‌ 
கிறது" என்று தாள்‌, மணி, நிமிஷம்‌ எல்லாம்‌ 
குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ போகக்‌ 
கூடாது. சொல்லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ இட 
ரென்று போய்ப்‌ பார்‌ ம்‌, ட 
பார்க்க வருகிறேன்‌ என்று சொன்ன மணிக்‌ 
குப்‌ போகாமல்‌, ஐந்து, ஆறு மணி நேரம்‌ 
தாமதித்துப்‌ போகணும்‌. அப்போது பெண்‌ 
மேக்‌ அப்‌ கலைந்து, உண்மை அழரு தெரிந்து 
விடும்‌/** என்றான்‌ மஞ்சுளா. 

**அம்புஜத்தைப்‌ பார்க்கக்‌ கல்கத்தாவிலி 
ருந்து ஒரு பிள்ளை காலையில்‌ வந்திருந்தான்‌ 
பெண்ணைப்‌ பார்த்தான்‌. ஓ, கே. 
என்று இங்கிலீஷிலும்‌ தமிழிலுமாகச்‌ சொல்லி 
விட்டுச்‌ சாயங்காலம்‌ பிளே ய திரும்பிப்‌ 
போய்விட்டான்‌!” என்றான்‌ உஷா. 

**வந்து போடுற செலவை யெல்லாம்‌ 
பெண்‌ வீட்டார்தானே கொடுத்திருப்‌ 
பார்கள்‌?”* என்று முக்தா கேட்டாள்‌. 

**பின்னே! கையை விட்டுச்‌ செலவழித்துக்‌ 
கொண்டு வரப்‌ பைத்தியமா பிடித்திருக்கு! 
அப்புறம்‌ விசாரித்ததில்‌ விஷயம்‌ புரிந்தது. 
அவன்‌ பட்டணத்துக்குச்‌ சொந்தக்‌ காரிய 
மாக வருவதாக இருக்கால்‌ இது மாதிரி 
ஏதாவது பெண்‌ பாரிப்பதாகச்‌ சொல்லி 
ஏம்யாடு செய்வானும்‌.** 

**பெண்‌ பார்ப்பது போல்‌ பிள்ளை பார்ப்‌ 
பது என்றிருந்தால்‌ எப்படி இருக்கும்‌! 
ஒரு பெண்‌ நன்றாகப்‌ படித்தவள்‌; நாகரிகப்‌ 
பழக்க வழக்கங்கள்‌ தெரிந்தவள்‌. அவளை 
வந்து ஒருத்தன்‌ ஒரு ஐந்து நிமிஷம்‌ பார்த்து 
விட்டுப்‌ போகிறதாம்‌. உடனே பிடிக்க 
வில்லை என்று சொல்லி விடுகிறதாம்‌, இத்‌ 
தனைக்கும்‌ அவன்‌ அவளைவிடப்‌ பரீட்சையில்‌ 
குறைத்த மார்க்குகள்‌ வாங்கி யிருப்பான்‌. 
சாதாரணமாக பெண்ணுக்குக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ நிச்சயமாகிறதற்குள்ளே இருபது 
முப்பது பேராவது வந்து பார்த்துவிட்டுப்‌ 
பாகிறார்கள்‌. இத்‌. பேரும்‌ பிடிக்க 
வில்லை என்று சொன்னால்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
னுக்கு மனசு எப்படி இருக்கும்‌? பெண்ணா 
ரு தது? பொறுத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருள்‌. த மாதிரிப்‌ 


பெண்கள்‌ போய்ப்‌ பார்த்து ஸிம்டுப்‌ 
பிடிக்க வில்லை என்று சொல்லட்டும்‌? அவ 
னுக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்துப்‌ போய்விடும்‌” * 
என்று முக்தா கோபத்துடன்‌ சொன்னாள்‌. 
ஒஃச 

ஒரு ஏிறுமி: பெண்‌ பார்க்க வரபோது 
அக்கா நிறையச்‌ சரிகை போட்ட புடவை 
கட்டிக்‌ கொள்கிறாள்‌. திஹறைய நிறைய தகை 
போட்டுக்‌ கொள்ளுகிறாள்‌. எதற்காக 

மற்றொரு சிறுமி: நிறையச்‌ சரிகை 
போட்ட புடவை, நிறைய திஹைய தகை 
வாங்கிக்‌ கொடுக்கிறவனைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்‌ 
ணிக்கொள்கிறதற்காக! 





பேட்டையில்‌ 
மறர்‌ தரு வி. 
சுந்தரேசன்‌ அவர்களின்‌ புதல்வி 


பெங்களூர்‌, சாம்ர 
129-008 அன்று 


செள. €தாவின்‌ தருமணம்‌ வெகு 
விமரிசையாக ௩டைபெற்றது, 
மணமகன்‌ இரு டி. ரங்கநாதன்‌ 
செள. சதாவின்‌ பொற்கரம்‌ பற்றும்‌ 
பாக்கியம்‌ பெற்றவர்‌. இரு வி. 
இயாகராஜன்‌ அவர்களின்‌ புதல்வ 
ரான அவர்‌ பம்பாய்‌ ஐ. ஐ. டி. 
கல்லூரியில்‌ உதவிப்‌ 'பேராசிய 
ராகப்‌ பணியாற்றி வருகிறார்‌. புது 
மணத்‌ தம்பதிகளுக்கு ஏராளமான 
வாழ்த்துச்‌ செய்திகளும்‌ பரிசுகளும்‌ 
வந்திருந்தன. மணமக்கள்‌ நீடூழி 
வாழவேண்டும்‌ என்று திருமணத்‌ 
துக்கு விஜயம்‌ செய்த பிரமுகர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ ஆ?ர்வதித்தனர்‌. 


வாழ்க சீதா - ரங்கநாதன்‌ | 
[க்‌] 


யத்‌ பதி எவ்வளவோ வற்புறுத்திச்‌ 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போயிருந்தும்‌ விமான 
நிலையத்திலிருந்து திரும்பும்போது சத்‌ 
இயமூர்த்தி கண்ணாயிரத்தோடு அவர்‌ 
கொண்டு வந்இருநத்து றமீன்தாரின்‌ 
*காடிலாக்‌” காரில்‌ இரும்பவிள்லை. 
சற்று முன்‌ அதே விமான நிலையத்தின்‌ 
கூட.த்தில்‌ வழியனுப்ப வந்திருந்தவர்‌ 


களோடு நின்று கொண்டிருக்கும்‌ 
போதே கூட்டத்தில்‌ பலர்‌ நடுவே 
அவலை நினைத்துக்‌ கொண்டு உரலை 
இடிப்பது போல்‌ யாரிடமோ பேகூிற 
பாவனையில்‌ அவனைத்‌ தாக்கிப்‌ பேசிக்‌ 


கொண்டிருத்தார்‌. கண்ணாயிரம்‌. 
**அதுலே பாருங்க... எவ்வளவுதான்‌ 


சலுகை கொடுத்துப்‌ பெருந்தன்மையா 
தடத்தினாலும்‌ இந்தத்‌ தமிழ்‌ வாத்தி 


மார்பம்‌. பசங்க... கெட்ட அயோசக்கி 
யனுகளா  யிருக்காங்க... ஒருதக்தனுக்‌ 
காவது தெய்வ பக்தி இருக்கிறதில்லே.. . 
நல்லெண்ணமும்‌ கிடையாது. படிக்கிற 
பையன்களைக்‌ கெடுத்துக்‌ குட்டிச்கவ 
காக்கி விடுகிரான்௧ள்‌”” என்று சத்திய 
மூர்த்தியின்‌ காதில்‌ கேட்கருற்‌ போலவே 

ரைந்து சொல்லி யிருத்தார்‌ கண்ணா 


ரம்‌. பூபதி அப்போது வேறு 
யாரோ தம்மை வழியனுப்ப வந்‌ 
இருந்த நாலைந்து பேரோடு பேரக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. பூபதியை வழி 


யனுப்ப வந்திருந்த சத்தியமூர்த்திக்‌ 
குக்‌ கண்ணாயிரத்தின்‌ இந்த உளறலைக்‌ 
கேட்டு மனம்‌ குமுறியது. *குமரப்பன்‌ 
அப்போது அங்கே இருந்திருந்தால்‌ **ஷட்‌ 
அப்‌ மிஸ்டர்‌ கண்ணாயிரம்‌! யூ டோண்ட்‌ 


ச 





நாற்பத்தொன்றாவது அத்தியாயம்‌ 


்‌்‌ 


டிஸர்வ்‌ (9 ஸ்பீக்‌ எபெளட்‌ ஸச்‌ ஸேக்‌ 


ரட்‌ திங்ஸ்‌....** என்று கண்ணாயிரத்‌ 
இன்‌ மேல்‌ புளியாய்ப்‌ பாய்ந்து அவ 
ரைக்‌ குதறியிருப்பான்‌. எதிர்த்து 


வாதாடுவதற்குக்‌ கூடத்‌ தருதியில்லா 
தவரிடம்‌ விவாதித்துப்‌ பயனில்லை 
என்று தன்னைக்‌ கட்டுப்படுத்திக்கொண் 
டான்‌ சத்தியமூர்த்தி. கண்ணாயிரமும்‌ 
அவனிடம்‌ நேருக்கு நேர்‌ தின்று எதிர்த்‌ 
துப்‌ பேசத்‌ தைரியமில்லாத கோழையாக 
யாரிடமோ பேசுகிறாற்‌ போலத்தான்‌ 
பேசித்‌ தாக்கி யிருந்தார்‌. இந்த உல 
கத்தில்‌ தெய்வ பக்தியையும்‌ நல்லெண்‌ 


ணத்தையும்‌ கட்டிக்‌ காப்பாற்றுவதற்‌ 
குத்‌ தாம்‌ ஒருவரே பொறுப்பேற்றுக்‌ 


கொண்டுவிட்டிருப்பது போல்‌ கண்ணா 
யிரம்‌ பேசியது சத்தியகரர்த்திக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. தெய்வ நம்பிக்கை இல்‌ 
லாதவர்களை விடப்‌ பெரிய நாஸ்தி 
கார்கள்‌ மனிதப்‌ பண்பிலும்‌, ஒழுக்‌ 
கத்திலும்‌ நம்பிக்கை இல்லாதவர்கள்‌ 
தான்‌. மனிதப்‌ பண்பையும்‌ சகல 
லிதமான ஓழுக்க நதேோர்மைகளையும்‌ நம்‌ 


பாமல்‌ தெய்வத்தை மட்டும்‌ நம்புவ 
தாகச்‌ சொல்லித்‌ தற்காப்புச்‌. செய்து 


கொள்கிற போலிப்‌ பக்தியால்‌ உல 
குத்துக்கு தியாயமான பயன்‌ ஒன்று 
மில்லை. ஆனால்‌ கண்ணாயிரமும்‌ ஐமீன்‌ 
தாரும்‌ இப்படிப்பட்ட போலிப்‌ பக்தி 
யிறனாலேயே இந்து உலகில்‌ தங்களைப்‌ 
பெரிய மனிதர்களாக நிரூபித்துக்‌ 


கொள்ள முடிகிறது. 
ஈண்ணாயிரத்தின்‌ கார்‌ புறப்பட்டுச்‌ 
சென்ற பின்‌ விமான திலைய எல்லையை 


விட்டு வெளியே நடந்தபோது இவ்வளவு 


சிந்தனைகளும்‌ மனத்தில்‌ அலைபாயச்‌ 
சென்று கொண்டிருந்தான்‌ சத்திய 
ஈர்த்தி, விமான நிலையத்துக்கு வரும்‌ 


போது பூபதியும்‌ அவள்‌ மகள்‌ பாரதி 
யும்‌ உடன்‌ வரக்‌ கண்ணாயிரம்‌ ஓட்டிக்‌ 


ரூ ர ம்‌ ௫ அதத்‌ ந 

கொண்டு வந்த அதே காரை விமான 
நிலையத்திலிருத்‌ இரும்பிச்‌ செல்லும்‌ 
போது உடன்‌ வரப்‌ 


கண்ணாயிரம்‌ 
பாரதி ஓட்டிக்‌ அண்ணர்‌ 
யும்‌ சத்தியமர்த்தி 

*டஇுபரிய மனிதர்களில்‌” 
லோர்‌ தங்களோடு ஓத்து அளவு 
அல்லது அதிசு அளவு “ஸ்டேட்‌ 
டஸ்‌* உள்ளவர்களிடம்‌ என்னென்ன 
குணக்‌ குறைவுகள்‌ இருந்தாலும்‌ 
அவற்றைக்‌ கண்டு கொள்ளாததுபோல்‌ 
மன்னித்துவிட்டுப்‌ பழகுவதும்‌, அதே 
சமயத்தில்‌ தங்களோடு ஓத்த அளவு 
*ஸ்டேட்டஸ்‌' இல்லாதவர்களிடம்‌ மிக 
மிகச்‌ சிறந்த குண நலன்கள்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ அவற்றைப்‌ பொருட்படுத்தா 
மலே அலட்சியமா யிருப்பது 
மாக வாழ்ந்து கொண்டிருப்‌ 
பதைப்‌ பற்றி அவன்‌ பலமுறை 
மனம்‌ கொதித்துச்‌ சித்தித்திருக்‌ 
இருன்‌. அவன்‌ சந்திக்க பெரிய 
மனிதர்களில்‌ பூபதி ஓரு விதி 
விலக்காக இருந்தார்‌. குண 
தலன்கள்‌ யாரிடமிருந்தாலும்‌ 
பாராட்டுகிற அவரது பெருந்‌ 
தன்மையை அவன்‌ விரும்பி 
னான்‌. *ஷி வாக்ஸ்‌ இன்‌ ப்யூட்டி. 
ஆங்கிலக்‌ கவிதையை அவன்‌ 
வகுப்பில்‌ தீ இனத்‌ 


சென்றதை 
கவனித்தான்‌. 
பெரும்பா 


நடத்திய 
தன்று அவனுக்கே தெரியாமல்‌ 
வகுப்புக்கு வெளியே நின்று 
கடைசிவரை கேட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்து விட்டு வகுப்பு முடிந்து 
அவன்‌ வெளியே வந்ததும்‌ 
மனப்பூர்வமாகப்‌ பாராட்டி 
னார்‌ அவர்‌. ஆனால்‌ அவரிடமும்‌ 
ஜமீன்தார்‌, கண்ணாயிரம்‌ 
போன்றவர்களை மன்னித்துப்‌ 
புகழ்ந்து மதிக்கிற குணம்‌ இருக்‌ 
கிறது என்பதை நேற்றும்‌ 
இன்றும்‌ நடத்திருந்த நிகழ்ச்சி 
களால்‌ சத்தியமூர்த்தி புரித்து 
கொண்டிருந்தான்‌. நல்லவர்‌ 
களைப்‌ புகழாவிட்டாலும்‌ பர 
வாயில்லை. அப்படிப்‌ புகழாத 
வா்களைமன்னிக்கலாம்‌. கெட்ட 
வார்களை அநாவசியமாகத்‌ 
தூக்கி வைத்து மதித்துப்‌ புகழ்‌ 
கிறவார்களை மன்னிக்கவே 


முடியாதென்று தோன்றியது. 


மதுரையிலிருந்து விமான நிலையத்தை 
ஓட்டிச்‌ செல்லும்‌ பிரகான சாலை 
அருப்புக்‌ கோட்டைக்குப்‌ போவது. 
சத்தியமூர்த்தி விமான நிலைய எல்லைக்‌ 
குள்ளிருந்து இந்கப்‌ பிரகான சாலைக்கு 
வந்ததும்‌ அருப்புக்‌ கோட்டையிலிருந்து 
மதுரைக்குத்‌ இரும்புகிற வெளியூர்‌ 


பயஸ்‌ ஒன்‌ 1] வந்து (கக ண்டு ( நந த்து. 
கையை நீட்‌ 1 அ நக பஸ்ஸில்‌ இடம்‌ 


பிடித்து நகருக்குள்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌ 


அவன்‌. எதற்கும்‌ கலங்காத அவன்‌ 
மனம்‌ காரண மின்றியோ அல்லது 
இன்னதென்று நிர்ணயித்துச்‌ சொல்ல 


முடியாத பல காரணங்களாலோ 
குழம்பி யிருந்தது. நகருக்குள்‌ நுழைத்து 
பஸ்‌ நிலையத்துக்குப்‌ போவதற்கு 
முன்பாகத்‌ தெற்கு வெளி வீதியிலேயே 
இறங்கிப்‌ பாண்டிய வேளாளர்‌ தெரு 
வழியே நடந்தான்‌ அவன்‌. பாண்டிய 
வேளாளர்‌ தெருவும்‌ பெருமாள்‌ கோவில்‌ 


தெருவும்‌ சந்திக்கிற இடத்தில்‌ கூட 
லழகப்‌ பெருமான்‌ கோவில்‌ தேர்‌ 





ஸ்டடி 


 எந்றை கவர சிப றக 
கா 6 
னங்களில்‌ நிலையில்‌. நிற்கு ஈ ன 


்‌ 


மூன்று புறமும்‌ தகர டபா்வ்‌. வணட்த 
மல்‌ சினிமா விளம்பரச்‌ சுவரொட்டி 
களும்‌, மல்‌ யுத்த விளம்பரங்களும்‌ 
ஓட்டப்பட்டிருப்பது அந்த இடத்துமரபு. 
நடத்து வந்து கொண்டிருந்த சத்திய 
மூர்த்தி தற்செயலாக நிமிர்ந்து பார்த்த 
பாது தேர்‌ அடைப்பின்‌ மேல்‌ தன்‌ 
னுடைய சுவனத்தைக்‌ கவரக்‌ கூடிய 
விளம்பரம்‌ ஓன்‌ -றக்‌ சண்டான்‌. 
மதுரை நகரப்‌ பெருமக்கள்‌ மேன்மை 
தங்கை மஞ்சள்பட்டி ஜமீன்தாருக்கு 
ஐம்பதாண்டுகள்‌ நிறைந்து விட்டதற்‌ 
காகப்‌ பொன்ளிழாக்‌ கொண்டாடிக்‌ 
கெளரவிக்க விருப்பதை அறினிக்கும்‌ 
விளம்பரம்‌ அங்கே ஒஓஒட்டப்பட்டிருந்‌ 
தது. கையில்‌ பசையுள்ள பெரும்‌ 
புள்ளிகள்‌ சிலர்‌ தாங்களே பணத்தைக்‌ 
கொடுத்து இப்படிப்பட்ட விழாக்‌ 
களுக்கு ஏற்பாடு செய்து கொள்வதாகச்‌ 
சத்தியமூர்த்தி கேள்விப்பட்டிருத்தான்‌. 
குடிப்‌ பழக்கத்தைப்‌ போலவோ, 
ட த்தைப்‌ போலவோ புகழும்‌ 
லருக்குக்‌ தவிர்க்க முடியாத தேவை 
யாக்‌ இருக்கிறதென்பது பொது வாழ்‌ 
வைக்‌ கூர்ந்து , குவனித்ததிலிருந்து 
அவ்ன்‌ தெரிந்து கொண்ட உண்மை! 
இதில்‌ பெரிய ஆச்சரியம்‌ என்னவென்‌ 
ரல்‌. பூபதி டில்லியிலிருந்து மது 
ரைக்குத்‌  இரும்புகிற தினத்தன்று 
அந்த விழா ஏற்பாடு செய்யப்பட்‌ 
டிருந்தது. கையில்‌ பசையுள்ளவர்கள்‌ 
புகழையும்‌, பெருமையையும்‌ கூட 
மிகவும்‌ மலிவான விலைக்கு வாங்க 
மு பாதி, ம நினைத்தான்‌ அவன்‌. 
மனம்‌ ஒரு கொள்ளாமல்‌ ஒரு 
நோக்கமில்லாமல்‌ எங்காவது ப கடு 
அர்ரர்ு ட்‌ க்க ன ம அஸ்ப 
த்தது. சத்தியமூர்த்‌ ட்சியம்‌ 
மன்‌ கோவிலுக்குப்‌ போனன்‌... கோவி 
லில்‌. தரிசனத்தை முடித்துக்‌ கொண்டு 
வடக்குக்‌ கோபுர வாசல்‌ வழியாக அவன்‌ 
வெளியேறியபோது இரவு ஏழு மணிக்கு 
மேலிருக்கும்‌. அப்புறமும்‌ உடனே வீட்‌ 
டுக்குப்‌ போக வேண்டுமென்று அவனுக்‌ 
குத்‌ தோன்றவில்லை. வடக்குக்‌ கோபுர 
வாசலில்‌ வெற்றிலை பாக்குக்‌ சடையை 
முற்றுகை ட்டிருந்த வித்துவான்‌ 
பொன்னுச்சாமி பிள்ளைத்‌ தெருப்‌ பாட்டு 
வாத்தியார்‌ . சத்தியமூர்த்தியைப்‌ 
பார்த்து விட்டார்‌. 
1*அடேடே! ஐயாவைப்‌ பார்த்து 
மாதக்‌ கணக்காக விட்டதே! மல்லிகைப்‌ 
பந்தலில்‌ காலேஜ்‌ வாத்தியாரா யிருப்ப 
தாசுச்‌ சொன்னாங்க.... ரொம்பச்‌. சந்‌ 
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தோஷம்‌...எங்கேயாவது நல்லா யிருக்கு 
வேண்டியதுதானே?! என்று பேசிக்‌ 
கொண்டே கூட நடந்து 
விட்டார்‌ பாட்டு வாத்தியார்‌. நல்ல 
இசை வேளாளர்‌ பரம்பரையில்‌ வந்தவ 
ராகிய இந்தப்‌ பாட்டு வாத்யார்‌ 
எப்போது சந்தித்தாலும்‌ அதிகமாக 
வழ வழவென்று பேசுவார்‌ என்ற ஒன்‌ 
றைத்‌ தவிரச்‌ சத்இியமூர் த்இிக்கு ரை 
மிகவும்‌ பிடிக்கும்‌. அரை மணி நேரம்‌ 
சந்தித்துப்‌ பேசினால்‌ கூடத்‌ தஞ்சா 
ஷூர்க்‌ கோவிந்த இட்ிதர்‌ எழுதிய 
"சங்கீத சுதாநிதி'யிலிருந்து வித்துவான்‌ 
பொன்னுச்சாமி பிள்‌ இயற்றிய 
பூர்வீக சங்கீத உண்மை* என்ற அபூர்வ 
நால்‌ வரை எல்லாவற்றைப்‌ பற்றியும்‌ 
சொல்லிவிட வேண்டுமென்று கறுசுறுப்‌ 
பாகத்‌ தொடங்கி விடுவார்‌. ஒவ்‌ 
வொரு கலையிலும்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ எட்டிப்‌ 
பார்க்காத ரதிர்ஷ்டம்‌ பிடித்த 
மேதைகள்‌ இப்படிப்‌ பலர்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌. இந்தப்‌ பாட்டு வாத்தியாரும்‌ 
அத்தகைய பலரில்‌ ஒருவராகத்தான்‌ 
இருந்தார்‌. இவரைப்போல்‌ அவ்வளவு 
ஞானமில்லாதவர்கள்‌, இவரிடமே 
அரைகுறையாகப்‌ படித்து விட்டுப்‌ 
போனவர்கள்‌, எல்லாம்‌ * சீனியர்‌ * 
வித்துவான்‌௧ளாகக்‌ காரை விட்டுக்‌ 
ஈழிறங்காமல்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்கிற 

க மோசக்கார உலகத்தில்‌ கடத்த 

பது வருடங்களாக முன்னேற முடி 
யாமல்‌ இந்தத்‌ தெரு முனையில்‌ உள்ள 
வெற்றிலை பாக்ருக்‌ சுடையிலேயே 
இவர்‌ தயங்கி நின்றுவிட்டார்‌. அதிர்ஷ்‌ 
இவருக்கும்‌ இடையே 
யுள்ள தாரம்‌ அல்ல வருக்கும்‌ 
அதிர்ஷ்டத்துக்கும்‌ டயே உள்ள 
பகைமை அஇகமாூ விட்டது. கோயிலி 
லிருந்து வெளியேறி வந்திருந்த சத்திய 
மூர்த்தியும்‌ இரண்டு நாட்களாகத்‌ தன்‌ 
மனத்தை உறுத்திக்‌ கொண்டிருந்த 9 
சந்தேகத்தை இந்தப்‌ பாட்டு வாத்‌ 
யாரிடம்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்ள 
முடிவு செய்தான்‌. பாட்டு வாத்தி 
யாருடன்‌ பேரிக்‌ கொண்டே நடந்த 
சத்தியமூர்த்தி மேற்காவணி 1 2 வீதி 
வழியாக டவுண்‌ ஹால்‌ ரஈடுக்கு 
வந்து அங்கு ஒரு ஹோட்டலில்‌ நுழைந்து 
வாத்தியாரும்‌ தானுமாகக்‌ காப்‌ 
குடித்த பின்‌ காற்றாட உலாலிக்‌ 
கொண்டே. பேசுவதற்காக இரயில்வே 
மேற்‌ பாலத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. வாத்‌ 
இயாரும்‌ *தோடியை” இராஜரத்டகினம்‌ 
பிளளை கையாண்ட. லாகவத்தை வியந்த 
படி கூறிக்கொண்டே. உடன்‌ வந்தார்‌. 

ஒரு பக்கம்‌ இரயில்‌ நிலையமும்‌ மற்‌ 
றொரு பக்கம்‌. பஸ்‌ நிலையமுமாக 


அமைத்த ந்தப்‌ பாலத்தில்‌ நின்று 
ளூ யும்‌ கலக்கிற சாயங்கால 


வளையில்‌ நகரத்தையும்‌ சுற்றுப்புறங்‌ 
களையும்‌ பார்ப்பது சுவை மிகுந்ததோர்‌ 
அநுபவமா யிருப்பனதச்‌ சத்தியமூர்த்தி 


பலமுறை அணர்த்திருக்கிறான்‌. இந்த 
இரயில்வே மேற்‌ பாலத்தில்‌ நின்று 
மதுரையையும்‌, நகரின்‌ சுற்றுப்புறங்‌ 


களையும்‌ பார்க்கும்‌ பல சமயங்களில்‌ 
கல்லூரி நாட்களில்‌ *மைனர்‌ போயம்‌ 
ஸில்‌ படித்திருத்த *வில்லியம்‌ வேட்ஸ்‌ 
வொர்த்‌'தின்‌ கலிதை ஒன்று அவனுக்கு 
ஞாபகம்‌ வருவதுண்டு. அந்தக்‌ 

தையில்‌ வெஸ்ட்‌ மின்ஸ்டர்‌ பாலத்தி 


லிருந்து இலண்டன்‌ நகரம்‌ தெரிகிற 
கோலத்தை உள்ளமுருகச்‌ சொல்லி 
யிருக்கிரான்‌ *வேட்ஸ்‌ வொர்த்‌. 


*அபான்‌ வெஸ்ட்‌ மின்ஸ்டர்‌ பிரிட்ஜ்‌” 
என்ற அந்தக்‌ கவிதை, “எர்த்‌ ஹேள்‌ 
நாட்‌ எனீதீங்‌ டு ஜஷோ மோர்‌ ஃபேர்‌' என்று 
கம்பீரமாகத்‌ தொடங்கும்‌. *உலகத்தில்‌ 
தவிட அழகான காட்சி வேறொன்று 
க்க மூடியாது. இந்த இடத்தில்‌ 
று இங்கிருந்து தெரியும்‌ காட்சிகளை 
ஆர அமர இரசிக்கத்‌ தெரியாமல்‌ வேக 
மாக நடந்து போகிறவர்கள்‌ எவ்வளவு 
மத்தமானவர்களா யிருக்க வேண்டும்‌?” 
என்று வெஸ்ட்‌ மின்ஸ்டர்‌ பாலத்தி 
லிருந்து வில்லியம்‌ வேட்ஸ்வொர்த்‌ 
என்னும்‌ ஆங்கிலச்‌ சொல்லழகன்‌ மனம்‌ 
நிறைந்த மழ்ச்சியினால்‌ ச்சரியப்‌ 
பட்டுக்‌ கூவினாற்போல மதுரையின்‌ இந்த 
டங்கன்‌ மற்‌ பாலத்தில்‌ நின்று 
காண்டு கோபுரங்களும்‌ கட்டிடங்‌ 
களும்‌, மரங்களின்‌ பசுமையுமாகத்‌ 
தெரிகிற நகரின்‌ மொத்தமான தோற்‌ 
அத்கம்ப்‌ பார்த்து, மகிழ்ந்து வியந்து 
கூவ வேண்டுமென்று பலமுறை எண்ணி 
யிருக்கருன்‌ சத்தியமூர்த்தி, இன்றோ 
அவனும்‌ பாட்டு வாத்தியாரும்‌ இந்தப்‌ 
பாலத்தின்‌ மேல்‌ வந்து நிற்கும்போது 
இதன்‌ சாயங்கால அழகையும்‌ காட்சி 
யும்‌ பார்க்க முடியாமல்‌ நன்றாக 
இருட்டிப்‌ போய்விட்ட.து. கம்பம்‌, தேனீ 
என்று வெளியூர்களிலிருந்து நகருக்குத்‌ 
இரும்புகிற பஸ்கள்‌ ஒவ்வொன்றாக அடுத்‌ 
தடுத்துப்‌ பாலத்தின்மேல்‌ வத்து கொண்‌ 
டிருந்தன. 8ீழே இரயில்வே லயனில்‌ 
*ஷண்டிங்‌' என்ஜின்‌ ஓன்று இங்கும்‌ 
அங்குமாகப்‌ புகை சகக்கியபடி *விஸில்‌* 
ஓசையோடு போய்‌ வந்து கொண்‌ 
டிருந்தது. 
பாட்டு வாத்தியாரும்‌ சத்தியமூர்த்தி 
யும்‌ பாலத்தின்‌ இரும்புக்‌ இராதியில்‌ 
சாய்த்தபடி பேசிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 


காலையிலிருந்து - இன்னும்‌ நன்றாகச்‌: 


சொல்லப்‌ போனால்‌ முந்திய தினம்‌ 


குமரப்பன்‌ இரயிலேறிப்‌ போனிலிருந்து 
தன்‌ மனத்தை உறுத்திக்கொண்டிருத்தி 
ஒரு விஷயத்தை -- மோகினியின்‌ தெரு 
வுக்குப்‌ பக்கத்துத்‌ தெருக்காரராகிய 
அந்தப்‌ பாட்டு வாத்தியாரிடம்‌ அந்த 
சங்கமாக விசாரித்தான்‌ அவன்‌. 
“குடியிருக்கிற வீடு வாசல்‌ எல்லாம்‌ 
ஜமீன்தார்‌ செலவிலே அனுபவிக்கிற 
வங்க வேறே எப்படி இருக்க முடியும்‌? 
அவங்க பரம்பரையா ஜமீன்‌ குடும்‌ 
பத்துக்குப்‌ பழக்கம்‌ என்று முதல்‌ 
நாள்‌ தன்‌ தந்‌ைத மோகினியைப்‌ 
பற்றிக்‌ தன்னிடம்‌ கூறியி திததையும்‌ 
குமரப்பன்‌ இரயில்‌ நிலையத்தில்‌ எச்சரித்‌ 
ததையும்‌ அதற்குக்‌ தொடர்பாக இன்று 
காலை ஆஸ்பத்திரியில்‌ வஸந்தசேனை - 
சாருகத்தன்‌ சுதையைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது ஜமீன்தாரின்‌ கார்‌ 
வந்துவிட்ட ஓசையைக்‌ கேட்டுத்‌ தன்‌ 
எதிரிலேயே மோகினி பயந்து மிரண்ட. 
தையும்‌ நினேத்துச்‌ சத்தியமூர்த்தி மனம்‌ 
குழம்பிப்‌ போயிருந்தான்‌. ஜமீன்தாரை 


தெய்வ ஈம்பிக்கை இல்லாத 
வர்களை விடப்‌ பெரிய காஸ்‌இ 
கர்கள்‌ மனிதப்‌ பண்பிலும்‌, 
நம்பிக்கை 


ஒழுக்கத்திலும்‌ 
இல்லாதவர்கள்தான்‌. 





யும்‌ சுண்‌ ரத்தையும்‌ அவள்‌ வெறுக்‌ 
கிறாள்‌ என்பதற்காக அவளைப்‌ பாராட்‌ 
டிய அதே சத்தியமூர்த்தியால்‌ அவர்களுக்‌ 
காக அவள்‌ பயப்படவும்‌ செய்கிறாள்‌ 
என்பதைச்‌ சிறிதுகூடப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ள முடியவில்லை. ஜமீன்தாருக்கு 
அவள்‌ பயப்படுகிற பயத்துக்கு என்ன 
அர்த்தம்‌ என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ள 
டியாமல்தான்‌ மனக்‌ குழப்பம்‌ அடைத்‌ 
ருந்தான்‌ அவன்‌. பழைய 
முறை மனிதராகிய இந்தப்‌ பாட்டு 
வாத்தியாரை விசாரித்தால்‌ ஏதாவது 
சில விவரங்கள்‌ தெரியலாமென்று தான்‌ 
இப்போது அதைப்‌ பற்றி அவன்‌ அவரை 
சாரித்திருந்தான்‌. சங்கத விநாயகர்‌ 
கோவில்‌ தெருலில்‌ மோகினி குடி 
யிருக்கிற வீடு ஜமீன்‌ வீடுதான்‌ 
என்ற உண்மையைப்‌ பாட்டு வாத்தி 


யார்‌. அழுத்தமாக வற்புறுத்திச்‌ 
சொன்னார்‌, மோக ன்‌ தாயான 
முத்தழகம்மாளைப்‌ பற்றியும்‌ அவா்‌ 


அவ்வளவாகப்‌ பெருமைப்‌ படுத்‌ 


[சர 





“சா ஸ்திரி கடை புடவைதானே !” 


என்று. பார்ப்பவர்கள்‌ கேட்க 


சம்பூர்ண சாஸ்திரியார்‌ ௨ சள்ஸ்‌ 


பட்டு ஐவ 11 கற்பூத்தியாளர்‌ க பிய பட்ட்பு 
வடக்கு மாட விஜ - மமிலாப்பூர்‌- மதராஸ்‌-ச4 





௩வராத்திரி - தீபாவளிக்காக 
கல்கத்தா ்‌ (1 கரவ்ன்‌ லாட்ஜ்‌, ப்ர, வர்‌, பா, சர திபு ரானரிலி பிராறு 
கல்கத்தா - 88 (போன்‌; 4ம்‌ ர20ம்‌) 


டெல்லி : கம்‌, கிருஷ்ணா மார்க்கெட்‌, *//. 6, 4, சுரோம்பாக்‌ 
புது டேல்லி-8 





சொல்லவில்லை. அதே சமயத்தில்‌ 
மோகினியைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ மிக 
உயர்வாகச்‌ சொன்னார்‌. சுவிஞர்‌ ஒரு 


வரைக்‌ காதலித்து அந்தக்‌ காதல்‌ 
நிறைவேருததனால்‌ சிறிய வயதிலேயே 
நிராசையோடு இறந்து போன மோக 
னியின்‌ பெரிய பாட்டி *மதுரவல்லி” 
யைப்‌ பற்றியும்‌ பெருமையாகச்‌ 
சொன்னார்‌. இந்தப்‌ பெரிய பாட்டி 
யைப்‌ பற்றி மோகினியே தன்னிடம்‌ 
ஒரு நாள்‌ சிறப்பித்துச்‌ சொல்லி யிருந்‌ 
தது இப்போது சத்தியமூர்த்திக்கு 
ஞாபகம்‌ வந்தது. 

' ஒத்தப்‌ பெண்‌ மோகினி சின்ன 
வயசிலிருந்கே நெருப்பாய்‌ வளர்த்‌ 
தவள்‌. ஐயா! யாரையும்‌ பக்கத்திலே 
நெருங்க விட்டதில்லை. அவள்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து மகா லட்சுமி மாதிரி 


இருக்கிறதிலீிருந்தே இதை நீங்கள்‌ 
தெரிஞ்சுக்கலாமே! ந்த விநாடி 
வரை நடத்தையிலே அப்பழுக்குச்‌ 


சொல்லமுடியாது. இந்தப்‌ பொண்ணை 
எவனாவது தாறுமாழுகப்‌ பேசினால்‌, 
அவன்‌ நாக்கு அழுகிப்‌ போயிடும்‌.... 
அனால்‌ குழந்தைப்‌ பொண்ணு.... 
கள்ளங்‌ கபடு கெரியாத மனசு.... 
அம்மா இருக்கிறப்பவே இந்தப்‌ 
பெண்‌ அவளை எதிர்த்துச்‌ சண்டை 
போடும்‌... இப்போ அந்து அம்மாவும்‌ 
சண்ணை  மூடிப்பிட்டா. இனிமேல்‌ 
இத்த ஜமீன்தாரும்‌ கண்ணாயிரமும்‌ 
என்ன பாடுபடுத்தி வைக்கப்‌ போருங்‌ 
சளோ?.... இவ ரொம்ப அழகாயிருக்‌ 
கிறதினுலேயும்‌, நாட்டியத்திலே போ்‌ 
வாங்கியிருக்கிறதினாலேயும்‌.... மீன்‌ 
தார்‌ விடாமல்‌ கற்றிக்‌ கொண்டிருக்கிரு 
னென்று கேள்லி....! பாவம்‌! மோகினி 

ந்தமாதிரி வீட்டிலே பொறக்கற 

பாண்ணே இல்லை. எங்காவது தல்ல 
குடும்பத்திலே வீட்டுக்கு இலட்சுமி 
யாகப்‌ பிறந்திருக்க வேண்டிய பெண்‌. 
இங்கே பிறந்து கஷ்டப்படணும்னு 
தலையிலே எழுதியிருக்கிறான்‌. . . ** என்று 
மோகினியைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி அலுத்‌ 
துக்‌ கொண்டார்‌ பாட்டு வாத்தியார்‌. 


இதைக்‌ கேட்டுச்‌ சத்தியமூர்த்தி 
நெட்டுயிர்த்தான்‌. தனக்கும்‌, மோக 
னிக்கும்‌, என்ன சம்பந்தம்‌ என்‌ 


பதைப்‌ பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ 
பொதுவாக விசாரிப்பது போல்தான்‌ 
ந்த விவரங்களைப்‌ பாட்டு வாத்தியா 
டம்‌ விசாரித்திருந்கான்‌ அவன்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ சொல்லி முடித்த பின்‌ 
பாட்டு வாத்தியாரும்‌ எதற்காகவோ 
பயந்து நடுங்கியதைக்‌ கண்டுதான்‌ 
சத்தியமூர்த்தி ஆச்சரியப்பட்டான்‌. 


பகலில்‌ பக்கம்‌ பார்த்துப்‌ 





அல, 
கவ 





௮ 





னு: நான்‌ ஒரு தடவை இருபது 
அடி உயரமுள்ள ஏணியிலிருந்து கீழே 
விழுந்திருக்கறேன்‌. 

ராமு: அப்படியானால்‌ ரொம்பக்‌ 
காயம்‌ பட்டிருக்குமே 1! 

னு: ஒன்றுமில்லை. அப்போதுநான்‌ 
ஏணியின்‌ முதல்‌ படியில்‌ இருந்தேன்‌. 


டக்க க தக்‌ கத கதக்‌ தத்‌ த்‌ கடத ன்‌ இட்து லு தட ஞ்டக 


ஒட்டலில்‌ டட்லி 


ப 
ஒடி டட டடம ஒட 


4 


ந்த வம்பு? 
பசு.. இராத்‌ 
இரி அதுவும்‌ பேசாதே...... என்று 
சொல்லி யிருக்கிறாப்‌ போல இந்த இடத்‌ 
இலே இருட்டுக்குக்‌ கூடக்‌ காது கேட்‌ 
கும்‌. எவனாவது ஐமீன்தாருக்கோ, 
கண்ணாயிரத்துக்கோ வேண்டிய ஆட்கள்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்து பாய்ச்‌ 
சொல்லி விட்டால்‌ தலைக்கே ஆபத்து.” * 
**வாத்தியாரே! உங்களைப்‌ போன்ற 
வர்கள்‌ இப்படிப்‌ பயந்து பயந்துதான்‌ 
இந்த உலகத்தைப்‌ பாழாக்கி விட்‌ 
டீர்கள்‌'* என்றான்‌ சத்தியமூர்த்தி, 
**நான்‌ இருக்கிற இருப்புக்குப்‌ பயப்‌ 
படாமல்‌ சசி செய்ய முடியும்‌ 
ஐயா?'* என்று கேட்டு விட்டு வறட்சி 
யாகச்‌ சிரித்தார்‌ பாட்டு வாத்தியார்‌. 
ந்து வாத்தியாரின்‌ பயத்தைப்‌ 
பாலவே மோகினியின்‌ பயமும்‌ 
காரணமற்றதகாகத்தான்‌ தோன்றியது 
அவனுக்கு. இவர்களெல்லாம்‌ இப்படிப்‌ 
பயந்து கொண்டே யிருந்தால்‌ *மஞ்சள்‌ 
பட்டி ஜமீன்தார்‌ இன்னும்‌ எட்டுக்‌ கல 
ரில்‌ போஸ்டர்‌ அடித்து ஓட்டி விளம்‌ 
பரம்‌ பண்ணித்‌ தமக்கு ஏன்‌ பொன்‌ 
விழாக்‌ கொண்டாடிக்‌ கொள்ள மாட்‌ 
டார்‌?” என்று எண்ணி மனம்‌ கொதித்து 
வருந்தினான்‌ அவன்‌. பாட்டு வாத்தியா 
ரும்‌ அவனும்‌ பாலத்தை லிட்டு இறங்கி 
வீடு இரும்பும்போது இரவு ஒன்பதனர 
மணிக்கு மேலே ஆகியிருத்தது. மறு 
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** நமக்கேன்‌ ஐயா 


இபத 


பிரசங்கி: தான்‌ சொல்ல விரும்பும்‌ 
்‌ விஷயங்கள்‌ எவ்வளவோ இருக்கின்‌ 
ட 
பத 
ர 
ப 
க 





றன. எனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ அவகாசமோ பத்து நிமிஷம்‌ 
தான்‌, எங்கேயிருந்து ஆரம்பிப்ப 
தென்று தெரியவில்லை. 

கூட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌ : பதாவது 
திமிஷத்திலிருந்து ஆரம்பியுங்களேன்‌! 


4 
ஒழி டிடிடி டி டட ஒட டட டட 


நாள்‌ சரசுவதி பூசை. அதற்கு அடுத்த 
நாள்‌ விஜயதசமி, இன்னும்‌ சிறிது 
கேரத்தில்‌ சென்னையிலிருந்து இன்றிரவு 
விமானத்தில்‌ பூபதி டில்லிக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டு விடுவார்‌' என்பது சத்தியமூர்த்‌ 
இக்கு ஞாபகம்‌ வத்தது. அவர்‌ மதுரையி 
லிருந்து புறப்படுவதற்கு முன்பு தன்‌ 
னிடம்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ போயிருந்த 
படி விடுமுறை முடிவதற்கு ஓரிரு 
இனங்கள்‌ முன்பாசுவே மல்லிகைப்‌ பந்த 
க்குத்‌ திரும்பிப்‌ போய்‌ ஸ்தாபகர்‌ 
விழாவுக்கு ஏற்பாடு செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌ 
அவன்‌. நாளைக்கும்‌ நாளன்றைக்கும்‌ 
மதுரையில்‌ இருத்து விட்டு அடுத்த நாள்‌ 
மல்லிகைப்‌ பந்தலுக்குப்‌ புறப்படவேண்‌ 
டியதுதான்‌ என்றும்‌ தனக்குள்‌ இர்‌ 
மானித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அன்‌ 
ஹிரவும்‌ அவன்‌ நெடுநேரம்‌ கண்‌ விழித்‌ 
துக்‌ கல்லூரிப்‌ பரீட்சை விடைத்தாள்‌ 
களைத்‌ இருத்த வேண்டியிருந்தது. 
**நாள்‌ தவராமல்‌ இப்படிக்‌ கண்‌ 
விழிக்கிராயே! உடம்பு என்னத்துக்கு 
ஆகும்‌? பொழுதோடு படுத்துக்‌ 
காண்டு காலையில்‌ எழுந்து இருத்தக்‌ 
கூடாதோ?” என்று பன்னிரண்டு 
மணிக்கு அம்மா வந்து அவனைக்‌ கோபித்‌ 
துக்‌ கடிந்து கொண்டிருந்தாள்‌. மறு 
நாள்‌ காலையிலும்‌, அவலை மோனி 
யைத்‌ தேடி ஆஸ்பத்திரிக்குப்‌ போகா 
மல்‌ இருக்க முடியவில்லை. தன்னைத்‌ 
தானே கட்டுப்படுத்திக்‌ கொள்ளவும்‌ 
முடியாத அத்தனை பெரிய ஆவலை அவள்‌ 
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அவனிடம்‌ உண்டாக்கி யிருந்தாள்‌. 
முதல்‌ நாள்‌ தான்‌ ஆஸ்பத்‌ டர்‌ 
பாயிருந்த போது கூந்தலுக்குப்‌ பூ 
லாமல்‌ அவள்‌ வெறுங்‌ கூற்‌ அள்ளி 
முடிந்து கொண்டிருந்த நிகழ்ச்சி நினைவு 
வ ஞாபகமாக இன்று 8ழமாசி வீதிப்‌ 
பூக்கடைக்குப்‌ போய்‌ நல்ல மல்லிகைப்‌ 
ட எலத்ர தாலு முழம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்ட 

ன்‌ புறப்பட்டிருந்தான்‌ சத்டுயமூர்த்தி, 
நேற்றுப்‌ போல்‌ மோகினியிடம்‌ பே 
கொண்டிருக்கும்‌ போது பூபதி கண்‌ 
யிரம்‌, பாரதி - இவர்களெல்லாம்‌ * 
றைக்கும்‌ ஆஸ்பத்திரிக்குத்‌ தேடிக்‌ 
பமந 4 இத்து என்ன செய்வது 7* 
என்‌ ந்தித்து அப்படி அவர்கள்‌ வந்‌ 
னத்‌ தான்‌ பாதியிலேயே அங்கிருந்து 
புறப்படுவதில்லை என்று தீர்மானம்‌ 
செய்து பலட்டன்‌ 5 ர்ச்‌ அவன்‌. தான்‌ 
கொண்டு போகிழ பூவை மோகினியின்‌ 
கூத்கலில்‌ தானே சூட்டிவிட்டு அவளிடம்‌ 
என்னென்ன பேச வேண்டும்‌, எப்படி. 
நயமாகப்‌ பேசவேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ 
நினைத்தபடியே போய்க்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ சத்தியமூர்த்தி. 

** கன்‌ கணவன்‌ சகல செளபாக்கியங்‌ 
களோடும்‌ நன்ழுயிருக்கிருன்‌ என்பதை 
அவனுடைய இருகலட்சுமியான மனைவி 
பூவும்‌, மஞ்சளும்‌, குங்குமமுமாகப்‌ 
பொலிந்து தோன்றுவதன்‌ மூலமாக : 
உலகுக்கு நிரூபிக்கறாள்‌! தன்னுடைய 
வாழ்வில்‌ மங்கலங்கள்‌ நிரம்‌ த்‌ 
கின்றன என்பதை உலகத்துக்கு க 
நாகரிகமாகச்‌ சொல்லும்‌ சின்னங்களாக 
ஒரு குடும்பப்‌ பெண்ணுக்குப்‌ பூவும்‌, 
மஞ்சளும்‌, எ ணவதார்‌ இந்த டில்‌ 
வாய்த்திருக்கின்றன...'* எஸ்று பூவைச்‌ 
சூட்டி விட்டு அவளிடம்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டும்‌ என்பதாகத்‌ தோன்றியது. அதற்கு 
அவள்‌ தன்னிடம்‌ என்ன பதில்‌ சொல்‌ 
வாள்‌ என்பதையும்‌ அவன்‌ நினைத்துப்‌ 


பார்த்தான்‌; **அப்படியானால்‌ உங்களை 
நினைத்து நீங்கள்‌ எனக்குக்‌ கணவராகக்‌ 
கடைத்திருக்கி செளபாக்கியத்தை 


ஈபகப்படுத்திக்‌ கொள்வதற்காக நான்‌ 
இனி மேல்‌ நாள்‌ தவருமல்‌ பூச்சூடி. 
மையிட்டுக்‌ திலசமணிந்து மங்கலமாக 
விளங்குவேன்‌** என்று அவள்‌ புன்னகை 
யோடு மறுமொழி கூறுவாள்‌ என்றும்‌ 
கற்பனை செய்யத்‌ தோன்றியது அவ 
னுக்கு. ஆனால்‌ ஆஸ்பத்திரி எல்லையை 
அடைகிறவரைதான்‌ இந்தக்‌ கற்பனை 
யெல்லாம்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ நிகழ்ந்தது. 
ஆஸ்பத்திரிக்குள்‌ ேபேோய்‌ ஸ்பெஷல்‌. 
வார்டில்‌ நுழைந்தபோதோ அங்கு 
மோகினியே இல்லை யென்ற உண்மை 
பெரிய ஏமாற்றமாக அவனை எதிர்‌ 
கொண்டது. (தொடரும்‌) 





ஏதாவது ர்க்‌ 


கிரான்‌ சரக்குகள்‌ 


௫ ப்‌ ஸு. ட்‌ ட்‌ 
வாங்குபவர்களுக்கு மட்டும்‌ 
தானது இரண்டு ஈக கிஸாண்‌ சரக்குகள்‌ வாங்கி ஒரு ஒன்‌ மாம்யழு ரசம்‌ 
யமாக இதங்டாரி நவ யாாயப்‌ சிபு முகின்‌ . வ்ஸானா ஸ்க்வாஸடயண்‌, 
க்ரஷகண்‌, சிரப்கள்‌, சாமன்‌, இெஜுவ்னி, வாரிமனேம்‌ பண்‌ சிச்ய்து பழு 
ளந கண்‌, பழு ரசங்கண்‌ நக்கின! மாண ககன்‌ . 


இர்த இலவச திட்டம்‌ சென்மா, கேரள ராற்யங்களிலும்‌. 
பாண்டிச்சேரி, மங்களுர்‌ முதலிய இடங்களிலும்‌ , 7983 
அக்டோபர்‌ 7 நூதல்‌ சவம்பர்‌ 9 வரை, அமுலில்‌ இருக்கும்‌. 
க்ஸான்‌ பிராடக்ட்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ இபங்குளுச்‌ 
கம்பள 


இ சர்ஃரா 1 


ஜு. யாற 2]ர௫ 


ஸான்போணரைஸ்ட்‌ பாப்ளின்ஸ்‌ 
கோல்ட்‌ டரிங்க, பளுபாட்‌, எவர்‌ பரைட, 

குட ஷன்‌. 

வர்ட்டிங்ஸ்‌ : ஸ்டினைப்‌, டாப்பி, செக்ஸ்‌, னபஜாமா 
தொதல்‌ : ராஜா ஸ்பெஷல்‌, ராணி ஸ்பெஷல்‌, 
பளாடினம்‌. சாம்ராஜ்‌ 
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வலியியியியம்‌ 
ட ப ம மு 


(1) மிய 
௫ 


செசவான கலர்‌ புட்டாக்கள்‌ ; 
ப்ரின் ட்‌ ஸ்‌ , 


டப 

ர்‌ 

கன்ட ராமண பி 

ட ட நட அதள்‌ ந 
நதா ற்‌ ்‌ 
டய கட்டன்‌ | 


னய 
நலத்‌ 
வ ட்வப 


ப்ரின்டட்‌ லானஸ, வாயில்ஸ, பாப்ளின்ஸ்‌ 
ஸூகிரீன்‌ ப்ரின்ட்‌ ஸாரீஸ்‌ 









2௨3 கவர்ச்சியான முழு வாயில்கள்‌ மிட ளஞுவிலும்‌ 
புட்டாக்களிலும்‌ 


[்‌ ம்‌ 7, பா எஸ்‌ அவா ்‌ 
. ட்‌ ன்‌ 4 ற்‌ 
்‌ பஸ்ம ப அட்ப்க ௮ 
கண்வ. ்‌ 





நீதரிந்த்‌ 
0/0 ச மில்ஸ்‌ விமிமுடட்‌ அஹமதாபாத்‌ 


ப ர கைவண்‌ மி 
இக்கயாார்‌ 





ப்‌ 


8 /இனேழாம்‌ தாற்ருண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ 
வாழ்த்த புலவர்‌ பிள்ளைப்‌ பெருமாள்‌ அய்யங்‌ 
கார்‌. இவ்ய கவி என்று அமைக்கப்படும்‌ 
பெருமை வாய்ந்தவர்‌. அவரது நாற்றெட்‌ 
டுத்‌ இருப்பதி அத்தாஇ மிக்க சுவையுடைய 
வெண்பாக்களைக்‌ கொண்டது. அதில்‌ ஒரு 
பாட்டு; 

* இறம்‌ இறமாய்த்‌ தாம்‌ துய்க்கும்‌ 
ஞ்சுவையை ஈாடி 
அறம்‌ இறம்பிப்‌ பாதகர்‌ ஓர்‌ 
ஐவா -- ௩றுறிதுளவ 
மா துவரையோனே ! 
மனம்‌ துணையாக்‌ கொண்டு 
என்னைக்‌ காதுவார்‌ ஐயேச | 
மெய்‌ கலந்து....” 
என்று துவாரகா நாகை கண்ணனிடம்‌ 
நுூறையிடுகிருர்‌. ஆம்‌. செறெப்புடைய துவார 
கையிலுள்ள எம்பெருமானைக்‌ கூவியழைத்து 





*"தயனே: 
பகைவர்‌ என்‌ மனத்தைக்‌ கெடுத்து 


எனது ஐம்பொறிகளாகிய 


ஸிதம்‌ விதமாக அனுபனிக்கும்‌ 
பக்தை நான்‌ விரும்பும்படி கண்ட ஒர 
கருர்களே என்னை. 


தால்‌ அவர்கள்‌ அங்குள்ள போர்ட்டர்கள்‌ 
என்று தெரியும்‌. 


வசுதேவர்‌ தேவ மைத்தனாகப்‌ பிதந்த 


கண்ணன்‌ கோகுலத்தில்‌ யசோதையின்‌ . 
மகனாக வளர்கிறான்‌. தன்‌ மாமஞன கம்சனைக்‌ 
கொல்கிழுன்‌. சும்சனின்‌ மனைவியரான 


அஸ்இயும்‌ பிரஸ்‌இயும்‌ இகனால்‌ கோபம்‌ 
கொண்டு தங்கள்‌ தந்தையாகிய ஜராசத்து 
கல்‌ கண்ணனுக்கு எடராகக்‌ இனப்பினிடு 
கிருர்கள்‌. ஜராசந்தவம்‌ மதுரா நகரின்‌ 
மேல்‌ பதினேமு தடவைகள்‌ படையெடுத்து, 
அத்தனை. படையெடுப்பிலும்‌ தோல்வியே 
அடை௫இருன்‌. கடைசியாகப்‌ பதினெட்டாவது 
தடவையாகப்‌ போருக்கு வரும்போது சுண்‌ 
ணன்‌ படையைச்‌ சேர்த்த வாதவர்கள்‌ 
மிகவும்‌ களைத்திருக்கிரார்சள்‌. அத்துடன்‌ 
அவர்கள்‌ மது அருத்தி ஒருவரோடொருவர்‌ 
ஈண்டை போட்டு நலிந்தும்‌ இருத்தஇிருக்கி 
ருார்கள்‌. ஆரலால்‌ ஐராசத்தன்‌ மதுரையைக்‌ 
ணக்களினி கொள்ளுகிழுன்‌, போர்‌ நிலைமை 
தங்களுக்குச்‌ சாதகமாக 
இல்லை. என்பதை அறித்த 
கண்ணன்‌ பலராமனுடனும்‌ 
எஞ்சியிருந்த யாதவர்களூ.. 
னும்‌ பிரயாணம்‌ 
அ ரைவதகூட பர்வதத்‌ 
அக்கு வத்து. அங்கு துவார 
மையை நிர்மாணித்து அங்‌ 
இருந்து அரசு புரித்திருக்‌ 
கருன்‌. இப்படித்தான்‌ 
கண்ணன்‌ கோயில்‌ கொண் 
இள்ள துவாரகை உருவாக 
யிருக்கிறது. கோமதி கட 
லோடு கலக்கும்‌ இடத்தில்‌ 
அமைத்திருக்கிறது. அங்கு 


்‌” றுவராபத்‌ 


இக்கொடுமையி 
னின்று காக்க மாட்டாயா 7”” என்து ” மணிவண்ணன்‌ 


ஏங்கி யிருக்கிளுர்‌ 

இந்தத்‌ துவாரகை குஜராத்‌ நாட்டின்‌ 
மேலைக்‌ கடற்கரையின்‌ .ஓரத்திலுள்ளது. 
இந்திய நாட்டின்‌ வடகோடியில்‌ ஒரு பத்ரி 
நாமாவணனும்‌, கிழக்கே பூரியில்‌ ஒரு ஐத்‌ 
நாகனும்‌ தாட்டைக்‌ காப்பது போல்‌ மேல்‌ 
கோடியில்‌ ஓரு துவாரகா நாதணும்‌ இருந்து 
மக்களைக்‌ காத்து வருஇிருண்‌ . 

துவாரககைக்குச்‌ செல்ல நல்ல ரோடு வசஇ 
இல்லை. ஏதோ ஈரீப்‌ கார்‌ இருந்தால்தான்‌ 
அங்குள்ள ரோட்டில்‌ முயன்று பார்க்கலாம்‌. 
ஆனல்‌  அகமதாபாத்திலிருந்து ராஜ்கோட்‌ 

ம்நகர்‌ வழியாக நல்ல ரயில்பாதை இருக்‌ 
ற .. இரவு பத்து மணிக்கு ராஜ்காட்டில்‌ 


ரயில்‌ ஏ மறு தாள்‌ காலை எட்டு மணிக்‌ 
கெல்லாம்‌ துவாரகை போய்ச்‌ செர்ந்து 
விடலாம்‌. 


ரயிலை விட்டு இறங்கியதும்‌ பெண்கள்‌ 
பலர்‌ ஓடி வந்து, உங்கள்‌ பொருள்களைக்‌ 
கேட்பார்‌. என்ன இவர்கள்‌ கண்ணன்‌ நாட்டில்‌ 
உள்ள கோபி ஈ?. இந்தக்‌ கோயியரை 
நாடியா சண்ணன்‌ "அன்று ஓடினான்‌ என்று 
எண்ணுவோம்‌. அங்குள்ளவர்களை ஸவிசாரித்‌ 


ஓதொ.மு. பாஸ்கரத்‌ ஒதாண்டை மான்‌ 


தான்‌ பிரபனமான கண்ணன்‌ கோயில்‌ இருக்‌ 
கிறது. கோயிலுக்குச்‌ செல்லு முன்‌ கோமதி 
கடலுடன்‌ சங்கமமாகும இடம்‌ சென்று 
நீராட வேண்டும்‌ என்பது நியதி. இந்தக்‌ 
கோமகிசங்கமத்திலே பன்னிரண்டு துறைகள்‌ 
இருக்கின்‌ றன, கோமதியின்‌ துறையிலும்‌ 
"ஷபாகுண்ட த்திலும்‌ ஸ்நானம்‌ செய்த பின்‌ 
னரே கோயி தோக்டி நட க்சுவேணும்‌. 
கோமதி நஇயிலிருந்து ஐம்பத்தாறு படி.கன்‌ 
ஏறி வந்தால்‌ ஈண்ணன்‌ கோயிலை அடைய 
லாம்‌. இங்குள்ள கண்ணனை ரண்சோட்ராய்‌ 
என்றும்‌ அழைக்கிழுர்கள்‌. கோயிலை ஐகத்‌ 
மந்தர்‌ என்கிறார்கள்‌. இக்‌ கோளில்‌ பளிங்குக்‌ 
கற்களால்‌ ௬ ட்டப்பட்டிருக்கறது. கோயிலின்‌ 
மக்கிய பருஇ ஐந்து மாடங்கள்‌ உடையதாக 
இருக்கிறது. குரையிலிருந்து ஐந்தாவது 
பஸ்‌ ம்‌ நாறு அடு. உயரத்தில்‌ இருக்கிறது. 
இதன்‌! மேலுன்ன * டோமை* அறுபது தூண்கள்‌! 
தா, ங்கி நிற்கின்றன. கோயில ஒரு விமா 
னம்‌ அழகு செல்கிறது. விமானத்தின்‌ கெரம்‌ 
778 அடி கயரர்‌ இருக்கறது. அகன்‌ பேரில்‌ 
ஒரு நீண்ட கழியில்‌ ஒரு வெள்ளைக்‌ கொடி 
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பறந்து கொண்டிருக்கிறது. கருவறையில்‌ 
இருஷ்ண பரமாத்மா நான்கு இருக்‌ கரங்க 
ளோடு வெள்ளி மஞ்சத்தின்‌ மீது நின்று 
கொண்டிருக்கிறார்‌. மேற்கு தோக்கிய கோலம்‌; 
அவர்‌ மூன்றடி உயரமே உள்ளவர்‌. நல்ல 
கரிய மேனியர்‌, வடிவம்‌ அழகுடையதாக 
இல்லை என்றாலும்‌ நிறைய நவரத்தினங்களால்‌ 
அலங்கரித்திரும்ள்றனர்‌. அவருக்கு எஇரே 
சுமார்‌. ஐம்பறடி தூரத்தில்‌ கண்ணனின்‌ 
காயான தேவகக்கு ஒரு சிறு கோயில்‌ இருக்‌ 
றது. கண்ணன்‌ கோயிலுக்குக்‌ துவல ஸ்தம்‌ 
பட்‌ இடையாது. கண்ணன்‌ இருவடிகளில்‌ 
நாமே துளசியிட்டு அருச்சிக்கலாம்‌. கட்ட 


ணம்‌ கட்டினால்‌ நமக்காகவே ஒரு இருமஞ்சன 


மும்‌ செய்து வைப்பார்கள்‌.  சர்வாலங்கார 
பஸஸிகளனை ஈஸ்ஸனுக்குக்‌ இனசரி பஇஜனோரு 
தடவை ஸமைவேத்தியத்துடன்‌ பூஜை நடக்‌ 
றது... முக்கியமான சூநவேக்கியம்‌ வெண்‌ 
ணெய்கான்‌ 

இக்கோயிலின்‌ மேல்‌ அடுக்கில்கான்‌ அம்‌ 
யாஜி வென்ஸும்‌ பிராட்டியின்‌ வடிவம்‌ 
இறு. சபாமண்டபக்கில்‌ பலராமருக்கு ஒரு 
சந்நிதி இருக்கிறது. இன்னும்‌ பிரத்தும்னன்‌. 
அனளிருத்தன்‌ என்னும்‌ சண்ணன்‌ குடும்பத்‌ 
இனர்‌ அனைவருமே இங்கு எழுந்தருளி 
மிருக்கறொர்கள்‌. 

கண்ணன்‌ கோயிலில்‌ இந்து விழாக்களைப்‌ 
பிரகானமாகக்கொண்டாட௫ூரார்கள்‌ . கண்ண 
வது ஐன்மாஷ்டமி, இபவளி, ஆம்கட்‌ என்‌ 

ம்‌ குஜராத்தய புது வருஷம்‌, ரத யாத்‌ 

ஈ. ஹோலி என்பவைகளே அந்து 
விழாக்கள்‌. இக்கோயிலை ஆதியில்‌ சுண்ண 
டைய போன்‌ வஜ்ரதாபன்‌ என்பவனே 
மயன்‌ க.கஸியால்‌ கட்டிஞஷன்‌ என்பது கர்ண 
யாட்பரைக்‌ கை. 

இக்கோயிலில்‌ ௪ள்ள துவாரகா தாதர்‌ 
சிறக்க வரப்பிரசாஇயாலவிருக்கிருர்‌, தம்மைக்‌ 
காணும்‌ அவல்‌ கொண்ட பக்தன்‌ ஒருவனுக்‌ 
காக மாட்டு வண்டியில்‌ ஏறிக்‌ பக்‌ திய 

து மைல்‌ தாரத்தில்‌ உன்ள தாக்கோ 

இரத்‌ சென்று ன தப்பகன்‌ “இல்லத்திலேயே 
தங்க விருந்திருக்கிறார்‌.  பரோடாவில்‌ நர 
சிம்ம மேக்கா என்று ஒரு கவிஞர்‌ இருந்திருக்‌ 
கருர்‌. அவர்‌ சிறக்க பக்கரும்கூட,. ராடா 
வில்‌ உள்ணன ஒரு வர்த்தகர்‌. துவாரகை 
செல்லளிரும்பி, துவாரகையில்‌ உள்ள இருவ 
ருக்கு கண்டி (க% மாரி) கேட்டிருக்கிருர்‌. 
அங்குள்ள சிலர்‌ ஏளனமாக வர்த்தகளை 
தாசிம்ம மேத்தாவிடம்‌ அனுப்பி யிருக்க 
மூர்கன்‌. தரசிம்ம மேத்தாவும்‌ சாமால்ஷா 
என்னும்‌ ஒருவருக்கு உண்டி எழுகிக்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கிறார்‌. உண்மையில்‌ சாமல்ஷா என்று 
தபர்‌ ஒருவருமே துவாரகையில்‌ டுல்லைகான்‌. 
என்றாலும்‌ பக்கள்‌ தரரிம்மமேத்தா கொடுத்த 
உண்டியலைக்‌ கெளரவிக்கத்‌ துவாரகாதா தனே 
சாமல்ஷா வடிவில்‌ வந்து உண்டியைப்பெற்று 
வந்த வர்த்தகருக்குப்‌ பணம்‌ கொடுத்திருக்‌ 
கருன்‌. தமிழ்‌ தாட்டில்வைணவ மக ஸ்தாபக 
சான ராமானுஜர்‌ க. பி. 1050ல்‌ துவார 
கைக்கு வந்திருக்கிறார்‌. அங்கு பாஞ்சராத்திர 
முறைப்படி பூஜைகளை ஏற்பாடு செய்திருக்‌ 
இருர்‌, இன்னும்‌ கி. பி. 7280ல்‌ மத்வாச்‌ 
சாரியார்‌ துவாரகைக்கு எழுத்தருளியிருக்கிருர்‌. 
ஞானேசுவரர்‌, வல்லபாச்சாரியார்‌, சைதன்‌ 
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யா்‌, மீராபாய்‌ த தலிய பக்குகோடிகள்‌ பலர்‌ 
கூவாரகைக்கு வந்து துவாரகா நாதனை 
வரைங்கியிருக்கிருர்கள்‌ என்று வரலாறு கூறு 
றது. ஆ௫சங்கரர்‌ ஸ்தாபித்த மடங்களில்‌ 
என்ர. துவாரகையில்‌ உண்டு. கண்ணன்‌ 
கோலிலாக்குள்ளேயே சாரதா பீடம்‌ ஒன்று. 
இல்றும்‌ இருக்கிறது. சங்கராச்சாரியார்‌ 
பாம்பரையில்‌ வந்த ஆசாரியார்கள்‌ இங்கு 
இருந்து வருகருர்கள்‌. 

துவாரகையிள்‌ கண்ணனே. பிரதான கேய்‌ 
வம்‌ என்றாலும்‌ சிவனுக்கும்‌ அங்கு ஒரு 
கோயில்‌ மல்‌ இல்லை, ஓர்‌ ஒதுக்குப்‌ 
புறத்தில்‌ சிக்தேகவரர்‌ - கோயில்‌ என்று ஒரு 
கோயில்‌ கிறது. இந்த ஊரிலேயே நான்‌ 
கண்ட ஒரே மரம்‌, ஓர்‌ ஆலமாம்கான்‌. இக்‌ 
கோயில்‌ வாயிளில்‌ நிற்கிறது. 


இத்தக்‌ துவாரகையை மாத்திரம்‌ பார்த்து 
விட்டுத்‌ திரும்பினுல்‌ தமது யாத்திரை பூர்த்தி 
யானதாகாது, கோமதி நதிக்கரையிலுள்ள 

த்துவாரகையிலிருந்து இருபதுமைல்‌ தூரத்‌ 

பேட்‌ துவாரகை என்று டம்‌ 

இருக்கிறது. செல்லும்‌ வழியில்‌ கோபி நீர்த்த 
கட்டம்‌ - வேறு இருக்கிறது. இங்கு கோபி 
தாதருடைய கோயிலும்‌ மகா பிரபுஜியின்‌ 
கூடமும்‌, சாட்சி கோபா டையகோயிலும்‌ 
இருக்கின்றன. இங்கு டைக்கும்‌ மண்‌ 
சந்தனம்‌ போலவே இருக்கிறது; இத்தச்‌ 
சந்தனத்தை எடுத்து நெற்றியிலும்‌ மார்பி 
தூம்‌ அணிந்து கொண்டே பேட்‌ துவாரகை 
செல்லலாம்‌. 

பேட்‌ துவாரகை என்றால்‌, இவாயிருக்கும்‌ 
| ணத என்றுதான்‌ அர்த்தம்‌, இங்கு 

சல்லஸ்மீம்லாஞ்சாளும்‌ சாதாரணப்‌ படகு 
களும்‌ இருக்கின்றன. துவாரகையைத்‌ தலை 
தகராக வைத்துக்‌ கொண்டு கண்ணன்‌ அர 
சாண்ட போது, தானும்‌ தன்‌ குடும்பமும்‌ 
தங்க இந்தக்‌ இவை வைத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ என்பர்‌, அதற்கேற்ப அங்கே இருவ 
னின்‌ வீடு, ருக்மிணி வீடு, சத்தியபாமையின்‌ 
அத்தப்புரம்‌, ராதை வீடு என்று தனித்‌ கனி 
பருதிகள்‌ இருக்கின்றன. அங்கங்கே வரித்த 
வர்கள்‌ இலைகளையும்‌ பிற்காலத்தில்‌ பிர இஷ்டை 
செய்து வணங்கி வத்திருக்கிறார்கள்‌. பூசை 
களும்‌ ஒழுங்காய்‌ நடக்கின்றன. 

இவற்றைவிடக்‌ தமிழர்களாகிய தமக்‌ 
செல்லாம்‌ துவாரகை, ஆழ்வார்களால்‌ 
மங்கள சாஸனம்‌ செய்யப்பட்ட இருப்பத 
களில்‌ ஒன்று என்பதே மகிழ்ச்சிக்குரிய ய 
மாகும்‌. பெரியாழ்வார்‌, ஆண்டாள்‌, 
மங்கை ஆழ்வார்‌, நம்மாழ்வார்‌ என்னும்‌ 
நால்வரும்‌ துவாரகா நாதனைப்‌ பாடி 
இன்றனா்‌. இவர்கள்‌ பாடிய பாடல்களில்‌ 
எல்லாம்‌ சிறப்பான பாடல்‌ தம்மாழ்வாச்‌ 
துவராப௫ மன்னனைப்‌ பாடிய பாடலே. 


அன்னை என்‌ செய்யில்‌ என்‌? 
ஊரென்‌ சொல்லில்‌ என்‌? தோழிமீர்‌ 
என்னை இனி உமக்கு ஆசையில்லை, 
அகப்பட்டேன்‌ 
முன்னை அமரர்‌ முதல்வன்‌ 
வண்‌ துவராப 
மன்னன்‌ மணிவண்ணன்‌ 
வாசுதேவன்‌ வலையுளே. 





மட்டுலலி கீல்வாதம்‌, கடின உழைப்பு, இதர வலிகள்‌... 
வலி 
௪ துவாயினும்‌ 
நிவாரணம்‌ 
பெற 
ஸ்லோன்ஸ்‌ லினிமெண்ட்‌ 


"எந்த வலிக்கும்‌ ஏற்ற மருந்த 





ஸ்லோன்ஸ்‌ பரனமையும்‌ 


உபயோகிக்கலாம்‌.சிறிது 
திடவிறல்‌ போதும்‌. இ 
மான அதன்‌ வெப்பம்‌ 
உடனடி கிவாரணம்‌ கழு 
வனக உணரலாம்‌. 





அரிவை ல்யபர்ட்‌ பார்மணைிடிகள்‌ கம்பெனி (வலரயறுக்கப்பட்ட பொயழுப்புடன்‌ யு.என்‌.ஏ. கில்‌ இணைக்கப்பெற்றதுடரி 


1] 





மகத்தான இபாவளியை முன்னிட்டு . 
காஞ்சிபுரம்‌, கர்மாவரம்‌ பட்டுச்‌ சேலைகள்‌, பாவாடைகள்‌ 
கோளி யிஸ்கள்‌, ஸ்கரு நர நால்‌ கேசய்்கள்‌, பேன்ஸி 
ஸிஸ்க்‌ டமில்‌ ஜவுஸி ரகங்கள்‌ எாங்குளதற்குர்‌ சிறந்த இடம்‌ 
விஜயா ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌ 
(புதிய ஷோ ரும்‌) தை ! 
423. கடை வீறு, சேலம்‌-1 - பேபோான்‌: 32, சணவலடட்ட்ப்பய்ை 








திறந்த கரந்துபன்‌ சிக்கனமும்‌ 
நேமி னர்‌ க டர்ப கின்சீறது 


இரிய தால்‌ 


| 
0 பகலக கட்டம்‌ அன்றிப்‌ ்‌ 
எத்தனை நறுமண 

இ நுடையது! எத்தனை 1 ்‌ | 

நடித்திருப்பது! 

 , ஸ்நானதிற்கு பின- 





/வனியே செவ்லுமுன்‌- 

த தாரானமாக உங்கள்‌ 

இ உடலில்‌ தூவிக்கொசண்று 8 
. நளினமாய்‌ விளங்குங்கள்‌ 


எத்தனை சேர்த்தியா ] 
சது! எற்தினை மிரு 
வானது! கால்ங்ேகேட் ட 





கால்‌ ககேட்‌ 
௮2ம்‌ டால்க்‌ 
னிபூர்வ மலர்களின்‌ நீடித்திருக்கும்‌ நறுமணங்கொண்டது! 


பன்மை: இ பதத கதத வலப்‌ ப வ விதிக்க பணல 
























ர இலும்‌ புதுமையேயில்லை! 
அவன்‌ சொன்னதிலும்‌ சகி, 
அவர்கள்‌ சிரிக்கதிலும்‌ சரி, 
எல்லாம்‌ பழகிப்போய்‌ விட்டது. 
இங்கே எல்லோருக்குமே பைத்இ 
யம்‌! அவன்‌ எது சொன்னாலும்‌ 
சிரிக்கிரூர்கள்‌. ஏன்‌, படல்‌ சொன்‌ 
வதற்கு எழுத்து நின்றாலுமே 
அவர்கள்‌ இரிக்கிழுர்கள்‌. 

இக்கக்‌ தடவை நல்லசிவம்‌ 

- கண்ணடியைத்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. 

** என்னடா 
ஞய்‌...?”* 

அவனுக்கு இப்போது 
பதில்சொல்ல ஓடனில்லை. 
சொன்னுல்‌ எல்லோரும்‌ 
பொத்துக்‌ கொண்டு சரிக்‌ 
கப்‌ போகிறார்கள்‌. என 
பதில்‌ சொல்லவேண்டும்‌? 


சொன்‌ 


நல்லசிவம்‌ தலையை ஆட்டிக்கொண்ட ர்‌. 
நல்ல வாக்கைக்‌ குலை! சன்னலின்‌ ௪.ருவம்‌ 
அப்படியே அவர்‌ மண்டைில்‌ டுகுரிகிறது. 
மயாமழுவென்று எண்ணெய்த்‌ ேல்‌! கல்‌ 
எறிக்கால்‌ தலையில்‌ *ணங்‌” என்று சத்தம்‌ 
கேட்கும்‌, செய்து பார்க்கலாமா? அப்போது 
“அட பாவி” என்று அவர்‌ கோணல்‌. வாயை 
இன்னும்‌ கோணிக்கொண்டு  குஇத்தாரா 
ளால்‌... அதை நினைக்கவே சிரிப்பு வருகிறது. 

**ஏறுடா பெஞ்ச மேலே/** 

அவன்‌ ஏறிக்‌ கெ.ண்டான்‌. 

நல்லரிவம்‌ *செயப்படு பொருளை! விளக்‌ 
கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. கரும்‌ பலகையில்‌, 
*கோவித்தன்‌ பாலை அருந்தினான்‌” என்று 
கொட்டை கொட்டையாக அவர்‌ தலை 
அவ்வளவு பெரிதாக எழுஇயிருந்தார்‌. 
பிரம்பை எடுத்து ஒவ்வொரு வார்த்தை 
யிலும்‌ நீட்டி விவரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

இத்த வகுப்பிலுன்ளஏ பிள்ளைகள்தான்‌ 
அவர்‌ பேசுவதை எவ்வளவு கூ.ன்னிப்பாகக்‌ 
கவனிக்‌கருர்கள்‌? எவ்வளவு ரசிக்கிருர்கள்‌? 
சுத்தப்‌ பைத்தியங்கள்‌! 

மணி அடித்துவிட்டது. சிறுவர்கள்‌ பள்ளி 
வாயிலிலிருந்து ரிகறி வெளிப்‌ பறந்தார்கள்‌. 


அவன்‌ பெஞ்சியிலிருந்து ழே இறங்கி 
தடந்தான்‌. 
இலத்தைக்‌ குளம்‌ மண்கரை! இருபுறமும்‌ 


முள்‌ மரங்கள்‌! பாளம்‌ பாளமாய்ப்‌ 
பிளத்தது, அவனுக்கு அது ராஜபாட்டை. 
_-ிராமத்துக்கு இங்கிருந்து இரண்டு மைல்‌. 
இராமத்துப்‌ பிள்ளைகள்‌ தூரத்தில்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருத்தார்கள்‌. அவன்‌ வருகருளு 


என்று இரும்பிப்‌ பார்த்தவாறு 
போய்க்‌ கொண்டிருத்தார்கள்‌. 
**டடய்‌ துரைக்குட்டி உம்மணா 
மூஷ்சி!"* என்று அவர்கள்‌ கத்து 
வது கேட்டது. 
அவன்‌. அதைப்‌ 
படுத்‌ தவேயில்லை, மெதுவாக 
அவன்‌ எழுந்தால்‌ போதும்‌! 
அவர்கள்‌ சுதிகலங்க வேகமாக 
ஓடிவிடுவார்கள்‌. பயங்கானிகள்‌/ 
உண்மையில்‌ அவன்‌ யாரிட 
மூம்‌ பேசுவது கிடையாது. 
விழிகளை விரித்து, பார்வை 
யால்‌ ர௬டித்துவிடுவது போல்‌. 
எனையும்‌ பார்ப்பாண்‌, 
எதையும்‌ கூர்ந்நுகேட்பான்‌. 
அவ்வப்போது மனத்தில்‌ 
இர்மானங்களை வடித்துக்‌ 
கொள்வது போல்‌ தலையைச்‌ 
சிறிது ஆட்டிக்கொள்ளு 
வான்‌. "**துரைக்குட்டியா? 
அது முசு௫!** 
அவன்‌ சட்டென்று இரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தான்‌. தொட 
வில்‌ கமலு நடத்து வருவது 
தெரித்தது. கழுத்தில்‌ 
தொங்கத்‌ தொங்கப்‌ பை/ 
பாவாடை. அடிக்கடி தடுக்‌ 
கிறது. இடது கையை வீ 
ஆட்டிக்கொண்டே வரு 
இழுன்‌. அருகில்‌ வரும்‌ வரை 
யில்‌ அவரையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டுருக்கதான்‌ அனனி. 
"அுரைக்கும்டி! நாழியாயிடுத்துடா! இந்‌ 
குக்‌ கேம்ள்‌ மீச்சர்‌ விடமாட்டேன்னு சொல்லி 
னிட்டாடா!/”* 
மாகக்தை நாளைக்குத்‌ இருப்பிட 
வேன்‌? சனி!" 
அள்ன்‌ குன்‌ 
க.ன்னிருந்து ஒரு 
காண்பிக்கான்‌ 
விட்ந்து விட்டது. 
"அர்சசிசோ! என்ன அமருடா!** என்று 
கைய நீட்டி வாங்கிக்‌ கொஸ்டாள்‌. பிறகு 
அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்து 
விட்டுக்‌ இருப்‌ 9க்‌ கொடுத்காள்‌. 
“புத்தகத்திலே வைச்சுக்கறேன்‌! குட்டி 
போடட்டும்‌! உனக்கு ஒண்ணு தரேன்‌!'* 


பொருட்‌ 


“அவளை 
பைக்குள்‌ கையை விட்டான்‌. 

பமூரஸ்‌ டுற௱க எடுத்துக்‌ 
கமலத்துக்கு விழியெல்லாம்‌ 


** இது குட்டி போடாதுடா, துரைக்‌ 
குட்டி !** 
**தரம்‌! போடி! பொய்‌ செ ஈல்லஹே! ௪9 


**யோ! அது குட்டி போடாதுடா!** 

காலு பெரியவள்‌. எட்டாவது வகுப்பில்‌ 
படிக்கிறுள்‌. அவள்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ நிஜ 
மாகத்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. கமதுூ கெட்‌ 
டிக்காரியும்கூட! அவளுக்கு உலகத்திலே 
எல்லாம்‌ தெரியும்‌. அவள்‌ சொன்னால்‌ ஒத்‌ 
துக்கொள்ள வேண்டியதுதான்‌! 

இராமத்தை தோக்கி நடக ூறார்கள்‌. கூ 
ஒருத்இதான்‌ அவனுக்குச்‌ சேக்காளி. அவன்‌ 
அம்மாவுக்குக்கூட கமலுலின்‌ அம்மாதான்‌ 
சேக்காளி. டூ பேரும்‌ சேர்த்தால்‌ 
விடிய விடியப்‌ பேசுவார்கள்‌. ட 


சி 


**ஏண்டா! மத்தியானம்‌ டிபன்‌ கொண்டு 
வரவில்லையா?” * 

**ஏன்‌? அம்மா ஒன்றும்‌ கொடுக்கவில்லை. ** 

**அட பாவி! பட்டினியா கிடத்தாய்‌?”* 

**இல்லை! தோப்பிலே கொடுக்காப்புளிக்‌ 
காய்‌ எறிஞ்சு சாப்பிட்டேன்‌.” * 

இருவரும்‌ மெளனமானார்கள்‌. கர்‌ தென்‌ 
பட்டதும்‌ அவன்‌ நடை பின்னலிட்டது. 

**ஏண்டா, தயங்கறே?”* 

**எனக்கு வீட்டுக்குப்‌ போகப்‌ பிடிக்க 
வில்லை கமலு! அம்மா இட்டரு!”” 

*இட்டிளால்‌ இட்டிவிட்டுப்‌ போகட்டும்‌. 
எங்கம்மா என்னைக்‌ இட்டவில்லையா?”* 

தெருவில்‌ நுழைவதற்கு முன்னால்‌ எதிரே 
தரகர்‌ முத்துசாமி தென்பட்டார்‌. '“ஏண்டீ 
கடட கியம்‌ இடு கன...."* அவர்‌ ஓவ்‌ 
வொடிவார்சக்ரையையும்‌ இழுத்து இழுத்துத்‌ 
தான்‌ பேசுவார்‌, வாய்‌ காதுவரை இழித்‌ 
இருக்கும்‌. வாயெல்லாம்‌ பொய்ப்‌ பல்‌. கண்‌ 
குழம்பிப்‌ போய்‌ வெளிறி யிருக்கும்‌. தவை 


மூரரதும்‌ நரை. 
ஆளுக்கொரு மிட்டாய்‌ கொடுத்தார்‌. 
ன மிட்டாய்கள்‌! எப்‌ 


அவர்‌ மடி நிறைய 
தும்‌ அதைத்தான்‌ சாப்பிடுவாராம்‌! சாதமே 
சாப்பிட. மாட்டாராம்‌! 

இதில்கூட ஒரு விசேஷம்‌! கமதுூ கூட 
இருந்தாள்கான்‌. இத்த மாமா மிட்டாய்‌ 
எடுக்கக்‌ கொடுக்கிறார்‌. அவன்‌ மாத்திரம்‌ 
தென்பட்டால்‌ அவர்‌ சுவனியாதது போல்‌ 
போய்‌ விடுகிறார்‌. என்ன இருந்தாலும்‌ இத்தக்‌ 
குமலு எதிலுமே அகிர்ஷ்டக்கா தான்‌! 

குமலு பிரித்து போய்‌ விட்டாள்‌. அவன்‌ 
வீட்டுக்கு வந்தான்‌. உள்ளே அம்மா இட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. எப்போதும்‌ அவள்‌ இட்‌ 
டிக்‌ கொண்டுதான்‌ இருப்பான்‌. அவள்‌ 
இட்டுக்கக£க்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ள மொத்தம்‌ 
எகு அக்காக்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. இப்‌ 
போது ஒரு கைக்‌ குழந்தையும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு விட்டது. வசவுகளில்‌ பாரபட்சமே 
இடையாது. 

நடையில்‌ பையைத்‌ தூக்கி வெறித்தான்‌. 
வெளியே இண்ணையில்‌ முட்டுகளைக்‌ கட்டி 
உட்கார்த்து விட்டான்‌. விரைவில்‌ இருளாக 
விட்டது. அரை நிலா தெருவில்‌ கனிந்து 
கொண்டது. வெளியே பிள்ளைகளின்‌ இரைச்‌ 
சல்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கி விட்டது. 
அவன்‌ வயிறு கிள்ளி விட்டது. 

சமையலறையில்‌ நுழைத்தான்‌. 
அலுமினியத்‌ தட்டு! இதில்‌ அரைத்‌ 
கட்டுச்‌ சோறு. மூன்று கவளம்‌ கூட 
வராது. எலுமிச்சை ஊறுகாய்‌! 
ஓரோ விழுங்கில்‌ விழுங்கிலிட்டான்‌. 
காணாது போலிருந்தது. ஆனால்‌ 
இன்னும்‌ கேட்கக்‌ கூடாது. **மற்த 
வர்களுக்கு வேண்டாமா?*' என்று 
அம்மா தொடித்து விடுவான்‌. 

மறு இனம்‌ விடுமுறை. காளையி 
லேயே 
உட்கார்ந்து விட்டான்‌. 
மனத்தில்‌ பிரமை தோன்றி விட்டது. 
பெரிய மகம தெரிகிறது. அங்கங்கே 
கருங்கற்‌ பறைகள்‌! எல்லாவற்றை 


யும்‌ வேடி வைத்துப்‌ பிளக்கிறார்கள்‌. ஜல்லிக்‌ 
கற்கள்‌ “கலகலவென்று அவன்‌ மீது புரண்டு 

மூகின்தன. 

ஜல்லிக்‌ கற்களின்‌ கலகலப்பு வகுப்பின்‌ 
சிரிப்பாக மாதி விடுகிறது. எல்லாப்‌ பிள்ளை 
களும்‌ சிரிக்கிறார்கள்‌. அவன்‌ பெஞ்சு மீது 
தின்று கொண்டிருக்கிறான்‌. தமிழ்‌ வாத்தி 
வார்‌ செயப்படு பொருளை விளக்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறார்‌. 

**காப்பிக்கொட்டேய்‌...** வாசலில்‌ சாயபு 
வருகிறார்‌. கச்சாமி வீட்டில்‌ வாங்குகிறார்கள்‌. 
அப்புறம்‌ எதிரே ராமசுப்பன்‌ வீடு, கணக்குப்‌ 


_ பிள்ளை மாமா, ஆழ்வார்‌ மாமா, எல்லார்‌ 


வீட்டிலும்‌ வாங்குகிருர்கள்‌. ராமசுப்பன்‌ 
வீட்டில்‌ அண்டா திறையக்‌ காப்பி போடுவார்‌ 
களாம்‌. எல்லோரும்‌ தண்ணீருக்குப்‌ பதில்‌ 
காப்பிதான்‌ குடிப்பார்களாம்‌. அதனால்தான்‌ 
எல்லார்‌ உடம்பும்‌ பருத்து வருகிறதாம்‌. 
எத்தனை கரம்‌ அவர்கள்‌ வீட்டுவாசல்‌ 
வழியே நடதந்தாகி விட்டது. அழிக்‌ கம்பி 
களுக்கிடையே ராமசுப்ப மாமா கணக்கு 
நோட்டைப்‌ பிரித்து வைத்இருப்பது தெகி 
யும்‌. சுற்றிவரப்‌ பத்து ரூபாய்‌, ஐந்து ரூபாய்‌, 
ஒரு ரூபாய்‌ தோட்டுக்கள்‌ வைத்திருப்பார்‌. 
எட்டணா, தாலணா, பத்து பைசா எல்லாம்‌ 
உயர உயாமாக அடுக்கி யிருப்பார்‌, **நம்ப 
அப்பாவும்‌ இப்படி அடுக்கிக்‌ கணக்குப்‌ பார்க்‌ 
குக கூடாதா?!” என்று எத்தனை தரம்‌ அவன்‌ 
தினை த்‌ இருக்கிறான்‌. 
சனரிலே தெருவிலே போதம்‌ அத்தனை 
பேரும்‌ ராமகப்ப மாமாவுக்குக்‌ கும்பிடு போட்‌ 
டுப்‌ போகிஞுர்கள்‌. பால்காரன்‌, தயிர்க்காரி, 
வண்டிக்காரன்‌, காய்கறிக்காரன்‌ எல்லாருமே 
“சம்‌. அப்பாவை, *யோ சாமின்னு க.கறி 
விட்டுப்‌ போகிருர்கள்‌. அப்பாவுக்கும்‌ போக்கு 
ல்லை. அவர்களிடம்‌ பல்லினிக்கிருர்‌. குழை 
ர்‌. உடம்பிலே தெம்பே கிடையாது. 
கசி போலிருக்கிருர்‌, காலையிலே சாதம்‌ 
பினசத்து சாப்பிட்டு விட்டு வீட்டை. விட்டுப்‌ 
போவதோடு சரி! டவுனில்‌ ஒரு மருந்துக்‌ 
கடையில்‌ கணக்கு எழுதுகிருராம்‌. சடை 
வில்‌, இப்படித்தான்‌ இந்த ராமசுப்ப மாமா 
வைப்‌ போல்‌, அவரைச்‌ சுற்றி வரப்‌ பணம்‌, 


காக மிதக்குமாம்‌. அதில்‌ கொஞ்சமாவது 
வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுவரக்‌ துப்பு இருக்கிற கா? 

இண்கணணயை விட்டு இறங்கிக்‌ தெருவில்‌ 
தடத்து போகிருன்‌, தெருப்‌ பையன்கள்‌ ஆட்‌ 





டக்தை நிறுத்தி விட்டு அவளை 
வெறித்துப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. பையன்‌ 
களைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ எங்‌ 
கேயோ வெறித்த  பார்வையாய்ப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே போகிருன்‌. 
அஸற்றங்‌. கரை நடுப்பாறையில்‌ 
துணிகளை அவிழ்த்து வைக்கிறான்‌. 
**கொம்‌' மென்று நீரில்‌ குஇிக்கிறான்‌. 
ஒன்று, இரண்டு என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டே ஐம்பது 'முங்கு' மாங்கு 
இழுன்‌, அலைகள்‌ அடுக்கடுக்காய்‌ 
எழுந்து, ஆற்று நீரே கொக்களிக்‌ 
கிறது. அவன்‌ உடம்பில்‌ ஒரு குளுமை 


பரவுகிறது, க.ள்ளமெல்லாம்‌ குளிர்‌ 
வதுபோல்‌ இருக்கிறது. கோபம்‌ 
மாகிறது. 

**துரைக்‌ குட்‌ ௯ீ...... ம்‌ 


அவன்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. கரையில்‌ 
சுமலு நின்று கொண்டிருந்தாள்‌. அவன்‌ 
குளித்து விட்டிருந்தாள்‌. தலையை விரித்து 
முதுகு முழுதும்‌ பரப்பியிருந்தாள்‌. 

**இததோ வத்து விட்டேன்‌.” * 

அவன்‌ கரையேறினான்‌. மேலெல்லாம்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. கமலுளின்‌ 
காகோர இமைகள்‌ காற்றில்‌ திழல்‌ வரிகளாக 
ஆடிக்‌. கொண்டிருத்தன. ஈரத்துண்டை 
மேலாக்கு போல்‌ போட்டிருத்தாள்‌. 

இருவரும்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. கழுதைக்‌ 
காய்ச்சி மாமரத்தின்‌ அருகில்‌ போயிருப்‌ 
பார்கள்‌. **%ே, டே, டே டேய்‌, குளிச்‌ 
சாச்சா?”* என்று கேட்டுக்கொண்டே முத்து 
சாமி வந்து வீட்டார்‌. பொய்ப்‌ பல்லைக்‌ காண்‌ 
பித்துக்‌ கொண்டு வாய்‌ கிழியச்‌ சிரிக்கிறார்‌. 

**நல்லா குனிச்சயோடீ, சுமலு? உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ நல்லா தேய்ச்சுக்‌ குளிச்சாயா?” * 

அவர்‌ வாய்‌ காதுவரை நீண்டுவிட்டது. 
கமலுவை உற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. கமதூ பதின்‌ 
சொல்லாமல்‌ வெட்கத்தோடு தகர்ந்தான்‌. 

**இந்த மாமாவைப்‌ பார்த்தியாடா?”? 

**பார்த்தேன்‌. மடியிலே பணப்பை தொல்‌ 
கறது....'” 

**நான்‌ அதைச்‌ சொல்ல வில்லைடா!** 

**பின்னே எகைச்‌ சொன்னே....?”” 

அவள்‌ பதில்‌ பேச வில்லை. அவசைச்‌ சற்று 
நோம்‌ உற்றுப்‌ பார்த்து விட்டுத்‌ தலையைக்‌ 
குனிந்து விட்டாள்‌. 

வீட்டுக்கு வந்து விட்டான்‌. உள்ளே 
அவன்‌ அம்மாவோடு கமலுவின்‌ அம்மா பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. இடையிடையே பேச்சில்‌ 
“எப்போது விடியும்‌, மாமி? எப்போது விடி 
யும்‌?** என்று அடிக்கடி கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
இருள்‌. கமலுளின்‌ அப்பாவுக்கு ஒரு துணிக்‌ 
கடையில்‌ வேலையாம்‌. சம்பளம்‌ வருகிற 
போதுதான்‌ நிர்சயமாம்‌. மொத்தம்‌ ஐந்து 
ஜீவன்கள்‌ இதில்‌ வாழ வேண்டுமாம்‌. 

கமலுவின்‌ தாய்‌ போகும்வரை அவன்‌ 
காத்திருச்கிறன்‌ . பிறகு சாப்பாட்டுக்கு 
உள்ளே நுழைந்து ஸிடுகிரான்‌ . 


அன்று பள்ளிக்கூடம்‌ போனன்‌. வகுப்பில்‌ 
கஉட்கார்தந்ததுமே ** துரைக்‌ சூட்ட! எழுத்‌ 
இருடா!” என்றார்‌ ஆரியர்‌ 

இந்த அழைப்பை அவன்‌ எப்‌ போதும்‌ 
எஇர்பார்த்குதுகான்‌. எழுத்சிருந்தான்‌. 
கஸக்கு வாத்தியார்‌ அவனருகில்‌ வத்தார்‌. 





டட சிக்ளடி 
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**நீ வீ * டக்‌ 
கணகிருப்‌ போட்‌ 
டாயா?” என்று 
காதை இழுத்துப்‌ 
பலாச்களையைப்‌ பிய்ப்பது போல்‌ பிய்த்துக்‌ 
கொண்‌ டிருந்தார்‌. 

மெளனம்‌. 

அவர்‌ சணக்கு தநோட்டைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்த்தார்‌. அவன்‌ சணக்கு ஓன்றுமே போட 
வில்லை. அவனை இழுத்து மேஜையருகல்‌ 
கொண்டு போனார்‌. பிரம்பை அருவிஞர்‌. 
பிளாச்சென்று ஓங்கி இழுத்தார்‌. 

எல்லோரது முகங்களிலும்‌ சத்தோஷம்‌ 
தெரிகிறது. அவன்‌ அடிபட்டால்‌ அவர்கள்‌ 
தன்றாக ர௫ிக்கிறார்கள்‌. 

மாலையில்‌ கமலுவுடன்‌ வரும்போதும்‌ அதே 
மெளனம்‌. ஸவீட்டுக்குள்‌ பையை எறிந்து விட்‌ 
டுக்‌ திண்ணையில்‌ முழங்‌ கால்களைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு உட்கார்ந்து விட்டான்‌. 

குமலு சீக்கிரமே சாப்பிட்டு விட்டு வந்து 
விட்டாள்‌. 

*"உன்னைக்‌ கணக்கு வாத்தியார்‌ அடித்தா 
சாடா 2** 

மெளனம்‌, 

**சொல்லேண்டா!” * 

அவன்‌ வலது கையை விரித்தான்‌. கை 
கன்னிப்‌ போய்‌ மூன்று வரிகள்‌ ஏஈத்தக்‌ கட்டி 
களாகத்‌ தோய்ந்திருந் தன. 

**ஐயோ!** கமலு பதுப்பது தெரித்தது. 
**எப்படிடா பொறுத்துக்கொண்டு நிற்கிதே 


ஒக்கடம்‌ போட்டுக்கோடா!!* 
அவன்‌ அம்மா வேளிவந்து கொண்டிருந்‌ 
காள்‌. **மாமி, கங்க துரைக்‌ குட்டியைக்‌ 


கஸக்கு வாத்தியார்‌ நல்லா அடிச்சுட்டார்‌.?* 
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பப ட்டார்‌ 





அற்புதமான அமைப்புகள்‌, அழகழகாளா 
வர்ண விசித்திரங்களோடு கூடியதோர்‌ 
உடை உலகுக்கு அழைக்கிறோம்‌ ... 


தாகர்ஸே 


ஆடைகள்‌ 





தாகரீ கத்தின்‌ முக்கிய விருப்பம்‌ 





தாக௱்ஸே க்ரூப்‌ ஆலைகள்‌ 
உழிக்கொளன்‌ ஸ்பின்னிவ்‌ ௪ யான்யுபாகி ரிங்‌ கம்‌, கிட்டி 
தி பெவஸ்டர்ண்‌ இந்தியா எபின்ணிவ்‌ 

யடா அதிதிலன்‌ ௭ வ ய்‌ ரய ன்‌ 

இ ழுநத்தியண்‌ மா பாக்சிங்‌ கம்‌. ணி 
2 இற்றிந்துள தான்‌ வமின்னிய்‌ & வீலிங்‌ மில்ஸ்‌ சம்‌, விட்டி _ 









அவள்‌ ஒரு கணம்‌ நின்று 
அவனை விழறைத்துப்பார்த் காள்‌. 

**இவன்‌ எகாவது விஷமம்‌ 
பண்ணியிருப்பான்‌..... நல்லா 
பிச்சு வாங்கக்‌ கூடாதோ? கண்‌ 
இரண்டைத்‌ கலிர உரிச்சு எடுத்‌ 
துடணும்‌ 1!" என்று கூறிப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. 

அவன்‌ பார்வை அப்படியே 
நலுங்காமல்‌ இழந்தது. இப்‌ 
போது கல்‌ அறு நகர்ந்து வரு 
இறது. மீன்களல்லாம்‌ பயத்து 
போய்த்‌ துள்ளிக்‌ ௬ுஇக்கின்‌ றன. 
தண்டுகளும்‌, ரன கழை 
யேறி ஓடுகின்றன 

இதற்குள்‌ ௧ம்‌ லு ஸ்ட சிஷிய 
துணியில்‌ (3உங்காய்‌ லஸ்‌ 
ணெயை அஈச்லக்து எடுத்து 
வந்து விட்டான்‌. மெதுவாக 
அடிபட்ட இலக்கில்‌ விரவி 
விட்டு கைகடர்‌ கொடுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்காள்‌. 

அவனுக்‌, நச்‌. சி டது (கஷ்மை 
பரவுவது பே கோன்‌ மியது, 
கமலூவைப்‌ வார்‌ க்கு ன்‌. கு்லூ 
முகத்தில்‌ பெரிய அர்மா ஆகி 
விட்டது போல்‌ கோற்றும்‌ கூடி 
விட்டத. 

வீட்டுக்‌ ணெர்ணயில்‌ அப்‌ 
படியே படுத்தக்‌ கொண்டான்‌. 
கள்ளே அம்மாவின்‌. "அர்ச்‌ 
சனை* ஒவ்வெொன்ாமானிழுகிறது. 

ஒருத்திதான்‌ வீக்கு! அது 
கமலுகான்‌! அளைதான்‌. அவ 
ஈட? ாக்கம்‌ காட்டுகிறாள்‌. 
எவள: பெரியவள்‌ ! கெட்டிக்‌ 
காரி வார்தந்து!... 


அழு பன்னிக் கூடம்‌ 
பாகுயபோது மனமே சரி 
உில்ை.. பிரமைகள்‌ அடிக்கடி 
கருகா௫க்‌ கொண்டிருந்களன. 
கஸ்‌ அம ஹோ” வென்து 
பேரிஸாச்ஈலுடன்‌ வந்துகொண் 
டிருந்தது. 

மாலில்‌ இலந்தைக்‌ குளத்‌ 
ன்‌ ஒற்றையடிப்‌ பாதை! 
குமலுவும்‌. அவஸூம்‌ நடந்து 
கொண்டி ருந்கார்கள்‌. 

**இத்தத்‌ தமிழ்‌ வாத்தியா 
௯ஈப்‌ பார்க்நகாவாடா 2** 

“என்ன சொன்னார்‌?” * 

**செய்யுளிலே **மீன்‌ விழி 
யாய்‌!''"ன்ணு வக்கது, அதுக்கு 
அவர்‌ என்‌ கண்ணைக்‌ காட்டி 
'இதுகான்‌ மீன்‌ விழி'ன்னு 
சொன்னைடா !  பசங்களெல்‌ 
லாம்‌ கேளி பண்‌ டங்க!” * 

**யாரெல்லாம்‌ கேலி பண்‌ 
ணிஞங்க? * 

**கடலைமுத்து, சீனு, சங்‌ 
காணன்‌!** 

**எல்லாரையும்‌ ஒரு கை 
நான்‌ பார்க்கிடுடன்‌,  இத்தத்‌ 
தமிழ்‌ வாத்தியார்‌ முகத்தை 


இடி முறை சன அரசர்‌ ஒருவர்‌ இந்தியாவின்‌ 
பாதுஷாவாக விளங்கிய ஓளரங்கிப்புக்குக்‌ கண்‌ 
ஒன்றை அன்புக்‌ காணிக்கையாக அனுப்‌ 
ம்‌: ஒளரங்கசேப்‌ சமது மகள்‌ ஜேபுன்னிஸா 
வுக்கு அகைப்‌ பரிசாக அளித்தார்‌, அது 
ஜேபுன்னிஸாவுக்குப்‌ பிடிக்க பொருளாக விட்‌ 
டது. அவன்‌ அனசு அருமையாகப்‌ போற்றிப்‌ 
பாதுகாத்து வைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


கட ட ரானக்றி க அடியை 
இரு, ய எ அனகை 
அவல்‌ எடுத்து வருமாறு சொன்‌ 


வம ஹன்‌, குற்செயலாகக்‌ 
கைதகவறிக்‌ கீழே விழுந்து 
அது கடைந்து விட்டது. இன்று இளவரசியி:..ம்‌ 
கள்ல வசவு வாங்கிக்‌ கட்டிக்‌ கொள்ள வேண்டு பது 
கான்‌ என்ற பயத்துடன்‌ வக்கு . பணிப்பெண்‌, 
ஸையைப்‌ பிசைத்து கொண்டு, **அந்துச்‌ க்‌ 
கண்ணாடி உடைந்து போய்லிட்டது!** என்றான்‌. 
இளவர சிறிதும்‌ கோபித்துக்‌ ட அச்ச அடட்டர்‌த 
**கல்லகாகப்‌ போயில்நு. : வருத்தப்‌ படாகே! 
கற்புகழ்ச்சிக்கு அணிகளைக விளங்கிய அது 
கொத்ததில்‌ சந்தோஷப்படு!** என்று கூறிளை. 
ஃ ௯ ஃ 
4. /ண்டிக மதன்மோகன்‌ மாளனியாவுக்கு ஒரு 
முறை தல்ல ஜுரம்‌, 704-105 டிகரிகூடப்‌ 
போய்‌ விட்டது. குடும்பத்தினர்‌ அவருக்கு ௮:௩௫ 
லேயே இருக்க விரும்பினர்‌. ஆனல்‌ மாளவியா 
அதற்குச்‌ சிறிதும்‌ சம்மதிக்க வில்ல. கடையின்‌ 
ஒரு பணிவாளை அவர்‌ அருகில்‌ இருக்கச்‌ சொல்லி 
விட்டுத்‌ தங்கள்‌ அறைக்குப்‌ போய்‌ ளிட்டஎர்‌. 
இரவு ஒரு மணி சுமாருக்கு மானனியாவக்கு 
“பாதகம்‌” போய்‌ வரவேண்டும்‌ என்று கோண்‌ 
றியது. வாசற்படியில்‌ கலை வைத்து வலைக்‌ 
கான்‌ படுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌... ௮௪இ 
மிகுதியில்‌ அயர்ந்து 
தாங்கிக்‌ கொண் 
டிருந்த அவனைக்‌ 
தாண்டிப்‌ போவது சரி 
யாய்ப்‌ படவில்லை அவ 
ருக்கு. அவன்‌ படுத்தி 
ருத்த வழியே போனால்‌ 
"பாத்‌ ரூம்‌! வெகு 
அருகில்‌ இருத்தது. 
அலனை எழுப்ப விரும்‌ 
பாக மாளலியா இன்‌ 
௬ புறத்துக்‌ கத 
ஜெ இலந்து கொண்டு அரை மைல்‌ நடந்து 
சென்று பாத்ருமை அடைத்தார்‌. ஒலி கேட்டு 
விழித்துக்கொண்ட அவர்‌ பின்னை கோவிந்த 
மாளவியா 3 தந்தையிடம்‌ சென்று, "என்ன 
காரியம்‌ அப்பா செய்கிறீர்கள்‌? நாங்கள்‌ எதற்‌ 
காக இருக்கிமோம்ர வேலைக்காரனை எதற்காகப்‌ 
போட்டிருக்கோம்‌?” என்று கேட்டார்‌. 
மாளவியா சாந்கமாகச்‌ சொன்ன பதில்‌ இது 
கான்‌;  **வேலைக்காரன்‌ பாவாம்‌, பகல்‌ முழுதும்‌ 
வேளை செய்து செய்கு சலித்துப்‌ போய்த்‌ தாங்கி 
யிருக்கிரன்‌. அவரை வப்படி எழுப்புவது? அவ 
னுச்‌ மனிதன்கானே?”* 
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ஒட்ட 


ஒட்டிவிஷில்வ ல்ல ஒட ஒட ஒட்‌ ஒட்டல்‌ ஒழ டல ஒடி ட 


9.1 


கஉடைச்கடறேன்‌! ரொம்பத்‌ தள்ளாட்டம்‌ 
போடுகிறார்‌!** அவன்‌ மனம்‌ கொதித்துப்‌ 
பொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 

இனமும்‌ மாலையில்‌ கமலுவுக்குக்‌ சுடைசி 
பிரியட்கான்‌ தமிழ்‌ வகுப்பு. பள்ளி விட்ட 
நும்‌ அவன்‌ ஓடிப்‌ போய்‌ அவள்‌ வருப்பைக்‌ 
கவனிக்க ஆரம்பித்தான்‌. பிள்ளைகள்‌ அவன்‌ 
வெளியில்‌ நிற்பதைக்‌ கண்டு வெல வெலத்து 
வருவது தெரிந்தது. கமலுவை ஒருவரும்‌ 
அவன்‌ முன்‌ கேலி செய்யவில்லை. 

அன்று வரப்பு விட்டதும்‌ தேராகக்‌ 
சுமலவின்‌ வக௫ுப்புக்குசி சென்றான்‌. அங்கே 
அந்கு வருப்பில்‌, மணி அடித்த பிறகும்‌, 
இன்னும்‌ பிள்ளைகள்‌ வெளிவரவில்லை. மெள்ள 
வரூப்பறைப்‌ பக்கம்‌ சென்றான்‌. உள்ளே ஓரே 
சிரிப்பும்‌, ஆரவாரமும்‌ எழுந்து கொண்டிருத்‌ 
தன. குமலுவின்‌ கன்னத்தைக்‌ தமிழ்‌ வாத்தி 
யார்‌ இருகிக்‌ கொண்டிருத்தார்‌, கம 
கெெ்ரப்பட்டுத்‌ இமிறிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
வாத்வோர்‌, அவள்‌ கையைனிடாமல்‌ பிடித்து 


வை இருந்தார்‌. வகுப்பு முழுதும்‌ *ஓ* 
வெவறுசிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
**$ஹோ ழி 


இவ அந்தக்‌ கல்‌ ஆற்றிஸ்‌ பேரிரைச்சல்‌ 
“பால்‌ இருந்தது. அவனுக்கு ஆத்திரம்‌ 
அிபாவ்ல்‌ ட்டது. அவன்‌ மீது கல்‌ ஆறு 
பாய்வது போல்‌ பிரமை கோன்றி விட்டது. 
உ ணர்வுகளெல்லாம்‌ கொழித்து ஆர்த்து விட்‌ 
டன. உடல்‌ வெட வெட வெனத்‌ துடிக்க 
ஷெரம்பித்து விட்டது. 

சட்டென்று இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. ழே, 
அதக்‌. கட்டடவேலலைக்காக ஜல்லிக்கற்களைக்‌ 
சூனித்து வைத்திர ந்தார்கள்‌. அதைப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ போதே ஆக்கிரம்‌ குபீிரெனப்‌ பொங்கி 
விட்டது. கல்‌ ஆறு அவன்‌ காலடியில்‌ வந்து 
விட்டது போல்‌ நினைவு தோன்றிவிட்டது. 

கடன்‌ குனிந்தான்‌, இரண்டு கற்கரின 
எடுக்கான்‌.  **தமிழ்‌ வாத்தியார்‌ ஈஞ்சி?* 
என்று. கூறி வருப்புக்குன்‌ *விண்‌'ணென்று 
இமைய வீரிபெெலித்தான்‌. வாத்தியார்‌ கமலு 
னின்‌ கையை விட்டார்‌. 

**டூடய்‌, ராஸ்கல்‌/** 

அவரைப்‌ போ விடலில்லை. அவன்‌ மீண்டும்‌ 
கல்லை எறிய ஆரம்பித்தான்‌.  வாத்இயார்‌ 
தள்ளிப்‌ பதுங்கிளார்‌ 
லநும்‌, எறிவநுமாக இருந்தான்‌. ஆக்கரத்‌ 
இன்‌ வேகம்‌ அலவி ஆட்கொண்டு விட்டது. 

**டடய்‌/ துரைக்‌ குட்டிக்கு வெறி புடிச்‌ 
சுட்டதுடோய்‌!!* 

அவன்‌ அயா ஸில்லை. எறிந்து கொண்டே 
யிருந்தான்‌. ஜல்லிக்‌ கல்லெல்லாம்‌ காளியாக 
யும்‌ விட்டது. பியூன்கள்‌ ஒடி வந்து அவனைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

எல்லோரும்‌ அவனை அடுப்பதுகான்‌ தெரித்‌ 
து, மேதுகைப்‌ பிளந்து விட்டார்கள்‌. 
சட்டை கிழிந்து விட்டது. அவன்‌ தரிலயைக்‌ 
ஆனித்து முதுகைக்‌ காட்டிய வண்ணமே 
நரிருத்தான்‌. நதிமிரவேயில்லை/ 

இருளாக விட்டது. அவன்‌ முனூக்‌ 
சிகாண்டே தள்ளாடியவாறு வீடு தோக்கி 
௩டதந்தான்‌. வீட்டை அடைவதே வெரு 
பிரயாசையாகி விட்டது. இண்சணையிலேறிப்‌ 
"மண்டு லிட்டான்‌. முதுகெல்லாம்‌ வனி 
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கசுனிவதும்‌, பொறுக்கு. 


பிளந்து கொண்டிருந்தது. தன்ளசையே 
தொட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. 
**ஜுரமார்‌** 
அப்பு எல்லாமே கனவுகளாகத்‌ 
தோன்றின. அம்மா விளக்குடன்‌ வருவது, 
பேசுவது, பிறகு அப்பா வந்து பார்ப்பது எல்‌ 
லாமே தெரிலன்றன. அவன்‌ வாயில்‌ ஏகோ 
சஷாயத்தைவிடுவது மாத்திரம்‌ உணர்கிறான்‌. 
மூன்று வாரங்கள்‌ போனகே தெரியவில்‌ ம. 
காய்ச்சல்‌ வறுத்தெடுத்து விட்டுப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டது. மெள்ள நடமாட முடிகிறது. ௪.டம்பில்‌ 
தோவு ருறைத்திருக்கி ஒது. 
அன்று பள்ளிக்கூடம்‌ போவதற்கு அவன்‌ 
விரும்பினான்‌. பையைத்‌ தூக்கித்‌ தோளில்‌ 
மாட்டிக்‌ கொண்டு புறப்பட்டான்‌. கமலூவை 
அழைக்க வேண்டும்‌. என்று தோன்றியது. 
அவன்‌ வீட்டு வாசலில்‌ போய்‌ நின்றான்‌. 
“*கமலுர......!** 
அவள்‌ வெளியே வந்தாள்‌. இது யார்‌ 7 
கமலுதானார்‌ அவளை வியப்போடு பார்த்‌ 
தான்‌. அவளை இத்தப்‌ பெரிய தோற்றத்தில்‌ 
காண்பிப்பது எது? இப்போது முதன்‌ மாத 
லாக அவள்‌ அணிந்திருக்கும்‌ தாவணியா 2? 
அவன்‌ ஸனியப்பு நீங்க வில்ங்‌.... அவள்‌ அவ 
னைப்‌ பார்த்ததும்‌ இரக்கத்தோடு சிரித்தாள. 
“ஸ்கூலுக்கு வரயா, கமல?” * 
**ஸ்கூலுக்கு இனியோல்‌ போக மாட்டேன்‌. 
வெளியிலேயும்‌ அதிகம்‌ வரமாட்டேன்‌/** 
**ஏன்‌ சுமலுர?** 
அவள்‌ பஇல்‌ பேச னில்லை, மெள்ள அவள்‌ 
உதடுகளில்‌ ரிறிய புன்னகை கோன்றி விட்‌ 
டது. அவனை மீண்டும்‌ இரக்கக்தோடு பார்க்‌ 
தாள்‌. பிறகு தலையைக்‌ குனித்துகொண்டாள்‌. 
அவன்‌ புறப்பட்டான்‌. 
வருப்பில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்தால்‌ , 
பையன்கள்‌ ஒருவரும்‌ பேச வில்ல. கணக்கு 
வாத்தியார்‌ வந்தார்‌. அவனைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
மூகக்கைக்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டார்‌. 
சிறிது நேரத்தில்‌ ஒரு பியன்‌ அவனிடந்‌ 
வந்தான்‌. "ஹெட்மாஸ்டர்‌ ௯ப்பிடுகிருர்‌** 
என்று அவவை அழைத்துப்‌ போன்‌. 
அவர்‌ அறையுள்‌ நுழைந்த போதே ஒரு 
சிறு படபடப்பு ஏற்பட்டது. தமை ஆசிரி 
யார்‌ அவலை எற இறங்கப்‌ பார்த்தார்‌. 
"நீதானே துரைக்‌ குட்டி?” * 
அவன்‌ தலையசைக்கான்‌. 
**நீ அன்றைக்கு ஏன்‌ இப்படி நடந்து 
கொண்டாய்‌?”* 
மெனனம்‌, 
**ஏன்‌ எல்லோரீமீதும்‌ கல்லை எறிந்தாய்‌? * 
பதில்‌ டல்ரீல, 
**ஏன்‌ எறிந்தாய்‌, சொல்‌/ உண்ஞால்‌ 
மூன்று ஸ்ட ர ௬ காயம்‌ ஏற்பட்டிருக 
றந ! இது தெரியுமா, உனக்கு?** ஆனரி 
கார்ஜித்து விட்டு எழுக்கார்‌. 
அவனுக்குப்‌ பஇல்‌ சொல்ல ஒடனில்கீம 
ஒருகணம்‌, கன்‌ முன்னால்‌ பாய்க்கு வரும்‌ கல்‌ 
ஆற்றைப்‌ பற்றி அவரிடம்‌ கூறி வீடவாமா 
என்று தோன்றியது. அவனணைது பிரா. 
அஇல்‌ அவனுக்கு ஏற்பட்டுள்ள. நெருங்கிய 
சடுபாடு, அந்தக்‌ கல்‌ அரு பாரிந்து வரும்‌ 
கோற்றம்‌, எல்லாவற்றைவும்‌ அவர்‌ கேட்‌ 
டால்‌ சரிக்க மாட்டார்‌? 
அவர்‌ கோபம்‌ அதிகரித்து விட்டது. 





சமைக்கும்போதே இளைப்பாறலாம்‌ 


இக்கு அற்புத மண்டை அடுப்பு சுண்டு படிகளும்‌ 
காயில்‌ சஎனமையன்‌ என்ருவே மிகக்‌ கஷ்டமான வாரியம்‌ 
என்று கருகுபபட்டு வந்குது. இப்பொழுது நீங்கள்‌ சமைக்‌ 
௯ ஈதே இளைப்பாறலாம்‌. கரி உடைக்கும்‌ கஷ்ட 
சுப்பனும்‌ எரமமோ. கண்ணில்‌ புகை மாண்டுதுபினா 
1. சையவைையில்‌ புகைக்கரி பிடிக்காது, இழ்து 
அடிப்ப துப்புரவான து, எனிதான து. எனினமயளண து. 












சி யூர்‌. தூள்பு. புகை. சழ்நரின்றே 
இ டிகவழும்‌ பயதுகாப்புமுள்சது 
இ பேர்‌ பாதங்கள்‌ ம்டைந்தம்‌ 


221727 


 அர்ந் வை ல்‌ ்‌ ரம ராடரில்‌ வடம்‌ அரு ப்பு 


சண யாக்‌ ட. சமையல்‌ 


தயாரியபாளரா்கள்‌ 
த ஓரியண்டன்‌. மெட்டல்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடேட்‌ 
14 பெபஜார்‌. அிதகு, கல்கத்தா - 13 


அலைனா ண கள்‌ வானை வைவ்‌. ட 
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இடுப்புப்‌ பக்கவலி கோவிக்தனை வேலை செய்ய வொட்டாமல்‌ தடுத்தது... 





க ்‌ ங்‌ ப்பம்‌ நத ப்‌ ந்து ஸாரிடாளை 
கசயிக்நன்‌ சா ஜாரணம்‌ | ஏரி இடுப்பும்‌ । இக்த 
புண | சாம்‌| ரவை 
இங்வக 


"கனிந்து ஷன்‌ ர 


மொர்டான்‌ .... 


வலியைப்‌ போக்குகிறது, ஆசுவாசப்‌ 
படுத்துகிறது, புத்துணர்ச்சியூட்டுகிறது 


ஸாரிடஈன்‌ துரிதமாக, ஙிரசயமாக, கெடுதல்‌ எதுவுமின்றி, வலியைய்‌ 

போக்குகிறது. உடல்வலி, தலைவலி, பல்வலி, ஜு ரஎன்‌ வரும்போதும்‌ 

பது, சா தகண உடல்‌ கோளாறுகள்‌ இவற்றிலிருந்து நிவாாணம்‌ பறி 

ஸுாரிடாஈன்‌ சாப்பிடுங்கள்‌. பெரியவர்களுப்கு | வில்லை; குழக்கநகளுக்கு 
விருங்லு ழ்‌ வில்லை வரை. 


மோஷ்‌" தயாசி பு 
லால்‌ டின்ட்சிமியூடடர்கள்்‌டவான்டால்‌ விமிெட்‌ 





ஸாரிடான்‌ ஒரே வில்லை போதும்‌ 


ரகா ரு இரு வில்லே 18 மயா பலா 


(ரசி 


“ந. போகலாம்‌! நாகையிளிருந்து நீ 
ஸ்கூலுக்கு வரவேண்டாம்‌! 

மெள்ள வெளியே நடக்கிறான்‌. நுணிப்பை 
அவன்‌ கோளைச்‌ சுற்றித்‌ கழுவிக்‌ கொள்கிறது. 

சர்க்‌. தெருவில்‌ நுனழகருன்‌. அவன்‌ 
வீட்டு வாசலில்‌ ஒரு கை வண்டி புறப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. அதில்‌ குடம்‌, தவலை, 
விளக்கு அலமாரி முகலியவை தென்படுகின்‌ 
தன, அந்த வண்டியை எல்லாரும்‌ வேடிக்கை 
பார்ப்பது தெரிகிறது. **ஐ.ப்‌.இ**,  **ஏலம்‌ 
போட்டு விட்டார்கள்‌”” என்து ண்‌ 
டொரு வார்‌ ந்தைகள்‌ தெருவில்‌ போவோர்‌ 
பேசுவதிலிருந்து கேட்கிறது. 

வீட்டுக்குள்‌ நுழைகிறான்‌. அப்பா ரேழியில்‌ 
அமர்நிஇருக்கிறார்‌. அம்மா, கண்ணீர்‌ வடிய, 
பாவுள்‌ நிலையருகில்‌ நிற்கருள்‌. அவசி ஒருவ 


டர கவனித்கதாகத்‌ தெரியவில்லை. வீடு 
வறிச்சிட்டிருக்கிறது. 

இரண்டு இனங்கள்‌ ஓடி விடுகின்றன, 
வீடு மாமுதும்‌ நிசப்தம்‌ கிறைந்திருக்கிறது. 


ஒருவர்க்கொருவர்‌ ஒன்றும்‌ பேசுவ இல்லை. 

மூன்றாம்‌. நாள்‌ அலனை அப்பா அழைக்‌ 
கருர்‌. கன்னுடன்‌. டவுனுக்கு அழைத்துப்‌ 
போகிறார்‌. டவுனில்‌ ஒரு சைக்கிள்‌ கடைமுன்‌ 
திற்கிளுர்‌. 

*“கதர்த்தி சார்‌! இவன்தான்‌ தம்ப பையன்‌. 
வைக்நுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌! சேட்டை, ஈட்டை 
பண்ணிலல்‌ சரித்துவிடுங்கள்‌!** என்கிறார்‌. 

அவல்‌ அவரை ஸிட்டு விலகி, சைக்கிள்‌ 
த ட யுன்‌ நுழைகிறான்‌. அப்பா உடன்‌ போய்‌ 

(ந படார்‌, 

ஈாலை ஆறு மணியிலிருந்து இரவு பத்து 
வரை இங்குகான்‌ வேலை. இங்கேதான்‌ சாப்‌ 
யாடு, படுக்கை எல்லாம்‌! அப்பா மாத்திரம்‌ 
மாதா மாதம்‌ கடைக்காரரிடம்‌ பதிகளந்து 
ரூபாய்‌ வாங்கிப்‌ போ வ்விடுசிமுர்‌, 

முதன்‌ முதலில்‌ எல்லாம்‌ ௬ிப்பகாக இருந்‌ 
தது. ஸைக்கிளைதக்‌ துடைப்பது, தட்டுக்களைக்‌ 
கழற்றுவது, பஞ்சர்‌ ஒட்டுவது... இப்போது 
அலுத்துப்‌ போய்‌ ளிட்ட து. 

கமலுஸின்‌ நினைவு அடிக்கடி வருகிறது. 
அவன்‌ எங்கேயோ இருந்து கொண்டு அவனைக்‌ 
கவனித்து வருகிறாள்‌ என்ற நிவைவே அவ 


னுக்கு உயிர்‌ கரிக்கச்‌ செய்கிறது. 

ஒரு நான்‌ ஸைக்கிள்‌ டைனமோ ஒன்றைக்‌ 
கீழே போட்டு உடைத்து விட்டான்‌. கடைக்‌ 
காரர்‌ கோபமாக இறங்கி வந்தார்‌. **இப்படி 


விசேஷப்‌ பருஇ ॥ 


கஉ்ஹாசி 


தோல்விக்குப்‌ பணிந்த பாண்டியன்‌ 
துரோணன்‌ எழூதும்‌ சரிதஇர நாடகம்‌ 


விளம்பரக்‌ கலை' வளர்கிறது 


கரல வனாகளும்‌ கோயில்கள்‌! 
கோவை தொழில நுஹுக்கக்‌ 


யாடா செய்வது மடையா?” என்றவாறே 
கன்னத்தில்‌ ஒங்கி அறைத்து விட்டார்‌. அவன்‌ 
உடன்‌ கன்னத்தைப்‌ பொத்திக்‌ கொண்டான்‌. 
சாயங்காலம்‌ வரை அந்த உணர்வுகள்‌ 
சிவ்வென்றிருந்தன. மனக்இல்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
வெல வெலப்பு உண்டாக விட்டது. இங்கே 
கமலு இருத்தால்‌.... **வலிக்கிறகாடா 2** 
என்று அவள்‌ மெதுவாகக்‌ குழைந்து கேட்கும்‌ 
கேள்வியே அவனது வளியை எடுத்து விடும்‌. 


மறுதாள்‌ ஞாயிற்றுக்கிழமை. கடையை 
மத்தியானம்தான்‌ இறப்பார்கள்‌. அவன்‌ 
அளருக்குப்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌, கமலுவை 


எப்படியாவது பார்த்தே இர வேண்டும்‌ என்ற 
உறுதிதோன்றினவிட்டது., 

கரில்‌ வீட்டை அடைந்ததும்‌ அம்மா 
அவனை விசாரிக்கவில்லை. “எண்டா ! 
வேலையை ஸிட்டு எதற்குடா வத்தாய்‌?** 
என்றுதான்‌ கேட்டான்‌. **னீவு அம்மா /** 
என்றான்‌ அவன்‌. தேராகக்‌ கமலுனின்‌ வீட்டுக்‌ 
கூச்‌ சென்றான்‌. அவனுக்குக்‌ தூக்கிவாரிப்‌ 
போட்டது. கதவு அடைத்திருந்தது. 
வெறுமையடன்‌ இரும்பினான்‌. 

“அம்மா, கமலு எங்கேம்மா?”* 

அம்மா பதில்‌ சொல்ல வில்லை. 

**கமலு எங்கேம்மா?* * 

**டவனிலே ஐவுனி 

ள்‌ ழ்‌ 

**வைளியா?** 

அம்மா பதில்‌ பேசவில்லை, 
ஐவுளி எடுக்க ஏது பணம்‌? 

மத்தியானம்‌ சைக்கிள்‌ கடைக்குக்‌ இரும்பி 
விட்டான்‌. கடை வாயிலில்‌ முதலாளி நின்று 
கொண்டிருந்தார்‌. **கற்றிவிட்டா வருகிருய்‌? 
போடா, கழுதை!** என்று இரைதந்தார்‌, 


நாட்கள்‌ ஓடுகின்றன. மாதங்களும்‌ விரை 
கஇல்றன. வா வர வேலை ஈடினமாகிறுது. 


எடுக்கப்‌ போயிருக்‌ 


கமலூவுக்கு 


_ யள்ளிக்கூடம்‌ போவகை விட. வேலை செய்வது 


மிகவும்‌ கடினம்‌ என்றாகி விடுகிறது, இக்கத்‌ 
துன்பங்களுக்கெல்லாம்‌. காரணம்‌ என்ன ? 
தமிழ்‌ வாத்தியார்‌ இலக்கணத்தை என்‌ 
அவன்மீது இணிக்கிறார்‌? கடை முகலானி என்‌ 
வேலையைக்‌ இணிக்கிறார்‌? மனிதர்கள்‌ என்‌ 
தமிழ்‌ வாத்தியாராகவும்‌, ஸைக்கின்‌ கடை 
மூதலாளியாகவும்‌ பிறக்கிறார்கள்‌? கமலு 


3 நம்பர்‌ மாதத்திய 
ெ,ங்கதை 
௬ கப 
டத 





ஏக்‌. 
ட்‌ 


ஆண்டவனைப்‌ பற்றி அறிவு்குப்‌ 
பொகுத்திய விளக்கம்‌ வேண்டும்‌ என்‌ 
இருர்கள்‌. ஆனால்‌ எப்படி அறிவால்‌ 
விளக்க முடியும்‌ அவன்‌ தம்மைய்‌ 
போல்‌ புக்‌இயு/ பருக்கறிவும்‌ படைத்‌ 
தவன்‌ அல்லவே! நமக்கு அல்பமான 
புத்தியையும்‌, பருக்தறிவையும்‌ தத்து 
முட்டாளாக்குகிவன் வா. அவன்‌? 
- ஸ்வாமி விவேகாநந்தர்‌ 


ஒழு டட மம ஒட்‌ 


*டஓ*ஒல்‌ 


மாதிரி பிறக்கக்‌ கூடாதா?..... அவன்‌ மனக்‌ 
கண்‌ முன்‌ கமலு தோன்றி விடுகிறாள்‌. உடன்‌ 
தெஞ்சம்‌ நெ௫ழ்ந்து வீடுகிறஙு. 

ஜல்‌, ஐல்‌** என்று இரட்டைக்‌ காளை 
வண்டி ஒன்று விரைத்து வருகிறது. “டிங்‌ 
டாங்‌” என்று இசையாய்‌ அகன்‌ அலார மணி 
- அடிக்கறது. மயிலைகள்‌ பறந்து வருகின்றன. 
அதைப்‌ பார்த்தவாறு நிற்கிருன்‌. 

வண்டி கடந்து போகிறங. சற்றுத்‌ தூரம்‌ 
போனவுடன்‌ நின்று விடுகிறது. வண்டிக்‌ 
காரன்‌ இறங்கி ஒடிவருகிருன்‌. ்‌ 

உங்களை எஜமானி அம்மா பார்க்கணும்‌ 
என்கிறாங்க!* * 

அவன்‌ லிழித்தான்‌. 

** என்னையா?” * 

**உங்களைத்தான்‌...”* 


முகத்தைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு நடக்‌ 
. வண்டியை அணுக உள்ளே பார்க்‌ 


இருன்‌ அவன்‌. 

உள்ளே யார்‌ இருக்கிறது! பல கணங்கள்‌ 
யோரித்து திற்கிருள்‌. ஐரிகைப்‌ புடவையும்‌, 
நகைகளும்‌ மினுபணு கும்‌ ஒரு பெண்மணி 
தென்படுகிறாள்‌. அளைது உடலும்‌ முகமும்‌ 
ஜொலிக்கின்றன. 

**நான்கான்‌ துரைக்குட்டி!”* 

**கமலுவா??* 

**ஆமாம்‌/** 

அவன்‌  அஇசயப்பட்டு நிற்கிறான்‌. அவன்‌ 
தாக்‌ குழறியது, 

**இ௫கெல்லாம்‌ உனக்கு ஏது குமலு£...?”* 

அவள்‌ சற்றுத்‌ தயங்கிளன்‌. 
.. **எனக்குக்‌ கல்யாணம்‌ அகிலிட்டதடா!** 

அவன்‌ கண்கள்‌ ஆச்சரியத்தில்‌ மலர்ந்தன. 


**அப்படி யானால்‌ நீ பழைய கமலு இல்லை! 
புதுக்‌ காஜா! இனிமேல்‌ சந்தோஷமாக 
இருப்பாய்‌! '* 


அவள்‌ அவனை இரக்கத்தோடு நோக்கினாள்‌. 
-அளள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பளபளக்குது. 


**மான்‌ யாரைக்‌ கல்வாணம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டேன்‌ என்று நினைந்தாய்‌?”* 

**யார்‌ சொல்லேன்‌?” * 

அவள்‌ சூரன்‌ விக்கியது. நெஞ்சம்‌ 
சம ஈமுத்தது. 


 அத்தத்‌ தரகர்‌ மாமாவை...”* 





இப்போது அவன்‌ கண்கள்‌ ஆனந்தத்தில்‌. 
பளபளத்க௱. தரகர்‌ முத்துசாமி என்றதும்‌ 
அனர்‌. எீ"முல்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ பணக்‌ 
குளியல்கள்‌ தினைலில்‌ வந்துவிட்டன. 
**அப்படியானால்‌. இனம்‌ மிட்டாயாகச்‌ 
சாப்பிடுவாய்‌! பழமாகச்‌ சாப்பிடுவாய்‌! 
காப்பியும்‌ பொங்கலுமாக....ஃ 
அதற்குள்‌ அவள்‌ கண்களிலிருந்து நீர்‌ ௧ 
கலவேனக்‌ கொட்ட ஆரம்பித்தது. அவன்‌ 
துணுக்கு ரன்‌. 
**எனக்காகவா அழுகிறாய்‌ குமனு?்‌ நான்‌. 
சமாளித்துக்‌ கொள்வேன்‌.....”* க 
**நான்‌ எனக்காக அரு௫றேன்‌... ** அவள்‌ 
விம்மினாள்‌. பிறகு குலுங்கி அழுதாள்‌. 
**யைத்இயம்‌!** என்றான்‌. அவன்‌, கமதுூ 
வின்‌ அழுகை ஒயவில்லை. 
*கமலு!** அவன்‌ அழைத்தான்‌. அவள்‌ 
கண்கரித்‌. துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. நர? 
வன்‌ அவன்‌ கையில்‌ ஐந்து ரூபாய்‌ 
நோட்டை. வைத்தாள்‌. வண்டி புறப்பட்டது. 
அவன்‌ பிரமித்து நின்றான்‌. சில கணங்கள்‌ 
செய்வது தெரியனில்லை. ஆனல்‌ மறுகணம்‌ 
அவனுள்‌ ஒரு. இனிரம்‌ எழுந்து விட்டது. 
“இந்தக்‌ கமலுவும்‌ அவர்களுடன்‌ சேர்ந்து 
ளிட்டான்‌. பார்த்தாயா?” ஜட 
ஐந்து ரூபாய்‌ நோட்டை வெறுப்போடு 
பார்த்தான்‌. **இனி அவளும்‌ உன்‌ பங்கி 
லிருந்து விடுபட்டாள்‌. நீதான்‌ தனி/** 
என்று மனம்‌ கூவியது. 


சு *குமலுர.. ஞூ 

உரக்கக்‌ கக்கிக்‌ கொண்டு அவன்‌ ஓடினான்‌. 
இரைக்க இரைக்க ஓடி வண்டியைப்‌ பிடிக்கு 
விட்டான்‌. **இந்தா இது எனக்கு வேண்‌ 
டாம்‌....** கூள்ளே ஐந்து ரூபாய்‌ தோட்டை 
வீசி எறிந்தான்‌. பிறகு வேகமாகக்‌ கடையை 
கோக்க ஒடினான்‌. ்‌ 

கடை வாயிலில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. முகத்‌ 
இன்‌ மேல்‌ கைவைத்தான்‌. முதன்‌ முதலாக 
அழுகை எங்கிருந்தோ இடீரென்று வந்கது. 
கண்கள்‌ நீரைக்‌ கொட்டின. அவனுக்கிருந்த 
சிறு தைரியமும்‌ உடைந்து ஓடிவிட்டது. 


விக்கி வெகு நேரம்‌ அழுதான்‌. ருட்டி 
விட்டது. வாவில்‌ நிலா! ஸவீ௫யில்‌ விளக்கு! 

அவனைச்‌ சுற்றி அவனது நிழல்கள்‌. 
**ஹார்‌[ 


இரவு முதலானி வந்தார்‌. 
ஆற்றிலே கல்‌ திறைய மிதத்து வருகிறது!”* 
என்றான்‌. 
“என்னடா?” * 
**ஆமாம்‌ ஸார்‌, 
வருகிறது. ”* 
இப்போதும்‌ அவன்‌ அதே கடையில்‌ வேசை 
பார்க்்‌கருன்‌. மெளனமாய்‌, அசுர வெறியின்‌ 
வேலைகளைச்‌ செய்து வருகின்‌. இடையிடை 
யில்‌ '*கள்‌ ஆறு புரண்டு வருகிறது”* என்‌ 
இருன்‌. அடிக்கடி அவ்வாறு கூறுகிறான்‌. 
எல்லோரும்‌ ரிக்கருர்கள்‌. இதைக்‌ கேட்‌ 
கவே லா வேண்டுமென்று வருகிறார்கள்‌. 
அவனை கலகம்‌ புரிந்‌ கொள்ளவில்லை, 
அவனும்‌ உலகைப்‌ புரிந்து காள்ளவில்லை! 


கல்‌ ஆறு புரண்டு 





நரகர்‌ க டிவஸ்ஸ்டிம்‌ நட நட கருக்க குஙகாஷஙாகற 0௨ டசி 4 சக: [காகா 


நஞ்ப்வபகை 1 பர்ரிகம்‌ ஹீ ஞ்ச மேவிய ரஷ பேப்றாபட்‌ சரிமம்பட10 
ரிவகனியஷ இரிரமா 1. இவேபிஸ்காட, 








௫௬ அ ப்லீட 
லிடரிடரி பச படட 
எந்‌ ௪௪ 
னஃ ட்ட ன்‌ ச்‌ 
2 ட்‌ 4) 

நர சகன்‌ 
அகக்‌ வன்‌ 
அல்‌ அலல்‌ 
பல்‌ 3222 
வல்‌ வல்‌ ்‌ ச்‌ 
வலவன்‌ வன்க்க்‌ 
அக்‌ வ 

ட ன்ப ௮004 

000 விளி 
அக்‌ அக்‌ 
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ல்க! 
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அக அனவ 


வல்வை பன்‌ 
வல்ல 


ஷ்‌ 
வல ல 





| ்‌ | ம்‌ 
்‌ 2 பப்‌ த்‌ 
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க ௦0% 94105 ன 
222 அலை 
மன்‌ ௪௨. க்‌ ௬. 
கக்கிக்‌ 


ர பாப்ளின்கள்‌ஃஷர்ட்டிங்ககள்‌ 


2 பிரிண்டட்‌ லான்கள்‌ 
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2 ட்‌ 


8௬ 
அட்‌ 
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எரா ரவர்‌ 
ட்‌ பூ. 













ரீ வீட்டுச்‌ சலவையின்‌ 
்‌ பெருமை: ப 
.] ப . ்‌ 





்‌ 
டி எருவில்‌ ட்‌ 







பு ப 
ர. ஞ்ச 
*௬ை [1 


பண்‌ உவா? 
5, கெ 





ல்லாம்‌ வெண்மை மயம்‌, தப்பாவான தூய்மை மயம்‌: வெல்வது 





்‌ ர 


ரன எதடன்‌ பனி ச்ல்லைமீறிய வல்லமை. கரைகடந்த நுரைவளம்‌. கேட்பானேன்‌. 






ஈட. | ்‌ முதல்‌ சிறு। எதற்கும்‌ நிகரிலாத வெண்மை, 
று துல்‌ ஈஃசப்பட வெளுக்க ஒரே வழி: கைகண்ட ஸர்ப்‌, 


ஸார்ர சஐவை:॥ிஎள்ளரிவளேர்‌ சசலை 


ம. 19113 ர இர்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்ம்‌ 


